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AFP El BIX - A

SHE OLDEST AND THE OTHER MSS OF THE TM.
1

Professor H.D.Velankar has listed the fpllowing 
2references to •various Mss. of the TM with their sources

and whereabouts
(1) weher, Berlin catalogue, II, p.11175
(?) Bamoda No. 2817,
(3) Muni Shri Kantivijayaji's private Library, 

Narsimhji Pol, Baroda - unpublished list of 
about 3000 Mss., No. 211}

(4) The private' stasis Bhandara of Muni Shri Kanti- 
vijayaji Maharaja, situated at Chani, near 
Baroda - a list of Mss.,No. 153}

(5) A list of 1943 Mss. of the Bada Bhandara at 
jesalmer (Rajasthan), No. 1352 (a palm-leaf ms.);

(6) A list of Jain works prepared under the auspi
ces of Jain Svetambara conference, 1909 - Jain 
G-ranthavall, p. 330;

(7) A list of the Singha Bhandara at Limdi pa$a,
Limdi (Saurashtra)?0 *7(67);

(8) A list of the fggpas MSS. in the Lodhi Posala
3Sanghavi pada Bhandara, No. 102;

1, This will facilitate the task of compiling a critical 
edition of the TM.

2. JRK,pp. 159-160. 3.ef.PATAN Cat.I,p.34
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(9) A list of paper las. in the lew Sahgha Bhandara, 
patan, No. 16(2);

(10) No. 247 of the list of the Bhandara in 8 supra;
(11) A list of Mss. in the Ya^.1 parsvanatha Pustaka 

Bhandara at Zaveri fada, patan, Nd. 8(14);
(12) The same list, No. 22(4).
Out of these references I have been able to actually

consult the following Mss.;-
1. The JESAIMER MS (J):This is. has been noticed

by Shri Mohanlal Dalichand Desai who informs us that it
belonged to v.sam. 1130 (i.e.about lo74 A.D.) and that

4 -it has been written on palm-leaf folios. This has been
5confirmed by Muni Shri punyavijayaji, in whose actual 

possession it is at present in Ahmedabad. It is in such 
a wretched condition - almost in one to three inch pieces 
“ that,inspite of its being the oldest Ms.probably writter
4. JSSI(D), p
5. JJTOS, p.

204.

qTTT I J-TTO i 0 |
( WO fr o w 0 Wei )

[ ^Tf^afP35#
f ° i <n | ^
W 0 grfclfrtrf I C? O I

N 0 Tf o ?? ? I
Muni Shri punyavijayaji was kind enough to winnow out 
a few fragments of this ms. from a tin trunk contain
ing the mix#ed up fragments of similar mss. of many 
other Jain works in his possession. jj0-fc only that, 
he helped me in obtaining a photostat of those pieces.
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during the life-time of the poet himself or within a
quarter of a decade after his death, it is as good as 

6unutilizable.
2. PUNXAVIJATAJI’S MS. (P Ms.): Another one which 

now rightfully deserves to he called the oldest available 
complete and utilizable ms., and chronologically the 
next to the oldest one, is also the one in possession of 
Muni Shri punyavijayaji at' the Lunsa fada Upasraya Bha-
ndara at Ahmedabad. The details about it are as follows:-
• •

Name? TILAKAMANJARI*
Owner: igama Prabhakara Muni Shri pmiyavijayajl. 
Date: Vikrama-Safivat 1255 (i.e. 1199 A.D.)»
Author: DHANAPALA KAYI.
Material: palm-leaf folios.
No. of polios: 193» folios 1, 105 and 193 repeated. 
Size: 75.8 x 5.8 cms. approximately generally. 
Script: Jain Devanagarl with ‘padi-matra’.
Remarks: The condition of the folios is good and 

jfefaa the hand-writing is fairly readable; the
leaves are generally in good condition and 
without any damage, though a few leaves 
have been pored through by white ants*

folio No. 1 is broken on the right.
6.See the photostat of some of the fragments at the begi
nning of the preface.
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Beginning ; W W I ^ IVf.
fcWffirt ....etc.7

End : arnTW5*? TCTT ff^FTTR^ ffcF 11 W 11

Tfm'^^Tfcn^sTm prtwRrf*T i

€TqTcR?S'>JcFf^rt lint

55f$5<f^W'^T T=FBT?IWfcifr 

^cTf^qT^rr w *CRf*iTc€r 11 ? 11 

wfr i

m ^ mrr$!sv?r%m: 11 ?n

wrfcT4tT'ifr ar: i 
*£fwf ^^fswr\_ i m i

cfc^rf w. ^t wwjfmw? i 

^ if^prff i^rPT^r cmr^ft^w^ nun 

3f#^:^njf€r «f^rft ^t^sttht i

wwwrr ifMfe ^€rwro^ i j tn 

fH^wf f^mu^ T^pwRis^r i 

w$jl ^wrrc^qfsV fcefwrr: 11 « 11 

m fci^mfrfirjrf wnfciwr i 

trfTf^wwwi^PTT^^rr^rr^ nci i 

fTRRrww ^rfq#wr%^ i

^T^rH'^cfW^T^rlf W %^\ \\l\\
im s?uu ifW^rrf^rr

^TfTf^fff^Trrn^?R^ nwi^on

7.-cf. the photostat of folio 1 and 1 repeated, at the 
beginning of the Preface.

(<5f. Sea- T*4_h*
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The last page is wholly repeated on the same type of 

palm-leaf and is given the same number and the following 
verse is added to it in a slightly different hand-writing;

if ’jPr #r=F^T:1t 11 m' 11
«fr I I

It informs us that this ms. dated y. sam. 1255 was uti
lized hy Muni Merunandana for studying the T1 under Muni 

Jnanakalasa in the same place, i.e. lewad (or is it 
Jesalmer ?), in the year V.sam. 1451 (i.e.^about 1375 l.D.) 

and this additional entry in the ms. was made in that 
year on the full-moon day of the month of Magha.

8. it is possible that he might be identical with &fes Sumati &ani, the author of §rx-leminatha-rasa. His 
preceptor*was jinapatisuri,at whose hands he is. said 
to have obtained initiation in y.Sam. 1260 on the 
sixth day of the bright half of the month of Isadha. 
cf, JRS,p.l37i But the last verse of the colopfione, 
which mentions him as " Sumatisiihhasuri", raises a 
doubt this identity, as he could not have been a "Suri" 
already in V.Sam. 1255 before he was initiated in the 
year V.Sam. 1260 l

9. 6f. JRS.pp.282 ff.
10.ibid..He is the author of Sri-Jinodayasuri-pattabhiseka- 

-rasa (in Apabhraftsa). This work was composed*on the 
occasion of the pa'f^abhigeka ceremony of,his preceptor 
named §ri-jinodaya in v.sam. 1415.

11.ibid., pp.44|-447 and pp.492-496. He is the author of 
two Apabhrafisa works, viz., the Jirapallx-parsvanatha- 
risa and Srx-jinodayasuri-vivahalu, both composed in 
V.Sam. 1432. .
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This Ms. seems to have been written by a careful 
and educated scribe who seems to &ave had a thorough 
understanding of the text - sufficient to enable him to 
add a few marginal notes, which might possibly be his

12own work, if not of Ms successor-reader jnanakalasa.
The handwritting resembles his, though one may not pre
clude, the possibility of these notes being added later 
on by Muni Jnanakalasa, when he might have first gone 
through this is* before he taught the work to Muni 
Merunandana.

I have depended for my authentic text of the TM
mainly on three principal sources* viz., (i) this p Ms.}
(ii) the Tippanaka commentary of SantisUri; and (iii)

and drawn-uponthe Vrtti of padmasagara, though I have also consulted,^ 
the available help of, the other Mss. noted below.

12. Shri Bhavadatta Shastri, the editor of the Nirnaya 
Sagar-Edition of the TM has claimed the credit for 
these marginal notes himself, cf. the w$rds "sodhita 
mudrite*pyasmin granthe*smatkrtatippanyam ca" etc. •in the last paragraph of his BansKrix introduction. 
The P Ms. is the only palm-leaf Ms. with marginal 
notes ?;hieh later on seems to have been copied by 
the below-mentioned V Is. The too few footnotes 
printed in the TM(N) tally.verbatim with these mar
ginal notes, prom.a deep personal study of the p Ms. 
which evidently ms. the original source material of 
the V Ms., it has come to my notice that many of the 
mistakes-in the text printed in the TM(N) are the 
result of incorporating some of the marginal notes 
in the body of the text of the TM, even though they 
been clearly differentiated either as texual deficie 
cies fby the sign x) or explanatory notes (by the sign-l.
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3. The third Ms. (Sng.Ms.), which is unfortunately 
incomplete in the available form, is the one stored in 
the Saftghavi Pad! Bhandara at patan. A microfilm of it 
is preserved in the L.D.Institute of indology, Ahmedabad. 
The details of the Ms. areas follows.

Name: Tilakamanjarl.
Author: Dhanapala Kavi.
Date: v.Sam. 13th century.
Material: palm-leaf is.; Microfilm Roll ho. 7,

Shots Nos. 243-278.
No. of Polios: 236; folio No. 235 missing.
Size: 42 x 5.2 cms.
Script: Jain Devanagari with 'padi-matra*.
Condition: Fairly readable; last two folios are very 

much damaged.
Beginning ; 1 « 3: ^ T^t: ... etc#

End- .... \ • incomplete ;
covering the text only upto p. 214 (8) of 
the TM(N)» i.e. exactly one-half of the Tl.

I am hopeful that the other half of the above
Ms. must be lying somejrhere in the same Bhandara which,

• • *

it seems, has not been fully searched and all the Mss. 
therein are probably not fully listed.
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4. The fourth one is a paper Ms.(V Ms.) stored 
in the vadl pardvanatha Bhandara at gaian in the Hema- 
candra Jnana Mandir at patan. It is numbered 6631 and
is written on very old paper folios. There is no mention 
about the date of writing in the is.; but on the ground 
of the quality of the paper and the calligraphic features 
it has been placed in the 13th century by Muni Shri 
Punyavijayaji. It is complete j beginning with «ih .* l

and ending with "Vt<-4. l and
consists of 121 old brittle thin-paper folios. This is 
one of the few mss. preserving the marginal notes, which 
prove that the Ms. was copied from the one belomging to 
the middle of the thirteenth eentury; the copying itself 
seems to have been done at least five centuries ago or 
even more. The marginal notes in this Ms. are not so 
extensive as those in the p Ms.,but they tally with 
them verbatim in all cases copied.

5. The fifth Ms. is a paper lis.CV1)-scored in the 
same Bhandara at patan. It is numbered 6834 and is 
written on thin polished paper. It consists of 197 folios 

and is an exact copy of the v Ms., the text as well as 
the marginal notes. This Ms. resembles'the k1 Ms. noticed 
below in points of the quality of the paper, the hand
writing and the manner of copying. It is possible that
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both these Mss. were copied "by the same scribe Ibbh under 
some scheme of preserving the old Mss. The date of copying 
is not mentioned in it.

26. The sixth one is also a paper Ms*(V ) stored in 
the same Bhandara at patan. it is numbered 2605 and is 
written on modern paper. It consists of 171 folios and
is again an § exact copy of the V Ms., the text as well 
as the marginal notes. It seems that this Ms. was pre
pared under the scheme of preserving the old Mss. under 
the auspices of Muni Shri Caturavijayaji, the preceptor 
of Muni Shri Punyavijayaji and other Jain scholars of 
great repute. This Is. was thus copied along with many 
others in many other Jain Bhandaras in Gujarat about 
seventy or eighty years back when the great scholar under
took the stupendous task of listing the Mss. in different 
Jain Bfeabdaras.

7. The seventh one is a paper Ms. (s Ms.) preserved 
in the L.D.Institute of Indology, Ahedabad. It belongs
to, or is known to be the ms. of, the Santisagara Upasraya 
at Cambay. It is listed under the Mss. of the Bhandara of 
Ujambhai and numbered U/350. The details of this Ms. are 
as follows:-

Name: TIL&KAMANJAHl.
Author; Dhanapala Kavi.
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Date: V.Sam. 1648, i.e. about 1592 A.D.

Extent: 192 folios of rough old paper.'

Handwriting: Clear and legible; Jain Devanagari with 

•pa^i-matra* style.

Size; 26 x 11.5 cms.

Beginning: 7pjf ftpiR I ^ T. TTq, f¥r: etc*

End: OITTWR WW ffpFTR ffcT I

Hill PTif S.000 W5PTr% I

it 3p cffc*r% skt *Frrf 
11<ii f*r*gTR: i

CRT ^ RT UTOiiiii R^TTiRTrepT WT ? i I I

wr trrwf ^ir -for Tfrrrw
to frrwfrftpr p ^r-^: i i^worr^ 11

This Ms. seems to have been cppied by a careless scribe

and hence the readings of the text in this Ms, are not

very exact. The scribe often misses a few syllables

almost on every page; at times this missing portion
13

consisting of seriouspassages consisting of two or more 

lines. More notable, and objectionable too, is his tend

ency to add new alliterations of his own in the body of 
14

the text. It belongs tom quite a different group as

distinguished from all the above-noted iss.

13*e.g. ... etc. the whole second half
of vs. 30 (according to TM(N),p. 4? fq&jTRMH" to 
3V3>1< cf. TM(N), p. 8, lines 16-17; TT*n 4m^JTT- 

...♦•& mW of* TM(N), p. 23, lines 5-7.14. e.g. flT^fTtr in the place of
H'jSciV P» 8* line 3.
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8. The BHMDARKM INSTITITE' MS. (B Ms.) is a paper
Ms. preserved in the Manuscripts Library og the Bhanda-
rkar Oriental Research Institute, poona. It is numbered

791 of 1895-1902 and is noticed by prof, velankar in the
15Jina-ratna-kosa. it is a cppy of the p Ms. without the 

repitition of the last page and without the marginal 
notes. The scribe has not cared to enter the date on 

which he completed his task. The details of.this Ms. are 

as follows

lame: TILAKAMMJARI.
Author: Dhanapala Kavij not mentioned in the colophone. 

Date: V.Sam. 1255.

Material: Thick old paper.
Script: Jain Devanagarl with •padi-matra* style.

Extent: polios fig a 183 i folios 46, 65 and 75 
repeated and folio 48 missing.

Size: 27 x 12.5 cms.
Handwriting: Clear and legible.
Beginning: I I m % f¥r: etc.
End: o ffcT I f f tNt-

immi w i! w 
T3l^Fr^t?Trf^wr

ifrwTHffcTcT i if mo i refer ^mrf 11
.l_lEiXETItL33JJJ„

15. JBK, p. 160.
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The quality of the paper and the calligraphy indicates 
that it might have been copied not nore than a century 
hack. The readings in this Ms. exactly correspond to 
those of the p is., excepting the scribal errors of 
omission and commission.

9. The ninth one (K Ms.) is also a paper Ms., which 
is preserved in the pravarttaka Kantivijayaji BhandarkHE

>iS"% .stored in the Atmagianad Jain Jnana Mand'ir, Baroda, It is 
numbered 211. The details about the Ms. are as follows 

Name: TILAKAMAJJAEI.
Author: Dhanap'ala Kavi.
Date: V.Sam. 1255.
Material: Thick old paper.
Script; Jain Devanagari, with ’padi-matra’ style. 
Extent: Folaos 172.
Size: 28.5 x 15 cms.
Handwriting: Yery good and legible.
Beginning: I ^ f^FTl e'fcc»
End: FfcT i If I I If I I

TTeti. | |£| If | | wm sw W4

trrprf^m if11 ?oi refer 11
? w s. i ^ i#Tt^: i

Thus She copyist has entered the date of copying, which
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is VaiSIkha Krsna 9, Thursday, y.Sam. 1912, i.e. about

* • *

1856 A.D.• The scribe of this Ms. is rather careless as 
he often drops the ending signs like an ’anusvara' or 
a ‘visarga1. it is an exact copy of the Ms. from which 
the b is. was also prepared; the readings and the mis
takes both of omission and commission generally corres
pond with those in the B Ms..

10. The tenth is. is the one preserved in the same 
Bhandar at Baroda. It is a recent copy of the above Ms. 
prepared under the scheme of preserving old Mss. .
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index of place names in the Tl

( Classified )

(A) Continents ;-
1. (-fNor -W) 412,5; 421,1.

2. ETTcpitlD^ 409,13.

3. sP^ifTtr 239,4; 407,13.

4. 409,4; 421,3.
5. TgWZim 33,10.

6. vn&fa ( orm ~W) 7,23; 239,5; 412,5.

7. 412,10-11.

8. 412,10-11.

(B) Countries or Provinces :-

1* ^P'riTq '‘I’M 279,19.

2. zffl 267,15.

3.

4. ^tvrm 182,18.

5. 267,15.

6. ^ptr ovwn^ff^r 182,15-16.

7. -331,15; 363,8.

8. ^cT 267,15.

9. 267,15.
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10. crf^trn~tfS| 80,14.

11. 267,8.
12. wr 24,22; 259,19.

13. wr 267,15.

14. 322,1.

15. 127,1.

16. ^TTr^TT^r 267,12.

CO Mountains or peaks thereof :-
1. 5,7.

2. 154,4;. 202,9; 402,2; 405,19-21.

3. WfT 202,11; 245,1.

4. .225,17;- 398,2-3.

5. 372,22. .

6. 24,2; 95,1; 115,22; 363,22.

7. 266,12; 343,21.

8. 181,18.

9. HT^TT^X

IQ. 8,3; 100,18; 374,21; 28A?2Sx

11. 137,10; 292,8;

12. 384,23.
13. •f^qr'sq5' 198,16; 401,4-5.

14. f^r¥P7 412,11.

15. 24,4; 23,19j 16,9; 89,6; 242,13.

16. 197,3; 201,6-7; 239,4; 243,2.
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17. TO
is. ^rr^r'175,14? 224,3; 286,4.

19. '412,11.

20. wr^PrfX
21. f^RcT. 8,3; 26,3; 61,4; 239,11; 412,10.

22.

(D) Oceans. Seas or Lakes

1.
2.
3.

4.

5.

6.
7.

8.

205,3.

^W?n^njf?r 234,1.

^friN- 421,3.

^TUTTf^r 24,2;329,19*, 343,3.

WTWTf^ 421,2.

421,3.

*Tr=TO; 168,21.

409,13.

(B) Rivers ;-

1. JPTfSRfr 17,14.

2. jprr ) 26,3; 371,4.

\ 239,14." )
^P^rrffT) 239,8; 242,14.

5* TOT#! 214,13.

4* ?HJWr 181,20.

5- m 9,6; 105,15. / 6* 421,2.
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(¥) Cities ,

1. alias ¥Tf?T 11,15; 181,13; 411,12.

2. qrrfr 224,5;

3. 266,21.

4. 267,7.

5. 82,8.

6. iffb-pp 127,1.

7. WTcTr 114,10; 127,10.

(O') G-ardens ;-

322,20.
2. JTWffte 105,15.

3. SRTti. 2 3 4 5? 408,7.

(H) Hermitage

i. wr^xiq( f^rr^r-) 329,21; 343,3.

CD Temples :-
1. “f¥rmcFT 216,10; 265,1; 408,6.

2. >*4(WT) 8,12.

3. 8,12.

4. wr^qiqcM 106,5; 304,3.

5. qcii { 364,2.



(J) Palace i

i. wra 23,10.

(K) Military Gann) :-

i.' 384,23.

(L) Wish-fulfilling Precipice for suicide 
l'. WTT 398,2.

(M) Bridge :- 

1. %Fer 239,5.

(10 MYTHOLOGICAL PTAPE-NAMES :

1. 412,6.

2. riWFIT 24,8.

3. 410,4-6.

4. 40,12.

5. ^T^^Frf^rr^T 421,2.

6. 40,6.

7. TOW 154,9.

8. ^^'{I'qcfTfcpafq 407,16.

9. ■ ■'geff'^hrf^PT 412,5-6.

10. JT^rf^r^r 411,14.

11. T^ll 2 34^cl 1 >M4 5 6 7 8 9 10r l 167,15.

12. *i^Ww5rr 40,20.

13. jwmfmwrr 154,10.
14. #w^RTf^rr=r 407,1.

15. yivyf* 412,8; 416,10.

16. 171,13.
17. w=#n?rfr 342,13.

is. jh^rcrfr
19. 412,19.

20. ffllT 276,22;407,16; .
* 421,1.
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4FPBNDIX-C 

INDEX OF '/ERSES IN TEE IM.

Serial
No.
1 

2 

3 

• 4 

5

6

Beginning of 'the verse

apf^En^r^T

m ^rrr'sfrtTT

sRfr^pi'f^r Tpr^TTwrrf^^:

W^vPFT^PtiTRT
7 5?I^TTf^rhpn‘¥T^ ffcF

8 5fW
9 mw^FTf^c^r .

10 arr#crnfto: ?nf^cw
11 siT^itf^r «?ft?Fparercffcr
12 arnrrcTT

is mT^r^

14

15 fzf •STFTT^rf^Iri^R'

16

17 T m TpfcFJWcT

18 ^TT%

19 ^TT^wfW' 

ci^fE f$ TT^f '.

Page
No.

Verse
No.

3 SU

«*4

3%& s.y

m
% U

? ?\9

u

mi «€.

w 4$

i y?
??

4 , vu
38.4 §£

$ w

3UC
?

«
20
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Serial Versa
ho. Beginning of the verse Page ho. No.
21 * |V9

22 y

23 T^FfcT w: ycQ So?

24 ’^rfin^rr ^ SOS. $?

25 tfWWI # T^TT ^TTfdHhcT 3UC £o

26 W

27 TO

28 sfTcrr: ipffW *Prp^prw ?3c $y

29 srrfr«? ffciirf^HT ^ Qyc to

30 f^cf MIW $ ??

31 cfSvPTT 'jtBWTwWSnyf. « H?

32 cfwrg^rfcr: U y?

33 cF^rr^WcT jranfW 3S.? yc

34 wtr^^Fn^cf^r ^c

35 U yo

36 ctwNwt: ^T^pa: y?

37 wn cP^fcT fcir’f^TW4 ¥for ?s.? 83

3® rrr^ss 4 < i*r u fVsrfa {I \9?

m *rt *m ^wddTi'-Mcr W ©c

4a 1^5 wmwr s ?

41 fPr^rf^ tw "Wm ?yo m
* Quoted by Hemacandra in his Kavy.anusasana as an 

an illustration of Mia ’iva* in 'Utpreksa'jcf. 
RP(HRK) ,p.i8 Intro.
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Serial Beginning of the verse 
No.

Page Verse
No. No.

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60 

61 

62 

63

e-is£ ^cffcT wm

«jT^fT xRFfcnrx's?

aqf eFT^T^TR 
T*CT ^T^THTfcT Xfgcff 
X T*P%1% Wt^cfT ft^FT 

xrcp^r:

fXif ^ *lx

fXtlNr^wrT^fs-
TFTT ^fdXTT^T

*4

?

?

VoJ>

\3

?$«

V

TuFTFFffwr: $

??

9 4?

^ Or)

T^^XFFTRR.: ?

wwrerr w H^a-iu i ^iTciTir^rm 
w^n w 4

WXTFTT WIT ?4C
iaW=H!.ft^nsrf ?

srr^N't ?

ftrott. wif ?

44
??

U©

v*

*

?00

4s.

?£

UO

us.

CU

c?

V9

£4

CV3

?o

9 *

* Quoted by Bhoja in his SKBR(J) .1.163.p.116 and 
II. 158.p.224 with WTcFT T. "ft ^ETT
f^n*: ii as e and ojalso quoted by Kemacandra in 
!IK.7.485 verbatim on p.328
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Serial 
Wo. '

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

78

78

80

81

82

83

84

* Quoted

Beginning of! the verse

wrw:
MT-cIViT^^^J ww

Hs^irBFmrnrr: 
qqwf*PTpr: f^R^rfi^TCTT

Tf^r«r*n"^r^r *fwf^w 
BT^T ?w:

■’vTRf^vr mm: *Tf*ET&rro 
w, ^ ^pr

^ff^r ig^wf 

wm wnt ^^fcTcqr^

WW ^IT^R prnTWTW
^Nt ^HxrfWwffcwTf^

wmr^ wr.

^Hrwprfq ttwttb#
WWTPT

wrfcsjTw: *T 'fdCr^f 

wrf%w m fr^f tow:

by Bhoja in SKBCRJ) 7.418
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Serial
No.
85 ,

86 ■

87
88
89 '

90
91
92
93 '

94
95 ,

96
97
98 1

99
100 
101. 

102

1*73
Beginning of the verse

f^w fqNTcrfr

wr'sNrfrwt

IKf i m3 *m ^
%c5TW^cFTW lT«ldfcRT

^rr 4 mw*m f^s^o

^f^ciT g^rfi^tn*

w:
WTTR^?

^ iTTr^wf^ir 

wfq^TwrfeP?r:

*r *t: ^ f^r: 
^P^nt^r ^w? 
^rzmwiw f^: 
^t\ctt JTfrr 3W:

Page
No.
9c
«

9?*
9

55£
*

5
5

95
95c

U
¥

9^ (ar) 
?
V
v
9

Terse
No.
4?
U9

, % ^ 
?o
c* *>

>w

M @

%X=

9^
4©
£9
5<t
n

55
c? ^

? £
5tf
5o

I4t-
===== *+• *======i|_=

* ??atftheCH-'r-17.2.aa an Uiu- 
f Quot ed by Bhoja in the SKB(BJ) .1.83.o 58 
i^theee tyfe^of worldJ>K^vylnus*5sana while suggesti
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APPENDIX - 8 

INDEX OP METRES

(No.s indicate verse and, in the "bracket page No.)

1. srrsrr

2. OTRTfcf

3. fwvrr

4. iW^rr

5. 8f^[prr

6. itr«rf%w

7. trsrr^pm

8.
9. wf^'oft

io. qf^rr
n.
12. 8rf=}cpT

13. irr=rr'
14* t) |"

15 • qy ^rcfcfaM

- 59(23), 60(23), 62(109), 68(232),

* 87(268), 99(396), 101(402).

- 52 & 53(7), 87(262).

- 102(416). .

- 67(222).
- 20(3), 55 & 56(16).,

- 66(218).

- 7 to 13 (2), 15-16(3), 18-19(3), 

21-22(3), 24(3), 26-34(4), 35-37(5), 

54(16), 57(16), 59(23).

- 61(28).

- 63(205).

- 2(1), 17(3), 23(3).

- 47(6), 78(255), 85(262), 90(358).

- 1(1), 14(2), 25(3).

- 651218).

-3(1).

* 5(1), 40(5), 50(7), 80(261.a),

82(261 a).



V

1° 7S"

16. - 4(1), 6(29, 38-39(5), 41-42(5),

43-56(6), 48(6), 49(7), 53(7),

58(23), 64(212), 69(237), 70-74

(238), 75(240), 77(248), 79(256),
* 84(262), 88(329), 89(339), 97

. (391),
17. TMfFTt - 91-92(358), 93-97(359).

is. wmj - 81(261 a), 83(261 b), 100(401).
19. ff^ft - 76(248).

—— 444 ***** 444 --------------------
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APPENDIX

INDEX -OB S0BHASITA3 IN THE TM
i(The figures at the end indicate the page) 

(and line Nos,)

1. aiWW^'P: tffOTmTL I 3-r3ff-.

•cerr^imw fTTHTdr w^rr^Rm wr: 11 3, iff,

2. arf^pw 1% ^3?rf<*cr: i 170, 11.

3. d^MTt mri f¥RTt^r
ITrf^TTT ?mfcr r 251, I3ff.

4. g^g^fqf<Tffc|¥TfTi|4i ^ WT W^Wf^fTfcn?-

itrcuPH tfTcrfcT 1 155, I3ff.

5. 1224,20ff

6. «,rRiwrwf*r
srs: , x ^mrs^=r i288,6ff.

7. 3?pfVr^ | 346,16#

8 . 3TOl3 Pfff^rnrPq-^T I 321, 5ff.

9. Sj^TTO f^cffNr^f %:m^TT WTf?IWcW X f^ffq?qr^ J 

383, I3ff.

id. i 362, 22ff.

11. ffc i =r f^trrfVcrfs^: wr1\
_fs *
IWRf | 295 , 8ff.

12. arf^re^f 1% ^w^wnmrTT i 157, 4ff.

13. arPi^f 1% wrVifqPw: i 288, 2ff.
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14.. apanw *rffer: i 346, 2 tt.
15. s^rofr^riT |?nr^rf^cr: 1 346, 1 tt.

1«. apn^rPm^FTTHT «tf^TT ^TT l

surfer m^x 11 3, 5 ff.
17. aiw^wrwrr l^pqwrffcr Hfcprr^fcf-

^ i 224> 21
as arfscf qr'^g^t f^f^r wr^n 1 33S> 22 ff *

'gfcgo.mf f^f^-
/ * ^m#^rqr*. 1 258> 22 ff.

19. mf fHxsrfWrtf » 345 > 22 ff •

21. mf t^wqrqj 244, 4 ff.

22. mf si^fr^rfidr^ rqfqfq^rf f'qq*. 1 244, 4.

23. o^f ffcrfasffiT s^wtfqrq 1 244, 3 ff.

24. mf fw wref^r: 1 244, 3.

25. arnrrf^: ^fcirPr^genr qq-Pu^r ^xxrwrmf^: 142, i3ff.

26. srrwrf qf^qPfqfcrr ^r^fw r^rrfq t^-
^rf^ra 3TRwf q »rr«njf^rr, f^N*cr: wrttw mw

qfff^nw^TMf wwf^pnrr- 

qrr. 1 258, 2 ff.

27. ^nj^fttr. q^Vr#} qftqq^r r:,

fqfNnr: ^rf^Twrf^ 1 r¥rarqf ^form-p^soo, 3ff.

iW fq erf%: qrw q qsiwrfqp^*, q qrf^psf, q 

if q^?t fwqwri qr^wfcr wf, q w^c^rf, fqcnj- 

qfq ^nr^liwcfqf^qqpi qT$r, f% ^q1%pr)Pr."?% wkwi- 

sft: 1 363, 17 ff.

28.



to 1%

29. wf% ’ WFTT f*T c*|fl^gcT*. qf*q-

wqf wfcr W ?q wwV

^rrCrf^r ^prfcr fWf%qr^qw^uif^i i 400(12)5 3 ff.

30. f¥ ffc f^rwrf% wasSSi wwf^cTTwr: qqqTqf^wfsfq 

sp^qq spqf^r q?rr<#q frq% ¥qr%rf*r w^nj^-
WfcT I 346 , 8 ff.

31. I
5FF%fq ^"5q sff^rfx^- fTTPcFlL, I I 2, 17 ff.

32. 3T^fTTT^TfW^Frf^ W Wit I I7l,llff.

33. ainwf>rr wqqqqOT^rqrfer qrt°fq fw: W~

^rffci^T sNqf srrwqr: qq qrr q qq* f¥iq: 1410,sff.

34. ^ % qrqTTq ^rf^rq ?q ^r^r,

8if% #r wtt q*ror%, -cfcxrwTr arfq wr %qwr 

vx'm 1 220, s ff.

35. W qW wq^q^qf qqqfqfqqT WlTf^ciT, q'fcfq fit* 

qr^rf^cr pqrw, cr^hr qqqr: f^$mf*rT, q qqfq- 

Ti% 1 401, 1 ff.

36. w^qqq wqq’pqrqnjlfrw:
w^ri^qf ^rr^cffqq mrs iq ^fq: 11 2, 19 ff.

37. cRfq t4 qr^qqrf^f q ^nfur qq, 1 

^qqTqql^qrtrrf qqwrf^r q f^nrf^ q 11 2, 15 ff.

38. 1%* qnrff^r qqcmfWsf*? tpnq-?^^qq^rf q<gqqq qrftqrq i

290, 12.
39. f^rqqq ^TT%%qq^q Tsqiqq qf^qrwqqf^qwiqq qq^qq- 

q^rcqqw^T 1 si, 3 ff.



(«7?

40. Tm:, srcpf;, ifcr «HH*rnrr ^r
i sie, 10 ff.

4i. ^t^nr qi^s^ wirt i
tr^yf sRmnrr ^rtt: sm 11 ,5 ff.

42. f^WTT^I ty^mFPJ^f W^TT^W I

mrm^-
57rf»,cf4ff-«Tr: f¥ 3: +fv*ff^r i 26, is ff.

43. w ^rr^rfcT ^r*^¥ifcF^i 280, 12.
44. w Tn ^ ^f^spr: prrfcTWf^ wrfcr ytcifrf^it

^r, f¥ ^t:

1417, 5 ff.

45. sFTFmr w^v^nm: ^nl^rrf^Tf^wr^: 1 ais, 9. ff.

46. ^w$f^ wFmzrm^: ?ifr-^ ^rf#, ^ fh^^FRw 1
Wy#*! | 143, 21 ff.

47. w ^y^Ttsffcr xfwfcT w- y^R?: i

ffcr f^pcr: *rf: =r 1 j 402, 17 ff.
48. Tf^^rf^r^rrwrt twrii 274,2.

49. Tf^W WTciH^T^tqT l 282, 15 ff.

50. ̂ ff'WWWl ! 318, 22.

5l.1^^wVP?f'EFL I 44, 2. -

52. f*p3rr f^ yirf m-m f^^iTTFnr^rry i 46, i.
53. ^:^%^tpt: fWw f^nTN#r^rfT, ^fllicrrwrm^^r-

^^rf%crrf=r,TO: ^fy^rewr: Iwr^rr: i in, 23 ff.
s4.y#*: yfp|i yrstftr wfriwpr: i 339, is.
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55. \129, 2 ff.

56. 1% WT WfcfitfW f

^rrf% 1 25, 14 ff.

X59. ^ 1% ms>f% ¥^wptt: fter: <remfW tfcr mww sFTRfa^r
' “ ^fTTH^ISP? f^fcf | 299,' 13 ff.

57. #srf^r totc^t: ferr^r^hr: ^rr wrrnwww-
^rr=rr 299,11 ff.

58 .’?r ^ ^gcHNTTff <$cj^ OT3WTHT W^pfr^TT^P^fTMT^T 

fT®r; 1 295,12 ff,

so. ^ m wm t^fPT
ff(uiwii t^Trff -q^‘ ^rrfcr i 43,23 ff.

61. =r tj^pf w^iisniFm <mi TVsP^t wT^cf 1 1 243,5 ff.

62. =r Hr ^7-

?Ftr %ir: w*ttV* ? f^f^rfw=rr~

^T^^Tf^T'dV ’̂-fr f^rnrr^r: 1 4i,is ff.

- 63.^r ffc ^%^mrwr^f |fwiW ^ ^rm'^Fqrf^, wif^- 

fdTT'dW w ^ f*»cff%£rfcT | 144,1 ff.

64 i TO^rNi: ^TT^ph’fbTT^I 346,1.

65 .T5*p?n;cH: T^i^tirn-Tf^ ^fVcmrf^T

| 355,4 ff.

66 .Twm fdT^r: ^rw-frcr ^rraf ^5-
W'dr^r^ivsd Tttwt Twfcr | 112,4 ff.

6% .^wnT^f ^-^TTgifwrf^T: ^fsffcr f^rfferftri 1^2, i2f f,

6f .qf\??s§«H 5tff5=^ ^fwi: 1 50,6 ff-
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ss. ifF^t: f^fcnj wfTWw 1% ^n^*-

m. %*€ ^t: ftwf\ 1339,i4ff.

$1 Ff^sg=T wFf^F w^tsfq ~fw FTwO^FTf^rNfcT i rrf¥r#rFFf-

TFTFTT ^fd i cf^fclH lI 'Kfaf-

SPt m*\ i r^-ii^n^mu^Th fu6h iff

213,6 ff.
%2, TjT^^ftc^cwTfq frqTl^rrW=rf'-ifr^* ftf% i^i 58,4ff.

FF FfW^P^TT: 3TF? FTF F fF^TOTTFSf^T, 4 FT f°T%f F

f^h=cr s^FT^*?#^ FF FF ... f^TTFW-

WrFT: I 268, ? ff.
74. FTWfWfsTRT 'JPFT FFT’^rJcff ttfqfTOF FfW^I £5S^££i

7§^ srfTO FT^Tf FF wVpTT FFtW^RJ 155,11 ff.

75. FFF ^FI TFl^F iT^FfFT, FFF Wl^xl FT, FFF

f^rf^RTT* FrcN^ | TFFnj FaFtTSFTTFTTf I 300, 6 ff.

76. F^TT1% mm: WFTFWFf^TRFt: I 

fFFTlFf^ F FtRl'::%Cfn^F FcJFcW: 11 2,7 ff.

77. qR%fFF FFTFTfF I^FTFFTTflTT^ I

Frfcr^^TFFT mrw ffwf^fferfw^P 11 3,2 ff.

frciT FTf^T FFl^F^T FTHPTW: 1 31,1 ff.

FfOTF'fcrf orfqr FTTrrF^r: 1 11 6fr •
79. FTFf^TR F TFFfR Ft ^TTWeFf^r FFFT^J

SJJPTTf^JcIFT ^fT^eflIFj"fcT FFWT1^ II 2,9 ff.
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so. if f^rttVrr fwi°fTq ^rff^sn^rf fws^; i

wfhf *nr: =r ^q*Brofr1-176,5 ff.

81. f^Tcr: JWR^ffHT 3cTW WtW5^ ffffffntijfarftpft'

I 258, 4 ff.

82. ^'cnj5Tt^rrmn:4fTfi|f "f^T'5 TTPl^TTOWi^l 277, 6.

83. -^rci •Wc^trfxfq

prer: prfsnw spcf^ i 212, 22 ff.

84. TOTOi^fclW f% tpnsfor ffiRfainj 209, 1-

ss. ^cwrw=srgr fW=^r T^wrTw:

^r^ff h^fcw": ptiWt 11 3, 7 ff.

86. OTTWf*! frr^TTf^ =T 

^rcP^mf5^ 1 20,"11 ff. ;

87. m W3#3hwt: wt: i if ^
Hrmr^Pmw crpfi^rnrf^ fiTrf^rr^- 

W 7 frgf^F^rr fqT^cf f*rer 1 ffcRNcr f^wTw'sr:,

^ %itwR-r *riWfr, HTfW^Tfcr fi: srcrr ff«r:, TPfr^rrfcr 

t^r^V^^^^^fW^HTcHT I B^rfcPTW sj^fnrTT'T 

&nrrfr. 1 244, is ff.

88. if^TcT^^T '^eOT^lTTW ^WTT ^cn^TT^rf

WT%rsTTvTT *£[3fcTNhf ^rwfl, cwrfq

#M=cn^jcNr 1 so, is ff.

89. t^*ruuf=r frw ^ f^r i Tw-
*f^rftr ^rr^r Wjfer ^ pro 1 34s, iiff.



fo 83

90.

91.

92.

93.

94.

95.

$mrm tfrwfwir:
^prf^rr i rRT#r ^gppspcfwt^ rrf^crw^r: ^prrTOtr-

i cfr^wTcr^t wi:. i49,ioff. 

wP=vr ^ mrw% f^rf^CT^rtRr si^;rr::riw?f-

w%^r: nrmf^i: w^mtmr: m^r..
WTTt^f ^rt: 44, 21 ff.

1318, 10 ff.

■^fc4 wM =r Tw^tc^ht wr^rnff^^T t?t^v i 185, 21 ff.
w^rr i?frr ftwr: ^rqfq qT=m 1
wrf^r t ^f^rsrf 1%' t«rf% wrr i j 2, 13 ff.

’proFT^ 1287, i9ff.

***#* @§@ ** £ ** @S@ *****
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APPENDIX - P

DHAIAPAhA IN ANTHOIiO&IES

tl In his.saduktikarnamrta srldhara (1205 A.B.) 

quotes the following verses as Dhanapala's 

(i)

wr wrpr ttt wmn^pr: i 4
yrr?T nf ^ i ^cirTut
t flrt 3TWT WITHI'H |! 3

““ Sd.Krn. vs.94, p.28.

(2)*TR *TR f*W f*m WV. f^^PFPT

wt: w ^ i

^wr
f^F^r>^fcr wrvz: hrt: i i 2

- Sd.Krn. vs.1955, p.525.

1. The same verse, with the variant readings fi Ei& pat panna
"ityullas at-s ambhramlnlm" at the end of h and "bhusa- 
vesopakarana,, at the beginning of c, is quoted.in Ihe 
SMv* xi«20 11110.62* llX8V&2*Q.~1;sl3ldc3.VElIlll, • T*b xs &lso Quoi/sd 
an the SKB. 11.255. V. - 4

2. Also quoted by ^Srftgadhara, of.Spd.vs.1151.
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(3) W w 5TcT fF!frc?rrlf f^ferr

^ wtPt arw

irwwr ? ws# Tmf^mt^fw^mr *pr: 11 3

Sd.Krn.vs.l577» p.425.

In his suktimuktavali jahlana (1257 A.D.) quotes the 
following verses as Dhanapala's :-

(4) wiwr I^TfWcHr H'^ifnrom:
wri %n*#r i

tptrxt %tji:
t. 11

- SMV. ii.lS, as illustrating the 
"Hara-vanarayoh &lesah" (under "Sivasyafigam") and
as quoted in RSmacaritam p.331.

(5) ^FSffltrr: ^xrfHffeRsr^r^ j

1%* ^mr^r; ^^chiP^H?: 11
- SMV. iv.66.

3. This verse is ascribed to some "Dhanapati",by §rldhara.
But it is really Bhanapala's, as-it occurs in the TM as 
the introductory verse No..46 with the variant readings 
"yafb" in a, "prasyandi-timyat-putah" in b, and "muhur- muhur" in di .The same'has been quoted by jahlana, cf. 
SMV. lxxxxvil, 60. *

4. cf. TM(N). intro., vs. 26.
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(6) cp^TT^Pifcr =rr€tTcr #nw
' ^fTwrwftf^r «r W9tffw
i^rrfcSfw: prf^Tw^:
^rr^r^r^r: ’j^Tf^rr ^rf^rr ^

- SMV. xxxxiv,28
(7) ^cfqT ^rwTcrrR^f #fcT Tre^rf %THT I

*rre =r Tifcwt I [ 6

- SM?m iv.63.
(8) m^mwT. w ^rw.^^wrr: i

frctTWPr: flFT ■ft ^cfT fw:l
- SM?* ii.96.;

14* * f*rfw: i
*r Twf^rr wm: 11 8

- SIvTV. iv.51.
(10) cjfrbf^TT ^=c?7T I

srrf^T i^r ^f^cr ^nr^rrr: 11
- SM7. lv.61.

I I 5

—(-ll}--------------------- *------- -----------------------
5. Quoted from the TMf ,c£. TM(N)> p.391 with the reading 

"pratiksana-bhavat" in c.6. cf.TM(l},intro. vs. 31.
7. TM(N),,Intro, vs. 2 has^the readings "dadatafi nirvrta- 

tmS na adyo * ny efpi mudam jinah" in c and d. The readings of the SM¥ tallies verbatim with those of Bhoja who has 
quoted this verse twice in his SKB. cf.SKB(HJ.) ,p.ll6 
and 224.

8. TM(N),Intro, vs. 21 has the readings “saftskrtah” in b, "tenetarakathah kanthah" in c and '’pratibhanti'* in c.
9. It looks as if this verse could have been one of the 

introductory verses of the TM. But it is not found, in 
any ms. of the TM.
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m his Sarngadhara-paddhati feSrAgadhara quotes 
the following verse, over and above the above-mentioned 
No.2, as Dhanapala’s

(11) cw^ I
^fWf iTOf zjsjy | | 10

' - sPd» 185 under ‘'visista-
kavi-prasastin.

* $ $ *** 00*

10. of., TM(N), Intro.,vs. 28
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APPENDIX - G

TRIBUTES SO DHANAPALA AID HIS POETRY II SANSKRIT
AID PRAKRIT LITERATURE

(1) ^twTTWn? % ■fwu^TEqrcrr i

4 fcra^rft II-
_ palllpala Dhanapala in his 

TMS, 1,3.
(2) r- to xRfspr: -ftp?; i

sfkttVft ^wr^i fc^TOfr 11
S Muniratna in his Amamacarita. 

Quoted "by jina vijaya in his 
artcle.cf.JSCH»Vol.xi,los.7-10.

(3) #^etrra^r to=f rcto ? \

^ ff% f*RTO # g^TFT =r r^f: i j
- PC

Klrti-kaumudi, Canto I*

(4) wmjr wrsrr
to =r wv? Twm ¥%mr w^ri/fr-egf n

- Tilakacarya in his commentary 
on samyaktva-saptati,introdu
cing the story of Dhanapala1s 
TM as a specimen of pure speech.
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(5) m.w^rr w^%rf i

#3$ mi w$$% ^ mm: 11
wrc m^(T^^rt^mr: i

* * ■,-f*-r_i ii ..ft -i-f a - _ ^ SS JgN _ f-s

mm: ftwf mm HnjWiwm 11
mmf ’EFnrprf rf¥rf^: o?: 5 #i^r qf^pf^r; i -

frcwf. Trat^rflOr: i1
& —- Vinayacandra in Ms Kavya-

&iksi, quoted in DCMSJB

; (pattan), p.49»

C6) ; i

W mv>: #5f*7 wci: wts wrra: 11
- Anonymous, quoted in Sag.

Vol. in, no. 4, p.347.

(7) ^fcqcTT ^frr crfiTc%r TRwfq

^rf^c^n%rw1%fc!f'd^r i m ^ Tcbwxt ^tdt^ 
i ,

- Namisadhu, in his commentary 

; on KVL(R)» XVI,3.

- * $ *

!

8 _ * $ * •-
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iPPEOI-X- H

VERSES ATTRIBUTED TO BHANAPAIA
(not found' in any of $h#s extant works" as yet) 

I. Sanskritr

1.

2.

mrfim fm ~ m: i ■
ftwTW^fT Trwrr^r^FFfT^^i \ \;

; - PRC,17,158,
sn^p" qrfcfw ftfi:

giMr^rr sicmr ^tcrrr^OTft: i
3P=rf*T frf ^TT

^^rfr^rq': ^nyr: i i
- PC(SJG-M) ,p.40..

3. 3FT^R?Rrrrr i.

- PC(SJGM),p.38
4. srft ^ f^nr: ^T^rr^rf )wfW ^j*ijwrr f^rrc i

6 ^ * TdW*r fSnffa qrrfr tffWt crrf^r ’pnrFT. 11

5.

- PRC,17,178;
* “ PC(SJG-M) ,p.40.

awilrecfi^^fr 'Wtqrcyi 'Hd^rwfcn i 
^m^rr ^rfi^ f^i: ¥ m 11

- PRC,17,137.

* Sd.Krn. vs.2368 has ab as cd and cd as at and is mention
ed anonymous.
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tWc^ttt^t trfWcr i
wrfrqrf i &Pmr: ^^Tmrsrr m 
IhTwr^w ^ fepe^r prr^frrt c^tWct i i

- UP,p.116.

wr wttt utt fc^^TcwrnnT^ i 
^rr^rf r^TM rqur -aqpp-^rr

-M m^f wr?T\ 11
- SMV,II,20.

8. drriwri''fT^H^i rF5prwr?n* i
#r tft^w^rr^w^r -r ^rf^fr^r # 11

- PC(SJGM),p.42.
9. i4 ■^ri^^rfw'^cEf^ wcstt^t cfft

t wfaTO f¥E$ i '

wwcr jawf^re: f*r ^rf^Fn 11
- PIC,17,293 at and 297 cd.

10. wnrwr 53frwr_cqf f^rfqqfcHT H^twi
wrc i
Tptrfct ^Trt* 3SF#^^wr

1%? T. II 
_ Sswr,n,i8.

•w4t *



lo fi

11. TTT ctdl 'M'fll 

wrmmf jmir wmr i 
Tr^rrftT m ^rs^p^wt:
^rcf ffcpjrjwfcr ^ m~ =r f^n 11

- PC(SJGM)»p.39»
12. ^FT^RXftf <p%f

f^rt%rTw *ri%r*rf ^r^frf w i 
f^Tf^g!TT$STT^^^fs frr wiwn * 
^3jrf^rattmn'#Tif ^tfcrf*rr^: i i

- PEC,17,114; and PC(SJGM), 

p.42 with ^dP^P^dl in h.

13.

%r: f^r m Tpf^pr: ^'* ^rn^r: i 
m wrwcpr ¥fw wrcrr^c#^ 

tcpfswt i#rf^ ^tjjf ■qTq^i mnffr: 11
- PC(SJGI),p.42.

M. t¥‘ wW % flT qtt

■®rWc»cir=ef fqf%#^fr >p w«i: i
^ W^FTfW: ^EWfcr-

3$ fnV^HrfwiSH ^ m

- CVKY, p.93.

15. T4 =Rt f4 jjrrft: t^% xf^riw: ftf it: #r:
t¥* tt f^THnr^^f f^r ^rrfcr: fM f^: 1%’ f¥rr?m
Tm TRT T =r ^ T Tf =T TTf% TTlf T
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4% srfr. wrFw ffc ^ 11
- PRO,17,143; and PC(SJ0M), 

with in a,RT*rf in c, 

and otrf% R in d.

16. wtffr mi? ^R^'rrf^Hwqr: i 

mmi 'rnimxPt wjfft mi *rm 11

- PRG,16,28.
17. # wfti'I'R

W f^nf^^f 1 RTR RT^t I

RTf^fi Tr^pur 11

- UP,p.118.
18. c*nw f¥RT Riwft RTJcr RT^Rfl^*

$r f^TJTfRTf^: ^wiTfRff^r: i 
w? mf i Tf^r: ^TRW^q: 

crfW ^rf sgRTOcT ff TT^fd Rt ^11

- PRC,17,190.

19. f^^TRT lf% ^fWrm Rf’RT w;sm Tw w
TOrsn* TmRT ^ R W fFT uTlttV ‘f'FT !

f-^^rr ^f=t<> rfr^ciR^r rwrf^TRf
ffr RtSf^rfhf 11

- PRC,17,130? PC(SJGM),p*39

with ©err«T & srf% in h,
____ •and & OR’I'T in d|

SRK,vs. 103 with "sandra" in d as Yogesvara's.
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20. %nfirr FTTO ^rrfcr wrmi wfcr i
^f^rnrr. f^w: wt wifcrf TOfW 11

- PC(3JGM),p,37.

21. HFrf ^rfcr ttW i

s*r $ tTc^crr ^ct fm ctffxcrr Tfcr: 11
- PBC,17,310.

22. 5?njfrw

w^wtdt^* wr -^r f^f^r i
w f^irwr WTcsrgc^jfFw- 

qr^TH^rfcr iq ^rnra: 11
- PC(SJGrM) ,p.41.

23. f¥r?irT^frrf^crr ?pr qrfsr f^qf^icrpn** W 
3rri?^mi1%wrf^ Tm f^mrv^f f^rw: i

»tNf w1#^r 6ff^rrl!W^nTn\

w^rr /ffrrrfr ^qf*? wt^ptft to ?r i!
- C7KV,p.96.

24. wt wrfcpfr^iw(ur i
:qwrrr^TO=RqT?r srt il^wfcrrorrw n

CH,III,73,2 as an illu 

sration of ’paddhati' 

metre.

25. TTW WlVeNqf’Tff'STcTf mv
^p^^nri^ruf^r wm wqf ^ ^rt m i ;
~wf ^Tf^rr nf% xmr fW^wcrr *?l |pr trrf^rqf

wrffw qTfPrfn?: 5rp=Mr: 11
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<£uf i^‘ -hF^: l|

- PRC,17,138;P0(SJ&l),p.38.
In SPR,Pt.l,p.48 it is identified as vs.16 of Canto ?ll 
of "Dhanapala-kavya".

26. Pm-m wz?1 i

PF% cTW^T 11

- UP,p.117; not ascribed to 

Dhanapala in SPR,Pt.l,p.48.
27. tt wifrw f*fT 3frW WT

• • • •

- PC(SJGM),p.38 (only one 

quarter quoted.).
28. qf vgj JvrPtfZT

7 crgr wj^ w oi^tw i 
Pwf%i w f*w ffW 
frr^ f *r: ^ qt^r 11

- UP,p.114.
29. iqq;w ^rfWr =r fH i

t^hff UT vJT wift 11
- PC(SJGM), p.38 (refers to

the cow-worship).



30. TTF^wrf^r^r i

fwFr: wf qrte: 1W=5^w 11
- PRC,17,157.

31. ^rrf^irt w$£ ^rfcr i

s^rficT fcf w’frf^^wwsrf5f^ 11

- PC(SJGM),p.40.
32. W trr4 fmfta m: f&r fmpm 

frf f: fr i ^w^f^wrrfi 
fit iron%

f^p^tJT^fcr ^ccif rtft: -qr^ q^rr: 11

- Spd.1151; SM7,30,3.
33. tp-gWT ^crf^r^rqfm ^ i 

•fcicf^T^rwr 4rfcr wrrwf: sftr1!11

- PRC,17,285jPC(SJGM),p.41 

SRK notices this as vs. 1644 and anonymous,with 

"Bhamanam" in d.

34. WR^FPP qSPT

wrf^m^c i

cr1% sprfcr qqf frcrrFr^^r 11

- PC(SJGM),p.38; from the 

Dpadesa-saptati, according to SPR,V,p.59.
35. qe Wl^^rTRTtT’fT 

tTRT q f¥ W# sgcrPlf^T I



W$T<f ^fT^q- UTU7T

T5fa =rr«? fwr? 11

36. totwtt:

arw^f^^4r^m gq$

PRC,17,113. 

J
11

- UP,p.120.
37. Wf^cF wri R- cWfScT Ttu 

WSf^tT f^W cFTtNcT !

1% f^^ej r HfcTcrr

T^l wrff^ 11

- BPR, 5,21, p.138

38. jwm wm ww~*r
^ frf^rr siwf

'V.

u^rfcfurftr

w wr mw&njwt w i

- PBC,17,150;pc(SJGM),p,37.
39. q^us^T W=W fffeTPTcTF^ I ' '

srrf^r m %=*f*er jjetr ^rf^nr: 11

- SM¥,IV,61.
40. f^^rfwpf frr ^mwr

Wcr fWwf m wspsr. i
3RTtrf rqul ?m fcSpft't

ml m % wft: i i

- PC(SJGM),p.38 (referring to 

Sivaliftg^).



I otjfr

41. tfWTfq ff VfTWT^% ^TWtrn^ I

gDTTfnr mm wr: ^ w 11

- PC(SJGM),p.37.
42. lisNqfcF 1*T

t4m 33* fTTcprn^^- 
*ri%f 2T i^rfcr m\.Pr^^f tffcr^ =wr: 11 .

43.

- PC(SJGM),42; Sd.Krn.vs.2374
has ctfmf ^ ^rr^rrf^ as ic,
and in cl* and "the verse is there
ascribed to Dharmakxrti.

wrr
1Wcf ^Tr^fTr f^rwTcn:: wf¥ft\ i 

$m T^ci f=rf%r '<wfirfrr f^wr: wi 
wfcr iff'(ciT^^rfcT wtctwt^t: wt: i i

44.

45.

- PRC,17,162;PG(SJGM),p.40.

$r w wf^rw mfx 3#^’ 
fWf^rrlN'fWT: wf^FFrc -xrf^rwew *&Tm i 
¥HT #tt 1%5^Tf4i’ (URT^HWT f^TTW

qfcPFr: f^rf^nf 11
& - PRC,17,187;PC(SJGM),p.39.

MfcT fT^r 4TRT5T WTfhwr: I

fm cerftcir Tf^r: 11
- CVKV, p.96.
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46. wtot? T^w frr: 

wffFrwf^#rfcT5 fqff^rfwiptjTW^ i 
sn^rr^^RTr: gu: Twf^r ifrinfcr
^rtcf ^ ^ , ^f9irr *f tfernwt. 11

- PRC,17,179.

47.
^rnr fw fw «*rr ^ i

i ctper: ^rfwr^fWfWUTTU^T 
^wr fwi ^rf mrfzr ^rfswt 11

6 - PRC,17,154;PC(SJGM),p.38.

48. wf; a^TO^rf^rrt ^ ^rf^^rnr i
mr TrwP^vr^ -qrs w^ft ^irfre 11

- UP, p.117.
•*> *♦ r- * ^ * #* »*>49. ¥$^vf: wr^wf^m-

urfcr f^rrfcR m 11
- UP, p.115.

II. Prakrit

i. wm ^ f^nr ww ^r i
wfW 4 ufciw w wg rF^r ^ i1

- PRC,17,126.



Hoc

2. srrpi mf&m wf^wrixfT i
. SFSSff^ 3fTsRF^f “W «PT? ^TWTfTtfp^ f l I

- PRO,17,299.
3. wp ■frowi wtpt p# ^ wf^rof i

^rr1% m tot w wsrffT qror* i t

- PC(SJGM),p.41.

4. wr m w % m w f*r wfw ‘ i 
TOT fr^rrsrf fr4 crrsrr f*rw wPxf 11

- PC(SJG!),p.41.
5. Tp irifcf fmfmx fTpr? I

i totw tow w* TOcfwir i i

- PRC,17,154.
6. f^FFT TOrfT I

T°TTTTT fq T prPR TOW TOT 11

- PRC,17,215.

7. TOTKI qfcSf spit w 5jfWT w fNw TTTO* I

ftrprrTOW TOT seqqrWTW 11

- PRC, 17,92.

*******-* fig# jj jj jj ********
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APPENDIX-I

COMMENTARIES OH THE T1 -

In all four, commentaries are known so far to
have been composed on the TM, two of them being noted by 
12Shri M.D.desai, Professor H.D.Velankar and others; they 

are (i) a Tippanaka by ^antisuti, and (ii) a Vrtti by 

Pannyasa Padmasagara. The third one is by our senior 
contemporary Shri Vijayalavanyasuri. The fourth one by 
some anonymous author has not yet been noted by any 
research scholar in any of the catalogues of mss. any
where, since it is in the form of marginal notes on the 
mss. of the TM. But it deserves to be noted and published 
as it sometimes far surpasses the Tippanaka of §SntisBri
in many points noticed below.it is here in this thesis 

now beingof mine that it is^/brought to the notice of Sanskrit 
scholars. A detailed account of all these four commenta
ries on the TM is given below in their chronological 
order.

(1) TILAKAMANJARI-fIPPAHAKAt- The author of this 
commentary - rather notes in Sanskrit - was Shri Santi- 
suri ( also called Santyacarya) of the purnatalla G-accha,
1. JSSI(D), p.230.
2. JRK, p.159.
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who flourished during the twelfth century A.D., and is
- 3known to have been a disciple of Shri yardhamanasuri.

Evedently the commentary was composed at a time not very
distant from that of the author of the TM. He was diffe- 

' t _ & rent from his namesake who is reported to have revised
the TM in view of the Jain tenets, at the express request
of Dhanapala himselff The author of this ’Tippanaka’ is

known to have commented upon the following works also :
(i) jain*-tarka-v5rttika; (ii) yrndlvana-kavya; (iii)
Meghabhyudaya-kavya; (iv) siva-bhadra-kavya; and,
according to Shri M.D.Desai, on the (v) G-hatakharpara-
kavya also.^

This commentary is probably the earliest extant
explanatory work on the TM. Consisting at it does of one

7thousand fifty (1050) graftthas in extant, it is too 
sketchy to be of considerable help for the textual criti
cism of the TM proper, though it endeavours to assist in

R4kB understanding all the difficult passages of the TM. 
prof. H.D.Velankar has noted in all seven Mss. stored in
3. JSSI(D), pp. 586-587; TM(P), Pt.I, Intro., p.29.
4. PRC.XVII,202.
5. TI(P),Pt.l, intro., p.29.
6. JSSI(D),p.230. ^ n ^ c_ _ \ x7. JRK, p.l59fColophone:TOlf^T^TRT W

gtr ftfacr R* PJprf^rTr^i

8. TM(IM),p.l*I»tro.vs.2 of the Tippanaka: frtfSPfteRMTCMiT*
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iiffiaas® Jain Bhandaras of Gujarat.^ It is partly publi
shed along with the paraga commentary on the TM in 1952 
A.D. But the text of this Tippanaka as printed therein 

is rather defective.
For my purpose, I have utilized a photostat of 

this work also which was procured for me hy respected 
Muni Shri punyavijayaji. It has been preserved in his 
Bhandara at the Lurtasawa^a Upasraya, Ahmedabad. She photo

stat consists of twenty photographic plates of eighty-three 
folios of ifefae a palm-Leaf Ms. of the work. The plates 
were specially prepared for me from the L.D.Institute 
library Microfilm Boll No. 7, shots Nos. 279-288, of the 

above-mentioned palm-leaf folios (55.5 x 5 cms. in size) 
preserved in the Saftghavipa$a Bhandara,p&tan.

(2) TADAPATRIYA-PRANTA-TIPPANI (i.e. MARGINAL NOTES■' t............................ . " ' > "*...... *......... ... ................................ ........

IN THE P MS. The author of this commentary^!# unknown 

to us as yet. On the orthographical grounds it might be 
guessed that it was the scribe himself of the is., as these 
notes are written in the same handwriting in which the 
textual discrepancies are supplied in the margin. Again, 

the tendency of preference for 8 'k* in particular words^
9. JRK, op. cit.
10. These marginal notes have been culled separately by me 

from the P Ms., and I intend to publish them with the 
critical text of the TM at some opportune date,.
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e.g. in ’vikasa*, and for the visarga where normally •s’
is expected, e.g. in ‘nihkaruna*, also indicates to the
same probability. These marginal notes might also be the
work of Muni Jnanakalasa who taught.the TM to Muni Meru-
nandana is about 1375 A.D., as is clear from the Colopho-

ne of the p is. quoted in Appendix A.
The author of the marginal notes has referred to the 

11Ha'malihganusasana, and has often quoted from Hemacandra’s
3 A
Namamala^falso known as Abhdhana-cintamani) and the 

#13Anekartha-sahgraha , the latter being referred to as 

nyadane-n etc.,when quoting a reference from it. At times
14he touches the grammatical points, gives Prakrit or Apa-

.. 15 16 bhramsa equivalents, points out the rhetorical excellences,
17and brings out the defects while dissolving the double-

meaning compound words. He has also noted a few variant 
18readings . However, his knowledge of the Jain mythology 

is not very exact. But sometimes he does surpass the 
Tippanaka of §§ntisurm. ' ,

These same marginal'notes, not all though, have 
also been found in the paper Mss. stored in the Hemawandra

etc. .
12. e.g.
13. e.g.AAS,1,10-11; 11,211; 111,555; 17,144-145 &e.
14. e.g.%c^^fsqvNr IK etc. .15. e.g. for f3r-*pW ; <tayreibTT for &c.
16. e.g. etc.
17. e.g. ^ *. etc.
18. e.g. - e<sa-«TM^j rfr
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Jnana Mandir,Patan. It is probably out of one of these
Mss. that Shri Bhavadatta shastri copied the foot-notes'
of his editions of the TM.In the TM(N) he claims the
authorship of those footnotes, when he makes some remarks
as to the availability of only a single Ms. of the TM» in

20& at the end of his Sanskrit introduction* This is clearly
a case of plagiarism, evidently because Shri Bhavadatta

texualShastri has failed to discriminate between the</deficiencies,
added in the marginal spaces as well as between the lines,
and similarly placed explanatory notes.And the p Ms. clearly
distinguishes between theses deficiences and explanatory
remarks by different signs.low could such a gross mistake
occur at the hands of one who claims to be their author ?
Moreover, upto page No.273 the footnotes are very few and
far between and without any remarks, while from page No.
274 of the Tl(N) onwards the editor has started suggesting
emendations in the texual readings l Till p.273, the £
many of the explanatory notes have been incorporated in
the body of the TM itself11 It is £rom p.274 onwards that
the emendations, most of them utterly wrong, are being
mixed up with the marginal notes in the footnotes. All
this conclusively proves the hollowness of the claim and
&KSH&SB indicates/the hand of Shri K.P.Parab irjpreparation
19* Nos. 6631; 6831; and 2605. ' _ ..
20. cf.TM(N), Introduction, p.12: c\w*Hl

-tfe-



of the press copy for the TM(lf). All this has been respo

nsible for suppression of the information about the exi
stence of such a valuable commentary like this.

(3) TILAKAM/JJMI-VgTTI :- The author of this Vytti
-‘ ■ - 21 was pannyasa padmasagara, a disciple of Dharmasagara Ga^i.

He was not the disciple of yimalasagara as has been belie-
22 23 ved by Shri M.D.Desai and Pandit lafatlal Zaveri. In fact

Shri Yijayasenasuri ( and not yimalasagara) only inspired
24him to undertake the work while he was in Cambay, as is

usual with the Jain monks, the author of this commentary
carried on his work during his sojourn from place to place

25and completed it in Broach, in Y.Sam. 1635 (i.e. about 

1579 A.D.). The literary activity of pannyasa padmasagara 

extended from 1578 A.D. to 1601 A.D. during which he is 
known to have composed $ (i) Naya-prakasa-tlkl; (ii)Slla- 

prakSsa; (iii) Dharma-pariksa; (iv) Jagadguru-kavya;

(v) Uttaradhyayana-katha-sangraha; (vi) Yukti-prakasa
with a commentary; (vii) p r amana-p raka £ a with a Yptti;

, 26- 27 (viii) Yasodhara-carita; and the Sthulibhadra-carita.
21. cf.Colophone of the pdms. Yrt.in phptograph No.437:-£rWcr-*r irtfm ^ «» ; Ii sm--

in Ahe beginning of part one; also see 
ft.nt.&l&feaiasrB 24 below.

22. JSSI(D),pp.586-587.
23. TM(P), Pt.I,introduction, p.29. ' A24. jif.Pdms. Vrpt. photograph No. 1: .AfTiTAfa'nM-a^m‘
25. ibid, photograph No.438:mfU-t
26. JSSI(D),pp. 586-587. / 27.TM(P),Pt. I,Intro.,p.30.



$ Evenly competing,by its extent of nine thousand 

gsatthas, with the size of the TM, this commentary seems 

to have been commenced nicely. But the author does not 
carry on his enthusiasm beyond the introductory verses, 
and on the text proper he skips off many a passage. It 
is brief and covers, though not word by word, almost all 
the difficult passages in the text of the TM> and follows 

the 'Khandanvaya' method of first giving the basic prin
cipal part of the sentence and then gradually explaining 
the adjectives. As regards pointing out the metres and 
the figures of speech, this commentator is rather not 
much interested in iti But after all it is a simple Vrtti
.mainly aiming at explaining difficult passages.

28It has not yet been fully published. A photo-copy,
consisting of 438 photograph! (being negative the paper 

black
is/Bhj£jfeBRwhile the letters are white) of the full work of

222 folmos, is at present preserved in the personal Bhan-
dara of Muni Shri punyavijayaji at Ahmedabad.The copy is

29quite readable. Another Ms. written on paper (folios. 127; 
size 12 x 27.5 ems.) dated y.Sam., 1973 of the Kantivijaya- 
Bhandara (No.2035) is preserved in the Shri Atmananda
28. Its publication,along with Santyaearya’s Tippanaka

and Vijayalavanyasuri's paraga, was started in 1940, 
A.D. by Ishvardas Mulehand on behalf of Jaina G-rantha 
Prakashaka Sabha.But somehow it did not proceed beyond 
the publication of the first volume covering the por- 

• lion upto pp.1-9 of TI(N).' _ x
29. cf.the end of the Colophone: ^



Jaina jnanamandira, Baroda. ghz
The readings of the text of the TM accepted hy this

commentary are sometimes not very exact. Moreover, it
leaves out many passages, about the critical reading^ of

which it is only"generally helpful" as has been rightly
31evaluated by Pandits viraehand and prabhudas.

(4) PArXgA-VIVBTI This commentary was composed
by Shri Vi 3ayalavanyasuri, a disciple of a well-known 
Jain Acarya shri Vijayanemisuri. Born at Botad (in saura- 
shtra) in V.Sam. 1953 (i.e. 1897 A.L.) as a son of Jivan- 
lal and Amritben, and named Lav3i, he took to ascetic life 
at a tender age of nineteen years and had his initiation 
(diksa) at the- holy hands of the able preceptor Shri 

Vijayanemisuri, who rechristened him as ‘Muni Lavanya- 
vijaya1. Tie pupil devoted himself to the study of Sansk

rit lore, especially Grammar, Logic and Jain Agamas and 

Prakaranas, and grew under him gradually as a 'Gani*,
•pannyasa', ‘Upadhyaya’, and finally blossomed forth into

- - 32a full 'Acarya' authorized to the title "Suri".
Shri Vi3ayalavanyasuri seems to have been a prolific

3®. This ms, was kindly loaned to me by Shri Gulabchand 
Zaveri of Baroda,along with other- asss mss.

31. TMKS, Intro., p.2 a:
MctH_ \32. TM(P),Pt. 1, intro.,pp.34-35.



writer, being eminently well-versed in both Sanskrit and 
Prakrit. His mastery of Sanskrit Grammar deserves to be 
specially noted in view of the fact that in the long 
history og Sanskrit Grammatical Literature he is the only 
scholar who has attempted a comprehensive declension of 
all the 1974 roots of Sanskrit (listed by Hemaeandra) 
in all the possible BBsamdaisp primary and secondary deri
vations and in all the tenses and the moods. His encyclo
paedic Dhaturatnakara in seven volumes is a solid contri
bution to the Sanskrit Grammatical Literature, and a fine 
tribute to the versatile genius Iclrya Hemaeandra, whose 
system, as expounded in his 'Siddha-haima-sabdanusasana’, 
the Suri followed.^Beside the above-mentioned work and 

the paraga commentary on the TM, his other works are ;
(i) a Vytti on Hemaeandra's Kavyanusasana; (ii) an elabo
rate commentary on the three Sutras of Umasvati's Tatta- 
rtha-sutta; (iii) a commentary on the Nayarahasya of 
Talovijaya Gani; (iv) a commentary named Tattvavabodha 
on the Jaina-tarka-bha§a or Anekanta-vyavastha; (v) the

i

Balavabodha-vrtti on the Sapta-bhaftgi-naya-pradlpa; gvi) 
the Taraftga-tarangini-vrtti on the layamrta-taranginlj 
33. JDh.R., Pt, I, Intro.^vs. 18: f^T



(vii) a frtti on the §astra-vartta-samuccaya of Haribha-

drasurl; and (viii) a revision and reconstruction of the
Hyasa commentary composed by Hemacandra himself on his

34own work on Grammar.
The Paraga commentary richly wafts the fragrance 

of scholarly and sympathetic understanding over the equ

ally scholarly literary garden of the TM full of rich 

growthai of compounds and skillful paronomasia. The commea 
ntator has taken pains to elaborate the meaning of almost 

all the words worthy to be commented upon, specially as
it is the work of a great pundit-poet highly devoted to 

35Jainism. The author of the paraga-viv^ti has really loved 
to undertake such a work.^He has pointed out very minutely' 

to the figures of speech and the' metres of all the intro
ductory'verses. One wonders why he has not kept up the 

same spirit in the' rest of the portion of the prose text 

proper, where he confines himself to elaborating the 
meaning, while rarely referring to the metres of the inter

vening verses and the excellences of both the prose as well 
as the metrical passages.
34. TM(P), Pt.l, Intro., p.35.35. TM(P), p. 1; cTifa»V

36. cf. Intro. ,vss. of the paraga-vivrti : *Rph" 4
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The readings -the'text of the TM as has "been adop-r 
ted by the author of the paraga-vivrti are generally corr
ect, though in some cases the commentator has taken liberty 
with the text of the TM by introducing some minor emenda
tions, which are not at all warranted by the oldest avail
able ms., while in at least one a case there is a serious 
ama omission of the expected verse, viz., "param kotimaru- 
dha ....  patya", after the verse “Adhyasroni...."etc.,
on TM(P),p.84. A few passages are also misunderstood by

37the commentator.
It is a pity that the work published so far covers x 

only two-thirds of the total extent of the text as printed 
in the TM(N), and the publication of the remaining portion 
has somehow come to a stand-still,after the sojourn of its

"TOauthor to the yonder worlds. One hopes it will soon appear 
injprint to cover the full extend of the work.

******* 000 000 #*-*****•

37» See Appendix 1.
38. It is known from Shri Daksavijayasuri, a disciple of 

the commentator, that the work had been completed by 
its author as far as the aaspagaag Yiriting aspect of 
the commentary is concerned.
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AgiEini-j 

THE COMPENDIUMS OF THE TM

With an aspiration to preserve the memory of great 

poets and their esteemed works, as also with a wish to 
popularise such a work among the students of Sanskrit 
language and literature, Sanskrit compandiums were com
posed from the tenth century onwards. Such compendiums 
did serve as an aid to memorize the principal details 

of the stories of the classics. At least four such com

pendiums, three of them in verse and one in prose, are 
extant. They are: (i) the Tilakamanjar1-fcaisara of pallx- 
pala Dhanapala; (ii) the Tilakamanjari-kathS-sSra of 
Laksmldhara; (iii) the Tilakamanjari-kathoddhara ascri

bed to padmasagara; and (iv) the Tilakamanjarf-safigraha 

of Krishnamacarya (Abhinava-bana). Over and above these, 

there has been an attempt at recasting the TI in the form 
of modern Gujarati novel very recently by Shri Mohanlal 
Chunilal Dhami, an Ayurvedic physician. We propose to 
give here a brief account of all of these compendiums.

(1) The TIIAKAMAijAHf-SAEA1:- The author of this

2compendium of the TM was another Dhanapala, one of the 
four sons of a poet named Amana of the palllpala family

1. Recently critically edited by me and published by the 
L.D.institute of Indology, Ahmedabad.

2. TMS, Epilogue, vs. 5: ^WSc*rcFMtf^ l
mi h
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wellknown in Anahillapura. Amana had composed an epic
entitled 1Sfel-nemicaritam*. His son Dhanapala composed

4his IMS in the year V.Sam. 1261 (i.e. 1205 A.D.). The 
author is rather not very particular about the exact

title of his work which is variously mentioned as 'Katha-
. „ - - 5sangraha1, ’Tilakamanjari-sara*, and also ’Katha-sara1*

It consists of 1206 verses divided into nine cantosf the 

end of which is aptly called 'Visrama*.

This is the oldest available attempt at summarizing 

the prose-romance of Dhanapala. The author of this work 
has tastefully preserved in a finely summarized, form, in

3. TMS, Epilogue, vss. 1-4 :

\i <Ma1M\r»,)4rrl% <nciicfr\ci| f^pTH^^u'i'»

4. ibid.,vs. 6:
aptaqry.

5. ibid.,1,6; dc3&r-«Vf'setc.; the Colophone of the
ninth Canto: *f<f -irsf -TO** 15
ibid.,Epilogue,vs.6 quoted above. I have adopted the 
title fron the Colophone.

6. The names of the cantosx and the number of t|re verses
therein are as follows: (i) dWf 32^ \
(vss. 106); (ii) ® (vss.122); (iii) f^ra^-
53^* (vss. 139); (3v) 3p3Tq3uio _ (’vss:. 129); (v) ?$>- 
mf^T* (vss. 168); (vi) T-i'cS $tu «-th o (vss.140);

(vii) sre*lT^J3rew»iwr« (VSS.162)J (yiii)TOiWt(Q^f» 
(vss.142); and (ix)d3Wt <?t-S(TR'.(vss.91) 
plus seven conluding verses of the Epilogue.



\
Anustubh verses, all of the poetic features and fragrance
of the original, including that of some notable deseri-

7ptions, phrases and verses, though he has incorporated 
as quotations into his work two verses of the original

t 8in Arya metre and one in Sikharinx metre, though it is
•9meant to he a mere summary of the TM, it has rather re

sulted into a fine small epic poem possessing some of its 
epic characteristics, such as the division into cantos, 
their apt nomenclature, change of metre at the end of

15each canto and so on. And the poet seems to know it too.
7. E.g. the verse etc. of the TM(M),

p. 28 is rendered thus : Siqr
J <{lH«So^EMS, I, 25J
^ etc. of the TM(N)» P» 240 is rendered

as <%!£. I -

8. etc. of TM(N), p.109 is adopted as
IMS,III, 8; tfcf C# etc. of TM(f), p^252
is adopted as IMS, ¥,22; etc, of
11(10, P* 359 as IMS, VII, 57.

9. ms, i,6j ■ I3^*.
TO ^rffaRr^T;- \\

10. ibid., l,5s'552rtS^i‘ *T QWtf \
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Over and above the running metre Anustubh over which he 
has considerable, though not complete, command, he has 
also passed into service the following metres, viz., 
Mandakranta ( 1,106), SSrdtilavikriditam (1,122; V»168), 
lalinl (111,139; VIII,HI), Sragdhara (IV,129), Sikha- 

ri$I(VII, 162), Harini (V,167)» Fythvi (VI,140), Malati 

(VII,161) and Manjubhasini(IX,90). Essentially based on 

the Tl, but free from the limitations inherent in summa
rizing such a prose work into a totally different mode 

of s verse, this compendium has been rightly judged as 
the best one^ amongst all the attempts made so far in 

the field. Anybody who merely glances at random at the sb 

verses readily catches the charm of the masterly poetic
i;touch quite independently developed by the author himself, 

who has fully inherited the poetic talents from his poet 
father.

Prof. Velahkar has mentioned that this work was
13published by the Hemacandra Sabha, patan. But my inqui-

14ries in the matter have not confirmed this point. A paper
11. TffiS, Intro., p. 1 i

12. E_.g. th£ tears of lalayasundarx are described thus:
<\m ^fkrtr3re>o\icif& ♦ \ qfc&f #ms , v, 57.13. JRK, p. 160. 41

14. A letter,lo.25/2024 dated 13-1-1968, from Shri Trika- 
mlal Patechand of Shri Hemacandra sabha, patan, denied 
of having ever published this work l $here is some 
mixing up of the details about another compendium in 
the entry about this work in the JRK.



Ms. of the work is preserved in the Kantivijayaji Bhan-
dar (No. 2037; folios 22; size 28 x 12.5 cms.) at the

15Atmaram Jain Jnana landira, Baroda.
(2) TILAKAMANJARI-KATHA-3ARA:- This compendium of

. - ■ • . • - -16the TM was composed in V.Sam. 1281 (i.e. abuut 1225 A.D.)
within twenty years after the successful attempt of

in 1919 A.D.Palllpala Dhanapala. Published/by Hemacandra sahha, patan, 
it consists of 1188 Anustubh verses. Nothing more is
known about the author of this work exeept that his name

§ _ , - 17was Lakmidhara and that he was a "svetambara pandita",
18who seems to have been a devout Jain. He has folloed the

the frame work of the original, i.e. the TM, faithfully
19as has been promised by him at the outset of his work

and has summarized the story in a simple and easy sans-
20krit, incorporating a few verses of the original, while

15.

16.

17.
18.
19.
20.

The Secretary, Shri Gulabchand Zaveri, of this libra
ry was introduced to me by prof. Dr. U.P.Shah of the 
Oriental Institute, Baroda; the former was kind eno
ugh to lend me this sole Ms. at the instance of Muni 
Shri Punyavijayaji.
ties, OTfeft

P* 1 ♦ ^ ffiT; wtiv
. ,rr -« \ -S-V ■

as vs.p.222
etc. of the

ibid.
ibid.

— - , ’ ---- —  
as vss. 8 473-474; sssvtsz TM(N),p.232 as vs. 499. e *
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simply quoting others, though; not talcing them into the 
count of the verses. It is quite possible that these 
latter might have been added in proper places by the 
editors,.

On close comparision with the TMS, it has been 
found that Lak§midhara has kept a close eye on the 
work of palllpala Dhanapala over and above on the ori
ginal prose work. He has borrowed a few pMa phrases of 
the former in the process, The roots-of the necessity 
of composing, within only two decades, a fresh compen
dium of the IM when such an excellent one was already 
there, might perhaps be £ traced in the sectarian riva-

tlry Between the Digambaras and the svetlmbaras, the 
two wellknown factions of jainism, pallipila Dhanapala 
might have been a Digambara and the Svetambaras might 
have coveted such a scholarly credit for their sect 
also. Although Laksmidhara has tried to score a point 
over palllpala Dhanapala in so far as he could econo
mise the extent of his work by about eighteen verses
21. etc. of the TM(N), p. 218

is printed in the IMKS on p. 16 (b) after the vs. 
466; etc. of the TM(N),p.339 is printed' fMKS~on p. 26 (b) after the vs, -770;
‘P*etc. of the'-TMfiN), p. 396 is printed in 
the TMKS on p. 34 after the vs. 1004»-

etc. of the TM(N)',p.416
is put in the TMKS on p. 38 after the vs. 1119.



— i.e. about thirty-five 'Graftthas* he could not rise 
beyond the level of a mere summarizer who could hardly 
catch the significance and excellences of the original 
prose work.

(3) 11MKAMAN J-ARI -K ATHO DDE ARA: This work has been
- 22noticed by Prof.' H.D.Yelankar in his jina-ratna-kosa

under the title 'Tilagamanjari-prabandha' of padmasagara,
- - - -23on the strengll of the Colophone of the work. However,

the authenticity of this colophone is open to doubt in
24so far as a palm-leaf is. of this same work does not 

have any colophone whatsoever. Moreover, the title is
rather misleading as it might be easily mistaken for 
the tm. It is therefore proper to prefer the title
"Tilakamanjari-kathoddhara" (TMKU), in accordance with the

2§the statement of the author himself at the commencement
26 ,of his work. Three Mss. of this work have(come to my notice.

22. cf. JRK, p. 160-
23. cf. TMKU, folio Ho. 58 Of the N Ms.

; folio 67 of the B Ms.: 
ffvSmScJVtT'. 5 folio §$ of the fc Ms.;

Palm-leaf Ms. Ho.2 in the unpublished .list of the 
Kantivijayaji Bhandara under the title ’Harivahana- 
caritam*; other than the paper Ms. noticed above, 
cf. TMKU, vs. 1: ^SRcTOt|26. $hey are: (i) the B MS. of the Bhandarkar Oriental 
Research institute, poona, (No. 791 Of 1895-1902); 

(ii)the K Ms.,of the Kantivijayaji Bhandara, Baroda,
(No. 1802); jfefe (iij.') the N Ms. of the L.D.Institute 
of Indology, Ahmedabad, (No.|f/827). ...

24.

25.



Of these the K and the I Mss. do not mention the name of
the author. The B Ms. mentions, in the last verse, the
name of the author as ’Padmasagara', the disciple of Dha* 

27rmasagara. But the palm-leaf Ms. noted above does not
contain this verse, nor does it name the author. On the 
other hand, the colophone therein is rubbed out and some
thing else is sought to be written on it. Even then some 
of the words of the portion rubbed out can easily be read 
and the name ’candraprabhasuri' is clearly visible there. 
This raises the doubt about the real authorship of this 
work. The doubt is further confirmed by Muni Shri punya- 
vijayaji, who observes that the practice of «r writihg on 
palm-leaf was no longer prevalent after the forteenth 
century. The calligraphy of the Ms. would indicate that 
the work might have been written about the thirteenth 
century. The date of the work as mentioned in the B is.7 
then, would only be the date of the copyist. Moreover,
this work has not been known to have been included in

29the works of padmasagara. Thus, the authorship of the 
work being undecided, it is but proper to take it as 
‘ascribed to' padmasagara.

28

27. cf. T1KU, B Ms. folio 67:wi • XiViliU f D ivio • iUHU U|, -I* ^ t-q ftjfr• I (I ii( i. e. vs. 1998).
28. cf. B Ms. folio £7: wsraipf
29. cf. JSSI(D), p.586-587
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The author of the TMKU clearly declares his intention
30of rescuing and repairing the story of the TM rather 

than merely summarizing it faithfully; and in the process 
he has tried to compose an independent and elaborate metri

cal work primarily based on the story of the TM, to which, 
however, he has not fettered himself and has added profu

sely, not only his own imageries, but also many mew in
gradients totally unwarranted so far as the original

31prose romance of Dhanapala is concerned. And the work

seeks to underline the religio-maralistic aspect more
32§ipronouncedly both at the commencement as well as at the 

33
conclusion of his work. This work is a good illustration 

of a dexterous, but presumptuous, hand spoiling an ori

ginal piece of art, which in contrast, however, could be 
successfully epitomised by a lesser, but conscentious 
and artistic, hand of palllpala Dhanapala.

(4) TIIAKAMAfJARl-SAMG-HAHA :* This work is most 
34 -probably a Sanskrit prose summary of the Tl, much in 

the style of the Kadambari-sara of Shri l.S.Apte. This 
prose compendium was composed by^Ky§^amacarya alias
30"cfr~TMUrvsried7~it"WsiJ^""^^"'i^^T
31. cf. TIS, Intro, pp.33-39. ^ _32. TMKU, vs.7: V

33.ibid., vs. 1977: &&&*
34.iHspite of my enquiries with many libraries of various 

Research Institutes and Universities,•I could not pro
cure a copy of it for personal checking.



Abhinava-bana. It was adduced first by Pandits Virchand
and Prabhudas of Patan in their Sanskrit introduction 

35to the IMICS. Later on Dr. M. Krishnamachariar referred
to it as being published,in inslalments naturally, in

36a Sanskrit Journal ’Sahrdaya*. The above-mentioned
pandits of patan inform us that it was later on published

37in the form of a book, a copy of which is at present 
preserved in the national library, Calcutta, but is not

38issued to anybody since the pages are precariouly brittle.
(5) The Gujarati Hovel named TILAKAMAHJARl 

This is a novel attempt at recasting Dhanapala’s TM in 
the form of a modern Gujarati Hovel. The author of this . 
work is a Gujarati novelist named Vaidya Mohanlal Chuni- 
lal Dhami. This work is divided into chapters in accor
dance to the convenience both of the incidents in the work 
as well as that of available space in the Jain monthly

39magazine in which it is being published in instalments.
Its publication started in January, 1966.

The aovelist seems to have based his recast on a
Gujarati resume,of the original TI in Sanskrit, prepared
by his teacher pt. Prabhudas Bechardas parekh, at whose
35.of. TMKSj intro., p.2 a:
36.H6SL,p.475. / 37.TMKS,Intro, p.2 a:
38.cf.their letter Ho. l/S/7270.dt.30-l-*68./ K~C\VUrTt39.of. Kalya^a (guj.) ¥ol.XII,Ho.ll onwards./ ---j ^
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instance lie has undertaken this attempt at presenting 

the story of. the TM in a new garb, acceptable to the' 
modern literary taste of a general Gujarati reader, at 
least a Jain one.

The novelist has naturally enough to replace and 
present various incidents of the original in a different 
sequence in order to sustain the interest. He has added 
some minor incidents and censored the long-drawn descri
ptions in view of the fresh approach and the modern , 
form. Nevertheless the story has been presented faithfu
lly without omitting any of the important features of 
the basic story. This work deserves to be noted as a record 
of the practical and elastic nature of the Jains who are 
ready to recognize the demands of the age and present 
their religious literature before the general public in 
a presentable shape harmonious with the march of the 
times.

**** $$$ *** # # o # # *** $$$ ****
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APPENDIX - K

THREE SERIOUS TEXTUAL- DEFICIENCIES IN -THE
TEXT OF THE TM.

On coppaiison with the textual readings of the 
P Ms., the following three -important passages are found 
to he missing^ probably due to the corresponding lacunae 
in the Ms. utilised by the editor thereof) in the printed 
text of the TM$N) :-

I : TM(N)« u. 52 ; In line number 23, after ^
\the following passage should be -sss& added - ^f^rDTSTT^-

Trs-rtrrr fir*: ^th-
: <f/ ^rTT^THT^-

and the last compound ending with the word/»W$fy9f should 
be combined with the compound fH=P^^i^P*crT and so on, 
deleting the intervening word

II : TMCN), p.261 After the the end of the sente
nce with the wor4 tfrcTTfH I in line number 18, the follow
ing four verses should be added * .

-fWfWI 
frfwrs^h ^rw^r 

fr: differ nfimr 11



arffcf ^ -

fr^grrs? f¥# rf^TO^rw'rwr^n ^ 11
• ^ * t-

w^iii^cirw::r^^ i s-*"

r^iT%P-r*r ^hT'^t^ <j eif

■a-rar* i-rf^ Twr^ir^fwTr: 11
¥*r BtST

,{r*hnT9vi*TPTr fHPrwf^ ^t^trt: wn*\ i
^rwTW'wrf^t ^xr:

w^pt r-wciw fw f*rf$ ^pnf 2T5T jjr^r^T^T: 11

-And after this the text beginning with the word cpPTT 

in line number 19 on the same page, i.e. 261 continues 

the story.

Ill : TMfW). p. 406 :- After the completion of 
• ■ . p. (jin line 11)

line number 10, the words xffY^T^FT WTcT ^should be

deleted and the following passage should be added, at

the end of which the words ^T?lf -fqfetc. in line number

11 on p.406 continues the text furthers- m^srp-f 4=Mi



#r-#rf qrq f^rr^nq: vfm^i i qqqmr 
g^f^TxrrtftrrqT^ f^iTTO^^r^r cfptt Iksmff srrerrsfq 
TOtw zrf¥Twfq ^Wr^F^TfWlf^r^ft*
%rr i f¥ ^frjrPj otcr wwm mm mwgFim i f^Tm 
■f^wfTfTOqtt^qrcrftti  ̂mr wm q. #r wfrw fm kn i 
^ f^r qr^qxTwVpTTfq qffcKf^^tf ^-wwfkq wmfw 
UT i wm q i q qqf^^rfwrr^-
Ikfcr ^rf qqcw fwqq mnw i wm 
w Ik #*q:. ^qrfqfqfWkkkm ww Tqm^q: qfi- 
qwqf rfffcT krr^ ^^nwfkrf^r ?q ■’jfms: wwri- 
?wfrfq ^rfcr f^wmwmrkq' i wfk ‘ - .
wwrslk qrwf qqfk q^mnRrrfcr i uwfq ‘
^mrq^rtk ——-

00000000000—00-00—00000000000
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APPENDIX - L

A LIST' OF IMPORTANT'VARIANT READINGS*!N THE 

I EXT OP THE

Page & line
1. 5» 12
fi

2. 6, 18 •

3.
4.

6, 18 
6, 23ff.

Reading in TMf N)

wvqf^mr :mrw 
wr=rD^ 

few Kief

Variant Source 
fwlWcr: Tj^oTis.is.

S Ms.f^fcfcT

rpTTFT l.Nts(P MS)
lo verse between The verses begi- TMT unxng
the one beginning with TrTKUT

with PITFT^T and and etc.
• W etc.

5. 7,11 irfra , ?rrVr^ P. Ms

* *
B Ms.
S Ms.

6. 7,13
between tmr% TM(P)

7. 9, 6 Nothing/ The word S Ms.
and etc. rTT^WT between 

them

* This does not include the misprints in the text of the 
TM(N)» nor does it include the marginal notes of the p 
Ms. incorporated in the body of the text of that edition; 
for this latter see Appendix M.'
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Page & line Reading in Tl(i) Variant Source

8. 11*8
9. 17,7

2fi.
10. 18,7
11. ' 21,1

12. 21,15

13. 22,10

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. 
21, 

22.
23.
24.
25.
26.

23.5

24.11

30.12

31.11 

39,4

40.13 

44,9 

53,17

54.12 

70,19

71.14 

71,14 

79,1 

79,8

79.6

VTnRIPR

Tsf^rfMar^r

_____•

~' “'*k# 'm

•f^rrfttcr-

f*rf*r=r

T«r<Rcfr
Sffccr

WTrprPr- s ms.

f«Hci p ms. 
^MKtfWf+cl TM(P) 

«Frf^?rrf3i:f p & s mss.

$rm P MS.

P & S MSS.

wwn^cpusf.. P MS.& TM(P)

*rrfrrf^s
* P ls.,TM(P)

• & PSV.
mwm TM(P)

P MS.
T^fiTfgKft P Ms.

P Ms.

P MS.

-«pq- P Ms.
- - -TJW« TMT

■S Ms.& TI(P)

•TWT iTRT- S is.

TOirtcT P & S Iss.

P Ms.

IW P Ms.
If^r P Ms.
11^rf«rf4t»T^Vp ms.

P MS.

S Ms. '



4-9. 142,12

50. 145,8

51. 145,14

Page & line Beading in MOO Variant Source

29. 79,9 P MS.& TM(P)
30. 82,10 -arfprf^- P & S Mss.
31. 84,18 __* ■arrfiN P Ms.
32. 84,22 P is.
33. 86,19 -yfrffarr ftfrmr ftfrmv P Ms.
34. 87,10 *-fi- TMT
35. 89, ia ¥TTORI? WPRRT? TMT
36. 93,18 W*Rf P MS.

37. 108,10 •nr^rwrr toptt S Ms.
3B. 112,6 -^PIURfw- -TSspTT'frf'f* P Ms.
39. 116,19 ’®jp5TT P Ms.
40. 116, 20 ♦^yrft^rr ^ Hr^rft»rr P Ms.
41. 119,12 «tot % S Ms.
42. 119,15 *wre*- ?me- TMT
43. 120,23 cTTjm igiiTOi miWl p & s mss.

44. 131,18 ffcxir wST M. Nts(P Ms.)
45. 132,21 f*rns*r fSrrsr P Ms.
46. 137,1 ... *irrw?ni»r PSV
47. 137,7 ■Prmmrmr T-nr^cffl rd*wi psv
48. 138,2 W&l to M.Nts(P Ms.)



Page & Line
,Si-
53. 183,20
5$. 192,’9

55. 192,19 

‘58. 178,18
\ a -i

56. 189,1

. 57, 196,20'

58. 199,9

59. 200-14

60. 201 ,''21

61. 204/14
*•

62. 204,20

63. 211,,8

64. 211,,23

65. 213 j,23

66. 239-,17

67. 261,,18

68. 270,,4

69. 272,,18

7Q. 278,,12

71. 326,,22

72. 331,,3

73. 370,,20

Reading In TM(N)

wf*fT
♦___fr«!
vt*r#s

.........grsn©

__♦ -
aNqffffW

f"

-+"rfiTcir-
wrr*

Tw
#arfipff% 

ynCft f*!Tf 

wawnr 
^rairN:

Variant Source

ir** TMT

P Ms.

Tf^rts TMT

M.Ms(P Ms.)

M.Its(P Ms.)

MfNts(P Ms.)

m M.Its^P Ms.)

dMil «*Mi«HHM.£Jts(.P Ms.)
*C# PIT

■rrfr^sr
P Ms.

fciPlP^ S Ms.

•fcfP>-p5f TMT

M.Nts(P Ms.)
-^wlr <• TMT

f^T S M3.

TMT'

-f^cTT- P Ms.

f¥rrfUN P Ms.

P & S Mss.

^tcn%F>rPT P Ms.

^=rrfH ir«RmfiRf P Ms.
**£r M.Nts(P Ms.)

TMT
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Bag© & Xln€? Heading in TM(N) Variant Source
74. 374,6
75

wnwfw TMT
76. 379,2 •l^ST ■^%r M.Nts(P Ms.)
75. 376,13 mm wnrr TIT
77. 398,5 swpr P Ms.
78. 426,17 %rt?r$fe2!rm frf^nwf P Ms.

' - # flrf^nrfWW d Ms •

V • » • • •*rr • # • • •
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APPENDIX -M

SOME REPRESENTATIVE INSTANCES OF THE 
INCORPORATION OF EXPIAHATORY MARGINAL TOES OP 

THE P'MS. IN THE BODY OP THE TEXT 
OF THE'TMCN).

The instances in which the marginal notes in the 
P Ms. of the TM have been wrongly incorporated as a part of 
the text proper in the TM(N) would, if counted, run into 
thousands, making it almost impossible to list them exhau
stively in an appendix like this, it is, therefore, here 
proposed to just give a few remarkable specimens to draw 
the attention of the scholars to this strange process
responsible for the corruption of the texual readings of 
the TM.
Sr.N0. Page & 

No.
Line TM(N) Text portion of M. 
No. in the P Ms.

Nts. Correct 
text.

1. 13, 15 -arrinwiFT? mm VHR?

2. 15,18 tott ** TOTTfro:

*2 18,35. *T€W f fcH'irftKV: HKtergjsF*

4. 19,15 cFTNT w=rr if wmr cfTNT
5. 31,3-4 'mm
6. 36,8 •jhmw «!*/••
7, ' 42,14 wnr ** to **rwiTO

8. 47,16 wfmm TO irf*r

9. 53,16 f-WTO TO ._
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Sr. Page No.& 
Mo. Line No.

TM(N) Text Portion of J 
in the P.Ms,

;.Nts. Correct 
______text

10. 60,2

11. 62,15

12. 62,21 
r'*
1$. 75,10

^13. 74,22

15. 84,6

16. 87,17

17. 93,1

18. 98,1

_______»

wrori|fW»r
wnrf75!
mwwr
T-pTWPfit 

wrvrvtm fT%r 
fTOfafmrrr

-—% _ -Jmk 'tfrUHYITmqri 

Tr«rrf* ¥f»T

wr

cTHFF
TO9

ftflT-
tanrffc

innrf*

^rort

999
TO*

mm?
iw
mwTcii
f*TOfcrprr
to

19. 102,13-14 TOrpnr ?ro <to* 9TOf*rr

20. 109,21 -TPffTfTOr -Tf'WfTOlff"

£i. 99P# TT% •

21. 113,12 «fr ATO* TO^f w TO%

22. 129,16 rTCTOTf tot TOffa* -^—- ^-- *ifW

23. 141,1 Wf^TOt* .^ -TOT *WFIf

24. 143,5 99TT99 TOT m
25. 154,9 TTVWf^UIPy Tf*T *rny$u if
26. 170,14 wm: wfW >* i >»*i« ■$wf*r

27. 177,21 99f*W»T Tfcrornpr

28. 179,4 ■nW9T9r9i«f A * Hwwm

29. 205,11 wNpro%fir *1TOT

30. 208,7 &mr: ♦-T<TO*- wctPwmi ’



(IS 3
SR.No. Page &•LINE TM(N) Text Portion of M.Nts. Correct 

No. lo. in the P Ms. -text.

31. 226,21 fimPT

32. 228,3 . ...... .a " #■*SFWT If TWwfTf -arf ff SWfTffif

33. 234,5 ^fVfsr: ^Rmf*ecr -f*r: #N?r

34. 254,ia wwf&m %nr

35. 242,13 •%' .*W ^RBTPf

36. 319,2 Tfcififcrnr m f^WWfsf

37. 352,13 f^fcwr ftftfnjpipi 'ftftfr

38. 426,16 Mcfmq&lrm fSTf^TcWC

■ OOOOOOOOOOOO 3TQOOQOOQOOOOO
• •••' ••••



a 3i+

IPPl'lBII -I
• i

A LIST OP SUGGESTED EMENDATIONS IN 

THE TEXT OF THE TM(P)j

Br.
No.

Page & Line 
No. No.

Heading in TM(P) Emended Heading 
in the light of P Ms

St——jm Ms..-*—————1. 26, 2 -ffcRT- -

2. 27, 2 , C-Q-^p - ipHj- - r-^r

Vn V1 *\5. 40, 2 1 181 al 1 1 "i^ 1 ®*'l i

4* * 40, 6 srrVr^r mVrsr

5. 51, 5 ^r^nTf^r:

6. 79,5 '-tmrwm ^rfw- ^ * *-N “N•=■ fyrfTRT Hi' -T ’ i?CT~

7. 81,1 -4nTjr,rr^ srfcm- -Sfrrw’TTwfcm-

8. 82,$ff. The passage beginning This passage should

with 9TT upto be put just after the
i verse ending

crli fckii 'i c^ii on p.83,1. with on p.84.

9. 82,7 . wrr i ^frt

10. 82,7 fwrr, Twrr^-

11. 83,1 ^rr1%crrqwr ,wrf%crr vmr
12. 97,3 wffH w^Prf mwf*t
13. 99,1 srTw ffc wiTRTsrrwr

14. 107,1 -w iFf^fcr TtVfcT

15. 123,5 m fm-

16. 129,3



U3S"

Sr.
10.

Page & Line 
ifoi. No.

Reading in the !1(P) Emended Reading in
. the light of P Ms.

17. 129,4. <Wf"aci-

18. 137,5 i fin l -fsrffs:-

19. 139,1 ♦ fv SPR-

20. 139,1-2 Hrl-

21. ■ 142,1 ■T?n#f #rfa- -T1[h rKW'fRrnr-

22. 146,8 prPrwr-

23. 149,2 irra-Rrr tT^t- ?rrcfrrf^w-

24. 152,10 wzmr % 45WTTf% N

25. 156,7

26. 159,8 -^wrfWrPr;
afcs— TT-----------— --------------------------

27. 172,5
— «£* XL X

-Hrwrrtfr- -yfXsmmvT-

28. 173,1 -^ZTsTWT-

29. 174,4 # i ^TT^FPFRT 1

30. 174,6

31. 174,7 ^F>qci |V<u|-

32. 175,5 ?F5rrl=r STc’fTSH

33. 178,7 -h'-qMi-d- -i-l-q 1 cfJ"=xT-

34. 180,2 ^ uf?T tt!%

35. 183,5 -1W.TWT tRI «!“ -i«f. ftfsr^nrnsf-

36. 185,8 -3RT'DTT IW ifcRTOT- -Jb -_i--».i u 1 . if -p-. — .,.....- h ^Tcf?r^T-

37. 188,5 -praf¥rfcTl (W) 1 ^SfT- 1 (??) 1

38. 189,4 -N^rrfqcrfW- -si^rff^cr f¥rr-



Sr.No.

39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49. 

-50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60. 
61.

Page & Line Reading in TM(P) Emended Reading in 
No. -No._____________________the light of P Ms.

190,6

191.5 -iraywr-

192.4
193.6 jjjf,

196.5 cwf:

198,9 -waPfHwf-

199,1 -fWcnjfN-

207,4
207.6 -^r«r«idrf»rc!rf

•i»rWV.

-U'«iV"crr- 
-ffernvsr- 
-*Pflrraf$‘ 
-^pwffc«r cwt:

" .rv,
-f^i ffcwireiV

•^rf^iwrr*rwt
209,3 srnrnp*-

209,7 «*• ainRifR-
210,7 •^nrfHw

211,4 * 35Tn3$«WT
213,8

215,2 -WRflTffl*

225,3

225,5 cprf^r-
■s.227,6

230,5 ■
233,5

235,3

235,5

237,3 «xf%cf*)w

- ^TisT^r-
i «fr«swr«r- 

-gnrfW^i- 

iw^fwr 
ff'W 

-‘TOirfri- 
fiprw

A

-amT^r^r-
*m*FTT

. - ..... ~ ** p-- ■

HfTT^W-
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Sr.
No.

Page & Line Reading in TM(P) 
No. .No.

Emended reading in 
the light of P Ms.

62. 258,4 WWW**s. , b

65. 259,2

64. 259,5 -snnrfW- _____ .. ■■...4*. %-WTWtW-

65. 241,1 arr%rf*
66. 241,5 «•w**Tfr f^mr»n'
67. 245,8 iRnrt 1RT%

68. 246,5 1TO- i»re-
69. 247,2 wwrtr^ ^rrar *rwfr -arrar
70. 250,1 #TTf*ft ^TTT anrf«ftffn
71. 250,7 ^nr ^prfr -stM1 wfr##a ^nr
72. 255,5 -TST*- -T?r»T«
75. 256,6 -war- -w«isfr-
74. 258,2 -se^erfT-
75. 259,9 -WT*
76. 260,1 -far*- -$f*?Tfs
77. 262,5 -wrss«Rff^«

78. 264,2 •irart-

79. 264,6 -«rfwc
80. 27a, 5 -?sv* wf%- -*Erwf*r~
81. 276,5 f=mr
82. 277,1 -WTc»f~ -^rnre^i-
85. 277,2

84. 278,5



H3 S'
Sr. Page .& Line 
lo. - go. . No.

85. 279,10

86. 282,1

87. 282,8

88. 285,1

89. 285,5

90. 287,1

91. 287,5

92. 288,9

93. 297,2

94. 298,3

95. 298,8

96. 301,5

97. 302,5

98. 303,2

99. 306,2

100. 306,3

101. 306,7
>

102. 307,4

103. 307,5

104. 307,10

®05. 308,1

106. 308,4

107, 308,10

Heading in TM$P)

fl3T«r w

•fT TT5^-

-fwrwwnff-

' *"(i<5T-

T*mm-

f

*RRT-

Imended reading in 
the light of P Ms.

-IPfT-

-wrrwnr-

-f^arrfT
- - a ^“JjTstf-

-wwrf$i-

leftarr-

T

-TPTI-

-ss^rrs-

-ottt

-fPwr-
“j TOn •!

~..♦
-ur-
-niw^p-

si#* imfr^,
%___ • " #»•
wIT ^ KTfT

■«nrwrlV
1FT»

-tHrar-



Sr. Page & Line
10. Ho. No.

Reading in Tlfl(P) Emended reading in 
the light of P Ms.

108. 309,2

109. 310,8 *>i?*rwra 1 •5rr*rww 1

110. 310,10 ‘TPW^JcT-

HI. 312,7
• •

^rnrr** ♦ ’ •ftr^iurr^r-

112. 314,3 IWfa ‘Stiff-

113. 315,1 1 -fij—■!», JVt

114. 315,4

115. 316,7 4rn#$#?r-

116. 318,2 wr-f¥rt

117. 318j8 -wf^wv

1X8* 2ly»2 ^5- ff -T<dPlctl >d-

119. 325,3 trnra^Rfr
*

120. 325,9 law- Hcfcf-

121. 326,4

123. 329,2 -iWftwin-

123. 7,11 - X jBl xt - X *"
•ww^ir-

111 —
^Tdr^rir-

12$. 8,1 $ -=pra- -35prra-

125. 8,1 •Tf’Mt-

126. 10,2 -TTfHtW?

127. 10,4 4cfT3t ^ V — -
wrsiw

128. 13,8

129. 13,5 f¥^PPTr*TT

130. 18,1



Sr.
No.

Page & line 
No. .No.

leading in 'PM(P) Emended reading in 
the light of p Ms.

i3
131. 18,3 apssr . cT^sr
132. 18,9 ITPf TlfP'W'r Tfr

133. 19,1 -WTW •’PWR

134. 19,5

135. 20,1 -^HT*TT-
136. 22,5 jf ~**rf^cr- •yrrf^-
137. 26,4 -frcrw? —._ ^ *•3*r*rrwt
138., 34,5 -r^P^i <r«i~ -wramrinr-

139. 35,8 * ........ I, ,fs

140. 36,7 -dVwr:

141. 38,8

142. 42,5

143. 44,9 j^5T

144. 4.6,2 §=r *rg*r % I3*<rr
145. 46,4

149. 47,10 -Tfrh^r-
147. 50,9 -#PPWT •ssfar^wrr:
148. 52,1

149. 52,9 Vrrwrr* ^aixrssiT-
150. 54,5

151. 56,4 atfcwf^w- arfcr 1% *rf«Kr-
152. 59,7 *«i8Wi^:
153. 66,6



Sr. Page & Line 
No. Mo. Ho.
154*'

155.
156.
157.
158.
159.
1602 

161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171. 114, 9

172. 115,8

173. 116,3

174. 117,1

175. 128,3

176. 128,6

Reading in l'M(P)

wrwPw;
Tftra

W-

-ftF-

>f^m-

*r^rr^n:- 
**$£5 $53WHIW-T 

*10,1 »! •

INrftfcf-
-.nppa&rr^
fNarf*((r4
-fiRnri-

T«rtw-

Emended reading in 
the light of P Ms.

wrnrrif^r:

-f«5T-

-KFT '^iq| Pt

Srfaw*
Hf-kn <-

-TOFTTW

WT-

WffccT-
-*?rrf*!rT-
f^srrf^pi#
-Twnr-

Ttrfwr-

68,2

80,6

83.3 

84,2

84.3

84.3 

84,7 

88,2

91.3

92.1

93.3

93.5

94.2

94.5

97.3 

103,6 

114,7



Sr. page & Line 
No. Mo. No.
177. 128,6

178. 128,7

179. 129,7

180. 130,3

181. 130,3

182. 131,3

183. 131,5

184. 132,4

185. 132,6

186. 132,7

187. 133,1

188. 135,4

189. 136,3

190. 137,4

191. 137,6

192. 138,4

193. 138,6

195. 140,1

195. 141,5

196. 142,5

197. 145,5

198. 148,2

199. 148,4

.Reading in Tl(P) Emended reading in 
the light of P Ms.

- a- -»

-wrfrof*-
’r^R?¥rf«u-

-wro^

-1W*rr*ri-
f aRTCT^T

*rrrr%- 

it 3ror?fpr:

wif^r

-srrs^e
\ ♦SKTW

-1Rrr*5^f-

-wrf^ww-

f *f
- -  *    ••wwr.^

fwm

’frn^rnir-

'-JElL.im nrfV i l
•PWTfrtW!

qrfffataifVi 

_ ♦

1KTWI1

•TOPfR wri*ri t
TOT- fPTFm-
-TfWNpr-

-WRRSR5T- -WTTOTO-
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Sr.
10.

Page & Line
No. No.'

Reading in T1(P) Emended reading in 
the light of P'Ms.

200. 150,7 -•fVpTiJTr-
201. 151,3

202. 151,3 •-$pr
203. 151,7 -ZrSPW **<r,w

204. 154,2 ^T5rfS;ffr- w^sfPTf^wr-
205. 160,10 r T^t:

206. 162,2-3 - . .Jts*. * ... wn^njr

207. 164,3 -#=r*rfSi*rf?>
208. 169,10

209. 174,1 it *-*■»w WPTnrPTrWW-
210. 174,8 ifXvPkt- -
211. 174,9 WWPtT-’N

212. 174,10

213. 175,5 Tfft- WPtT-
21$. 176,1 -war-

215. 176,4 -^rnTtfSisr- -3rr»rrf-ff^cr-
216. 178,8 -’TPf^P'Tcr* -;rhr#rf*nr«
217. 181,4 -ijMNsi#-

218. 184,10 -srr^rra- ^nffhiTB-

219. 185,8 «rfprar-
220. 187,5 ^rrf^r
221. 188,2



(m
Sr.
Mo.

Page & Line 
Mo. Mo 4

Heading in TI(P) Emended, reading in 
the light of P Ms.

222. 193,4 ic
223. 193,4 pwt f^m*r owr
224. 198,1 arr^rw
225. 199,10 -T^wrwr- -*SK - *-Wwir-

- * * _ * -
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APPENDIX - 0

WORDS OR PHRASES MI3I1TBRPRBTBD
BI THE AUTHOR OF THE PiRiOAVIYRTI

Most of the misinterpretations Based on the lack 
of correct texual readings are not sought to he listed 

here. The following are the instances of genuine lack of 

understanding the correct sense of the listed passages 

or words inspite of the general correctness of the texual 

readings.
TM(P) Part I

(1) page 15 line Iff.;- In the passage

the phrase 1ffT? '*aas teen explained as
. The idea, however, is that the 

king surpassed the yidusakas in point of oddities of 
dress and facial make-up. It has Been rightly interpreted 
By the author of the M.Nts., who explains it as

5T3|tw w; #
(2) page 97 line 5 In the passage

mr w the word
has Been explained as , which, however,
does not construe happily in the context. It has Been 
rightly explained as f-Wlr in the M.Nts. This



explanation has "been noted as a variant reading of the
1text proper by the author of the paragavivrti l But 

this supposed variant has been properly explained by him 

as TIT, thus elucidating and corrobora
ting the interpretation of the M.Its.

(3) Page 110 line 2 In the phrase 5f*Tf ■N 

Hwrena etc., the
word airf^r has been explained by the author of the 

Paragavivrti as without specifying whether he
means *f^PT or =8H*I by it l The reference is evident

ly to .
TM(P) - Part II

(4) Page 266 line 3ff.:- In the, phrase

» the sub-compound
has been explained in the Paragavivrti

as aRfcT fWT^S #T WB&Fl with
reference to ^ . This does not make much sense. The
reference is evidently to the Vedic legend of ?£tra 
being killed by Indra. The Marginal Hotes finely bring 
out the sense by explaining it thus: JIWT ^FTTW WfRT* ITT^TTI

WPf * I'S* vu
TMfP) - Part TIT

(5) Page 64 line 4 :- In the .phrase

>«•*• ....  etc., the words

l.TM(P), p.
has been explined in the parSga commentary

: TTnT^TT'PfT ffW WT3* *• j



as

The reference, however, 

to some then popular composed in the

Ht4fr&ftT»iT^Fre
• This is not. correct as it cannot be qualified 

by the adjective ' 

seems
qlg<p metre. Dr. I. Krishnamachariar has noticed"*, a work 

named of Kalidasa.
66$ (6) page 98 line 5 The word amff^rfrf^tias 

been misread as amf\?r#rfir: and is explined as fpsr«grf*r..
The reference is rather to the ‘curliness1 of hair.

(7) Page 226 line llff.:- The texual reading 

PIfqq’ffifftpyi' ifMiffrhas been misread in

the commentary as p| |"sxr(f^flr!?r■ fJH*rt»falTsWT----------------

and explained as a|«hTT WT^RTP . The
explanation should rather be airrfa anw»r wsr i

f*w»i Ht»r: i
(

(8) page 226 line 19 In the phrase

, the word is wrongly explained as

. This seems to have been rooted in the 
misunderstanding of the relevant passage of the Amarakosa^ 

on the part of the author of the Paraga commentary l The 

passage of the AE has been explained in the Kamacandrika 

commentary of the AK as 11 (Oh ^#Tqr: It 0)11 f f(,

^tarr# wcrnrr: 11 -------  —«•— . Hemaeandra is specific

on this word when he explains it as pft

2. HCSL,p.329 & 352. • ,
3. AK,II,viii,49:*f*j*r WT ^TPU



Il49r

_______4
(9) Page 126 line 4ff.;- In the compound

the word yyqrr is explained 

inthe paraga commentary as
This also is in accordance to the blind imitation of the
Amarakosa where the word is exlained as 4*?t"

5^1* . The reference is rather to the small strings of
the rural garment called fcorana", Even now these strings 
are called ’Kasa* and are meant for buttonihg up the 
flaps of the garment.

(10) Page 128 line 2 ;- In the phrase ^THwrci-*

wtfTwrfW iffrPw —— the word mm*t (which is
omitted by the# author of the Tippanaka in his explanation

been explained in 
the paragavivrti as ■SPfTff1! W? *l«H+r3U Wf^T*

■Pr^twi! I * The reierehce is rather to a demom called

whom K|*^a got killed through Mucakunda. Thus 
mm*wr$~ should be explained as JFT5T. HTT^TT
sftftwfc •

(11) lagsa&g&aMEiiaaM Page 129 line 3 The compou-' 
nd \ \ ffTtlfHl«TW —- etc. is explained
in the paraga commentary as mf iw-

^TRT *%&*rf **%?r*f-------etc. The meaning m of

4. ACH» 17,316.-
5. AX, II,x,31.



the word yr^| is responsible for the trouble here, as
uthe sense would be "Of the frogs that have eaten up the 

serpents "■ '. This is nonsense. But all this is due to 
the blind following of the Amarakosa by the author of

_ __ «hthe Paraga commentary, which explains the word thus: Wt 
6 ‘ ____________,jnOT-- The word should rather mean

in'the present context. And Hemacandra has noticed
7it in this sense in his AnekarthasaAgraha.

(12) page 129 line 5 : - The textual reading
“—4 - the par5ga 00“entary - **

II and has been explained as
IT Ufa: fcrsraf wr .The reading Jjfa is the

correct one and refers to the earth abounding in iron ore,
(13) Page 129 line 7 The reading <fiT<tilfV3rfa~

-feigig etc. is misread in the paraga commentary as

$1 l*fafaS<? — etc.,and explained as
fRT#: fast

........ etc.. The word aRJff is here unnecessarily

interpolated and the word ^ ‘ is misinterpreted as
• The reference is rather to the goblins, as has 

been explained by the author of the M.Nts. thus : (SRFffa )

35Tt£Tht^ •
(15) Page 148 line 4 In the compound 

fatf5m——— etc., the incorrect reading 
U3W5I is sought to be explained, as 4i *531 USTTfa
6»AK,I,viii,6 §
7. AAS, III.71 : f



wwi? —■ etc. The correct reading

has been preserved by the author of the M.Its., who has 
explained it as H«|fyKWnw3: ?TW: 4^1 WRIT t*TT*etc..

(15) Page 174 line 8 In the passage

f5tw?rf% =r wrf^r 4yfn t ¥3(f'^mt'mrPm
H>g>r(^T —*• » the reading is incorrect and
is explained as wfrrnrrw wsfrrfr in the paragavivrti. 
The commentator seems to have missed the idea of the ori
ginal in the context. The idea is : Due to most of the S 
fruits being fallen by young men, theye do not last on 
the branches of the Mango trees even, a few fruits till 
they are ripe; most of them being fallen.down while they 

are not yet ripe. The original reading *rftf*ra corrobo
rates this.

(16) page 188, line 1 ; - The passage aRcf^f^rt - 
| has been explained in

the paragavivrti as IT yn^CT^f- —— — *prgf%:
fanrfspjf*: etc.. But this is wrong as there is no meta
phor in the context in which the passage is set. The word 

has been wrongly compounded with thw preceding 
one and hence it should be separated. The compound 
^rrtf*dr; is the adjective of and *^r-
^[Pf^is the object of the verb

(17) page 198 line 1 : - The reading
is incorrect and is explained in



— f^paf ifV*rV<»r ^rfP^rf^ss^^rr-
y^pr frpi —»—» etc.. The commentator has failed
to grasp the real point in the context as is clear from
the original reading 4fV(t ----- •

from ~~~'""
which connotes that/the the whole span of the entourage 

part of the image ( parikara) the sandal paste (paftka) 

was washed away due to the pouring water. The words 3f3- 
^ypf etc. are to he construed with the next words ^PF? 
■ftHT etc..
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APPENDIX’P

INDEX OF CHARACTERS IN THE TM
* ' -t MALES

1* ATRI:the son of a sesgeant.
2. ANAKGARATI; the son of Sakyahuddhi.
3. KAMAIASUPTA: the son of the king of Kalinga country

and afriend of Harivahana,
4. KALYA1AKA: the son of yicitravlrya.

5. KACARAKA )_ , . - . ) : the horse-keepers in the army under
6. MMMMA) , Vajrayudha
1* KU LAP AT I SANTATAPA: a sage residing in the prasanta- 

vaira israma.
XU SUM 5 EKHABA: the king of Kane I and father of Malaya- 

sundari.
9* GANDHARVAKA: a Vidyadhara son of Citralekha.
10• CAKRASEHA: the king of the Vidyadharas residing on 

the southern range of the yaitadhya moun
tain! ruling from the capital city of 
Rathanupuracakravala; father of Tilakaman- 
jarlj husband of queen Patralekha.

11• QANDRAKETP; the king of Sifthala country ruling from the
capital city of RaAgasala* father of Sama-
raketu.



MS'S

12. CARAYANAs'a Chamberlain of Cakrasena and patralekha.
13. nTTBAniwYAi a Vidyadhara attendant of Tilakama&jarl.
14. JAYANTASVAHI; an omniscient Jain sage consulted by

Pryangusundari.
15. JALAKBTU: a sailor chieftain? father of pri^adarsana.
16. JITASAPRU; a feudatory of the enemy of the Vidyadhara

king Vicitravxrya.
II. JVAT.ANAPRabtta : a vaimariika of the Lilavatamsa Heaven? 

later on born as Harivahana.
18. TAPAMVEGA; an attendant of Vicitravlrya.
19. TARAKA: the son of a merchant named vaisravana; took

......... •

to the profession of a sailor consequent to
his marriage h£ with priyadarsana.
* ■

20. DRpHAVARMA: a Commander of the naval fleet of Candraketu.
HSr- "21. HITIVARMAN: a General in commamd of the northern Command

of the army of Meghavahana.
22. PARYATAKA; a king of the Kirata tribe.
23. PARITOSA; a messenger of Kamalagupta.
24. gavanagati: the Chamberlain of Vicitravlrya.
25. PURUDAMSJl: the royal astrologer of the Yidyadhara king

dom of the northern range of the vaitadhya 
mountain.

26. PUSKARA: the. chief of the elephant-trainers of Meghava
hana.



27. PRAKARSAithe chief attendant of cakrasena.
28. BHAVADATTA: a king.,
29. ftMftHggggg' BHAHUVEGA: a king.
30. BHIMA: a king.
31. MAMJARA: son of a panegyric; companion of Harivahana.
32. MAHARSI: an omniscient vidyadhara Muni who imparted

the Aparajita Vidya to King Meghavahana; 
later on he revealed the past births of 
Harivahana etc.

33. MAHAYASAS: an omniscient Jain sage consulted by Gandha 
^ rvadatta.

34. MMODARA:. a Yaksa attendant of the goddess Sri.
35. YAKSAPALITA: a minister of candraketu; in charge of

his laval Stores.
36. VAJRANKUSA: the chief elephant-driver.

• -ar57. VAJRAYPDHA: the Commander-in-chief of ling Meghavahana
58. VARSADHARA: an attendant of Kusuma&ekhara.

i-n- mn in ii.it- TiirT.Tr "i.

59. YIKRAMABAHH ; a Vidyadhara king of the no them range of
the Vijayard^a mountain ruling from the 
capital city of Gaganavallabha;succeeded 
"by Harivahana.

' 40. VIJAYAVBGA: a Captain of Meghavahana.
41. VlOltRAYIRYA: a Vidyadhara emperor of the Suvela moun-

, tain; father of Gandharvadatta and patra 
lekha •



ns\r
42. YIRADHA: the Minister of love-affairs of Candraketu. 
43.. VIRYAMITRA; a minister of Yicitravirya.
44. VAISRAYANA: a merchant; father of Taraka.
45. SAflKHAPANI: a minister of Meghavahana; in charge of

the treasure.
46. &AKYABUDDHI: the prime Minister of vikramabahu.

„ v

47. SAMARAKETU; the son of King Gandraketu of the Simhala
country; the hero of the sub-plot; lover 
of Malayasundarl.

48. SUMSLI; a Vaimanika; husband of goddess PriyaAvada;
later on born as Samaraketu.

49* SURSHANDA: a minister of Meghavahana.
50. SAHDIPAHAs a Yidyadhara youth.
51. HARADASA; a floor-keeper-in-chief of Meghavahana.
52. HARIVAHANA: the son of King Meghavahana; the hero of

the main plot; lover of Tilakamanjarl; 
later on Emperor of the northern range of 
the Vijayardha mountain.

53. HARSAt a door-keeper

FEMALES
!• IIDULEKHA: the daughter of the king of Kaliftga country.
2. KATISymIKA: a maid-servant of G-andharvadatta.
5* KUSUMAVALI: the daughter of King pratapasila of Kusasthala



4 .(rftFDH4HVADATTA: the daughter of the vidyadhara Emperor 
Vicitravlrya; wife of Kusuma^ekhara; mother of 
Malayasundarl;younger sister of Patralekha.

5. CATURIKA; an attendant of the herem of patralekhS.
6. CITBA TEKTfft: the step-sister of patralekha on whom she atten'

ds as her herem-attendant; daughter of Vicitravlrya 
(horn by his low-caste wife ?) 

g.fARAK&AEEKHAia friend of Gandhrvadatta.
8.PATRALEKHA;the wife the Vidyadhara King Cakrasenaj daugh
ter of the Vidyadhara Emperor Vicitravlrya; mother of fila- 

kamanjarl.
9«PRI YAMG-USUMPARI:goddess wife of god Jvalanaprabha; born 

in her next birth as Tilakamanjarl;(the daughter 
of Vicitravlrya) and elder sister of patralekha.

10.PRIYADARSANA:the daughter of the sailor Jalaketu.
11«PRIYAMVADA: wife of Sumall; si younger sister of Patra

lekha; 1 born in her next birth as the daughter 
of G-andharvadatta •

12.BANDHUMATI:the daughter of King Ma&abala of Saurashtra.
•Jt-

15. BANDHUSUHDARl;an attendant-cum-friend of Malayasundarl.
14.MADANAtouchA♦the daughter of the king of Kuluta country.
15 .MADIBAVAT1-: the wife of King leghavahana of Ayodhya.
16. M&BSgRAtMAMDURA: the door-maid of Tilakamahjarl.

17. MALAYASPMDARI: the daughter og Kusumadekhara & %andgarva-



MiT7

18. MALATIKA:. the daughter of the King of losala country.
19* MUKTAYAKE: a female guard in charge of the protection 

of Treasury.
20. MRSAMKAIEKHA: a companion of Tilakamahjari.
21. LILAYATI: the daughter of the king of Yahga country.
22. VASAITS1IA: a courtezan of the king of AvantI; attending

on Malayasundarl at Ratnakuta.
23. SAKUITAIA: the daughter og Suraketu the king of Magadha.

t £•24. SRII the goddess of prosperity; the family deity of
Meghavahana. -

25. SYAYAMPRABHA: a beloved of god Sumall.
26. hahtftka; the door-maid of Tilakamahjarl.

MISCELLANEOUS

1* AMARAVALIABHA: the royal elephant of Samaraketu.
2. PADMA; a camel.
3. YAIRIYAMADANDA; the rqyal elephant of Harivahana; also

called YEGADANDA (cf.p. 387,3). '
4* , SUKA : Gandharva cursed by Mahodara.

000-993—0* *** *0—999-000
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APPENDIX - Q

INDEX VERBOIUBI 
The following list includes : (i) seemingly familiar 

words used in rare senses ; (i'i) rare words ; and (iii) 
words newly coined by the poet. The words marked with the 
sign A are listed partly or wholly in the AX ; those with 
T are found in the TSK ; and those with p have a parallel 
in Dhanapala’s own PH ; the rest being newly coined by 
the poet himself. The words adopted by Hemacandra,either 
in his ACH or AAS are marked with the sign H.

H. 71,5 A* 270,13 mmrx
T.H.345,4 *!«c«tiHT5rcr 47,19

H. 269,17

p&_r1

-
24,9

A. 110,15 P. 20,7 )
96,22)

37,10
.a— . -

197,16.

307,12 mn A. 213,9

375,8 118,2 m&ir*r
647,2 160,13 <«=*wnr
103,16 155,14 apfmf
331,5 H. 63,9

40,3 arpprrw 24,21

408,7-8 P. 275,14

* The figures indicate the page and line numbers respectively of the TM(N).



416.8

A. 412,8 fifty 

542,14 aRrf*fT\ 

T. 323,10 6p«iri 

214,12 fHWfJf 

178,Ilff. -aRT^ff

157.8 aFfrfff**Ft 

A.P. 67,17

A. 132,11 ffff 

A. 198,11 fSfT 

A. 229,14 arffcf 

T» 304,19 f^gNHfT 

A. 187,14 

A. 56,3 apre^T 

H. 342,16 TO^Rf 

84,20 

137,1
A. 70,23 aj^TWT

78.8 ara??;»r ■-

49,12 mmi 
188,5 aRmt%

122.20 f^p|^

13,18

H. 87,4 fffgf

236.21 aPOTf^r

133.19

A.P. 23,1 fff*

A. 117,5

a. 153,12 ainwrfiwr 
10,23 airwrpT 

a.p. 68,io‘ fmhwr 

i. 119,16 an^sf^wrftw 
a. 202,2 arrrrwp 

A. 153,14) ^
302,13) mnfr*
304,12)

a. r. 117,2 arrHTwrMi,»i<»

h.p. 75,10 arnrawr 
84,i arrerf** 

a. 69,n arrrrffrf 

h.p. 92,16 arret=r ,
69,4 fPT^^cT 

73,21 arrer^r

a.p. 20,2 arnw
, (A. 377,7 am^ft

274.19

p. 85,5 g^rfcrar
416,16 gp^p

!8,1 )
152,7 ) gf&ffr* 
323,21)

204,22 TOgf^i



A. 37,10 •xftrrm A.T. 76,21

82,17 1. 124,15 TOTH
A.

210,13 22 i ,22

54,17 T. 322,9 +*w$rf*
A. 69,21 *.. sro ' 323,16 TOfTflTT
H.P. 266,22 A. 37,10

T. 299,22 . A.T. 69,3 ,

tip; oo

TO

229,1 Jk * X ■ J.X.J ,22 TO1?
H. 47,17)

50,21)
• A.T. 1301,8 TOlW

A. 47,1 213,8 fTf*F
216,8 jwfafr^r 187,19 +ipn
80,7 - .-.-. *W,,BTSTTW T. 226,10 vjf1*®

•' •
246,1

115,10 I H.P. 40,3ff. TOTB

A. 145,3 ...... ..3ET1TIP!FM T. 21,1 TOf^W
A. 44,9 ) 

200,10) ai Tgflg 130,8, -

70,12 95,1 ^Pr^TTW f

48,5 83,13

60,14 srrf^rcwgjarr T. 184,9 -

T. 303,11 • • -9^p??rr H. 120,2 totV
.67,14 *TOf A. 24,18 TOT
135,13 A. 120,7 TORT

taasisiiisi H. 165,10 TObrtf^



18,7 ^trPwrtVr

120,2

196,3 gfJ-TSf

389,17 *rf%\

21,1 *nr

84,14)
199,21)
297,7

339,16 1%iW

61

180,13

T 124,9 )
140,20)

A. 47,17.

T. 124,4 )

A. 87,9 ^tTiffeWI

- 210,4

125,11

A.I. 124,16

103,15

A.T. 229,6

- 122,21

A..T. 259,20 ^bc

37,5 ffTTifte

A. 214,16

211,9 fpnr5!

-
138,4

A.P. 47,19 fwr

H.P. 187,8) '^SfEPKr

279,4)
A# 82,4 «rfn*

A. 126,19 « *

73,4

233,10 *?jT¥?mz
3,11

T. 164,5 ) tfaffe*

404,22)
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T. 17,11 % • 229,1 wr
km 70,1 ) ’ST'T 186,6 tfrwm

174,14) m
km 43,3 US, 17

km 1<S,5 7®,1

47,19 H.P. 157,19 iprPm
117,15 P. 199,7)

303,4)
147,4 fwRwr E. 82,19

5®,22
•

SWT 41,1 — o>- «*^6WlT«iT*r

22*i j 19 11714 qNftwrgiw
km 47,21 » + 186,7
Tm 11®,1® km 119,2®
kmfm 226,19

.
n8,i8ff.frmrff^f

km 419,4 #ner«3 T. 12®,4 bt4*w
km 74,21 % _ ..WIW A* 7®,8

121,6 »mnsg 197,2© qcTcmwrvT
km 46,9 87,4 wm

324, S *r?«fw5r 405,19 wrf*m
T.P. 93,12

#*
T. 158,3

45,5 158,2
km 89,11 *ra 124,15

15,11 T. 341,3 ^Rparr
km 67,22 »l¥f*W km 372,15

T. 236,11 *Tcsi^r TmPm 57,15 ^Ri»rar

18,14 * 85,6



il(3

162,12

214, i ....... i rl3h» ii ii ■I——i.^—

324,6

T. 70,4 fli jiuf__

*P. 261a,8 TQgpm
i. 168,16 f^fw

S|ft A. 200,3

H.*p 173,22 ipf
s." 24,10 #fAryr*r

39,19

303, IS w«irev
s,

236,4ff, •

A. 24,17

A. 228,2

216,21

A. 197,2© «®ICTf

T. 202,15 «0J|jT*<R

137,7

48,10
•

H. 52,4

A. 233,8

43,11

136,3

56,13)
214,1 9) qrflrfk
274,23)
310,21)

• 158,2©) Hrmr*
227,13)
210,13 TT^I

A. 156,9 2JWT

A#P. 359,22

H. 98,13

&• 48,32

352,19

324,4ff.

A. 236,18

A.T. 7® ,7

A. 357,8 crjf*n«r

T. 55,8) crprrft

69,9

T. 134,12 •

A* 236,6

A*p. 93,21 crrlV^

A.T. 58,21 wrror ^
A. . 135,23ff. cfT'(f»m«r=fT

A.T. 71,14

196,3 cnW*f*5T

A. 140,1© mcf^r

A. 122,15 Pm
A.' 58,6 .JBw... ** -. ..RWCW

319,23 tfW

5- A. 20©,21

* listed as Prakrit words in the PM.



A. 83,12

236,10

204,20

P. 371,18 Ts&mHT&T
A. 53,18 cWF
T. 83,23

69,2

186,18 ttwi

226,21) TOW*
340,21)

A.T,.304,8

A. 374,5

261a,3 TT*f
337,3 to** rar*

238,17

214,13

T. 168,10

A.T. 141,4

A.T. 62,13 ffcHlTt

61,21

67,5 )
288,11) 
357,1 ^rr^T

A.T. 47,6 srf»fr
A. 21,20 t^hfr

92,8

16,5

87,17

i58,i8ff wmrvt 

sTTfTTf^ir

vfrtrf

piTWft

•gqrfrw 

^rr^rr^r 

5!^B

» »^TWT

=rprr 
mf&tr

f^TT^r

-A. ■■■>

mPTHW
fir.tf^rr

15,5

22,10

69,20

. 145,14

A.T. 238,9

A. 238,8

242,15

A.T. 222,7

A.T. 60,2

121,Iff

A.T. 125,21

H. 76,21 
A. 228,1 )

246.1 ) 
275,15)

P. 105,23)
184.2 ) 
213,23)
297.5 )
324.5 ) 
354,14)

H. 138,6

A.P. 307,21



utr
*AJt. 118,20 fS^

t

A.T. 67,19) firo:
. : 120,2 ) ^

; 120,15 =?rf*r

A.T. 168,23 frfHftFt

A.T. 70,4 %T '
1! 279,6 

A. : 164,21
85,22 %WWIW 

! 323,12
i * »
j ‘ 94,23 WcfW 

A. : 322,1 

A. ; 303,1 
A. ; 164,22 Wrt%W

| 261,2 wriVm

A. 48,10

! 124 >5 ^2^

A. | 72,23 1CTTW

i 141,1
i . v

; 123,10 ^gprnr

A.T.| 22,19

I 256,21 igm 
T.P.i 372,16

t
A. j 117,13 ^WIW'W

a. | 13,7 wf&rtr

A.T. 110,16

A. 204,21

A. 117,13

A. 117,20

376,5

A. 15,18 m
T. 157,20 *rvm

85,5 ttt?N

A* I • 1X4- 9 4-

242,4 Wfl+I ( 
33,22 WfP?N

40.13 Tf^ffWr 
226»5 «rf<<il>fr=T

A. 408,1 wTf l<±J|r

84,1 )
184,17)
223.3 )

177.21

H.P. 93,4 ifT^i 1
H* '70,7 *RT%
Ss
T. 184,4 ) *

184,17) W»T
233.3 )

226.21 

416,8ff

243,21



A. -183,12 

T. 201,2'lff- 
A. 47,6'

• 119,8 
A. 343,2 
A. 168,10 

85,9

T. 187,10) 
233,2 ) 
15,11-

119,8
1,8

H. 117,13 
A. 91,4 
A. 307,20 

A.T.210,5 
A. 132,8 
A. T • 76,14 

A.T. 89,19 

88,20 
59,20

WcSPPJP

»

W&L

*._ I?*-, _

vrmm

SRTff*g 
TRflr

*1FWI\
yrfW

fr*rr»r^
f*rf^

^fr5^

A. 254,1 
A. 339,5 
A. 238,5 
A.P.146,12 

T. 210,17 
37,23 

A* 18,2 
T. 419,16 

A. 216,19 
115,16ff 

H. 19,18 
A. 30,11 

T. ' 97,13 
T. 418,16 

67,20 
179,3 

A. 306,1 

H. 322,1 
H. 330,18

|p|Wf^
_%jpt

IpfcFT
JpT^K

w*rfs

wftnnrfaBr

WftmW
JffcT^
WfcPW^T

wr»r-P

tA 
IA W

H
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A.T.235,3 JTWT

H. 303,7 SWPiT'ft' 

262,18 JRffcT

ii6,3 Mf«rrTO

A. 136, f WfW
rv75,18 ISfTfcr

A. 92,17) WT^T 
186,22) ^ ,

A. 236,7 HTT^rr-RIf-f

327,15

A. P.105,4 WTSP*

A. 93,7
A.T.227,6 lf*l^

a. 210,3 ^cffcmnrr

83,12 Wl$
A.T. 38,20 

■ 83,12 

AT. 139,20

V3F

a h.ii7,20 wfaJirffc

T.126,12ff

A.T.279,6 

A. 123,10 

145,3 

93,2 

211,1

• qrgqn' C

U7

’a. 120,1

H. 269,6 

402,21 

A.T. 24,18 

A.T.124,12
t

A. 117,3

117,9

376,10) 
48,3 ) 

T. 374,13

T. 269,17

A. 313,1

300,12

A. 69,5

255,4

A.P. 15,7

‘A.P.206,11

145,18

84,8

374,3

A. 84,10 

T. 183,22 

A. 158,20 

A. 11,14 

65,3ff.

V
?!

h fji I «fcft*

wrm

tFSeI

7

qywrri

*r^T^rr=r

w*%(r
to

**$■!«!»<

qfrffftmg



\U9

22.9 trgTfrfcff

201,13
h. 120,7 =rrt^TO

»202,6

222,s *rrf%^nw

a. i2©,7 qrfrw

7©,i7 

T. 21,11
242,4 4*3

IS,2

a.t# 276,6 wrf«r=mi

7. 143,6 wrm^
s. 281,12 WT¥lT#r

A. 322,16 

H. 342,20

A. 124,13
3,ii4^r*ti(-*r)

_*..........rv
70.10 T1IW

140,9

84.11

A.T. 84,16 TW
* #■234,3 WlcT

A. 216,l8f£OTfiMM

123,23

193,12TW

190,6 **#**
P. 227,5 "PHT

H« @8,4 ^IWcf!"

87,5

A.T2 165,3 )XT^Igl 
203,21)
323,15 ^ ^1
190.6 Tfafrrff 

A.3?.p.i5©,i8 nrr$* rT 

H#P. 119,12 W^T

213.1 cfcTprf 

24,18?R*

233.2 gr^rrf4^wrf*g

t. 123,7 ^wf^r

68,12 SETTSSW 
A. 43,23 cWfnr 

A. 210,4

291,4 

291,4

155.7 $f&FT

22,145Tf^3FT
117,10

26la,9 fUff

h.p. 210,4)
. 210,5)



H. 83,11 TO H. 163,10

A. 234,5 WST*1t? A. 24,8 f*DJ*T
T. 117,6 «rtf*mrnm A. ' 1,8 fWrfceR
4. 187,8ff H. 193,3 t^*i r-,-^

1, 23,12 TOW* A. 83,13 fWrsr
A.T. 145,8 81,7 #b[W|ii*T»W

3?.P- 129,11 TOT 85,21f^#r*^

A# 236,5 wnm A. 123,8 ffcr
235,16 4*T* 13,14 f^wcwrw
46,2® wf%m*m A*., 117,2 f *1 fiw*

8®, 10 w<Pmr 193,6

A. 374,5ff mtm§ A. 164,1®

A, 7®,22 wrwg? T, 85,13 3w* .
306,22 wrfsw A. 233,19 * *_

T. 195,22 wrsfNfriiwnT P ■ WWTO

' 266,20ff Twgr*ra T., 15,15 ^IW

A. 75,15 Twra^rc 195,1

114,13 158,3 ^rc^fr
H. 297,9 200,22 ■^rrifr

165,788^81 261a,12
V52,21Hft98 f^rf*¥m 9®, 15 ^rrfTrwr

115,6 4.P. 117,14
A. 70,5 f*Bpwr.<c A* 67,6 » 1

A* 47,9 f*r^r T. 126,12



1(76

A. 139,15ff

A. 340,8

A. 331,8

A.T,-119,15 wiwar

A. 305,6 rnif&mv*
A. 277,12

•
(STlff

T. 32,16 WTIFT

A. 6,19 flRTTW

A. 123,9 f*rf%

A* 227,1© -A— _____

A* 334,17 TIHnW

A. 24,18 Urcr
I. 118,3 iri

195,13 fr^rf^rc
A* 222,7 ...*•*.~
T. 108,7 ■•raww

■N

200,13ff ■WWR

216,14

13,19 ITT

A.T. 186,18 •WT

424,8 iprfm
268,1© ifTcRf

194,4

A. 102,8 ..flrfTS

57,4 *RTT¥

A.P. 13,12

213,2 ^RHT^JfRwr^ 

356,6 Wf%^
4,7

103,21 WTCH 

226,4 IWWffcHiri

h. 124,13 wmf*r
A. 65,13

84.22 fefW?

84,14ff fTOf '-

107,12 €^r*f 

A. 297,11

226 >6 fWVfr5!'

A, 355,13 qgqjT

2©6,22ff

119,1© wiPmfo
63.22 fPrlTf^

H. 83,5 WPPI

A*7# 342,14

A* 288,18 WXm
115,21 irfhTfWtcr

210,9 f^sr 

T. 47,3 f^PPr
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21,15

19,15

238,1 m
120,3

373,12 flpwa
t*.151,21 fRrr^ir^f^F

49,6 £*?*r
70,16 wmn
21,10 fftWWT
25,2 ) rfPwcsi
72,20)

102,15)

H. 53,15) ^PW*W 
211,18) TRlffJT

108,2 Of f. -mrTtfffrT

T. 37,3 )
117,10) ^Wf&t 
235,13)
242,6ff) .-,

4. 182,22 Wf&* ' ^
282,14 W«FP

A, 15,1 'mnm
A. 69,11

T. 117,4 ■fB^rf4*r^*3ra

383,19ff ^%f^T

83,10 w*i

A • 46,5 WTffc

H. 52,7 WTT

125,14

A* 207,8

13,16 WT

13,13 ■?arTlcf

23,4 Wf'! M?f^RT

A. 69,4

227,17

:4,4 ^rmrt^Rn'

178,5 fW(f«R

H. 67,21

- 68,12

A.T .P.332,5 fcTFTcT

***-*5 <|**'*^*#*{j #-*-**
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APPEIDIX-R

GRAMMATICAL PECULIARITIES IN THE TM

Being a court-pundit and a poet in the court of

a versatile scholar like the Paramara king Bhoja, Bhana*
cipala seems to have been very consentious about the gramma
h

tical exactitude of the language in the TM. Normally he
prefers simple forms, and it is only rarely that he uses

onlyunknown ones to be' found/in treatises on Sanskrit grammar 

However, due to partcular context and,may be, under the 

influence of popular local dialect of the area aroudd 
UjjayinI and Dhara, he has brought into usage a few forms 

some of which sound rather incongruous with the Paninian 
norms, while others testify to his resourcefulness in 
wielding the language to the demands of popular idiom. In 
this light the following few cases are noteworthy.

(1) arr^rnr : Caudal Imperative in 2 per. Sing, of 
aif+l/fF (1 U.) , p. 393,21.

(2) J use of the termination in the
Absolutive even though the root s/^rr is prefixed by 9Ff ; 

the normally expected form is yP.344,9.
(3) PtWfilet : as the Past passive Participle in 

the Causal of f<f$fii;i A.), p.424,16.



• (4) -TMcMHWPTT : use of passive Present Participle 

of adjective as the Verbal Derivative Base , which in its 

turn is itself a past passive participle of the root d
4 VcPf (8 U.)

(5) ■ : use ol the intensive of the root /

in accordance with pan. Ill,ii, 166: 15! I ;p.253,20.

(6) 99*19 : use of the termination 99^ instead of
as warranted by pa$. Ill,iii,40:s^cil9r3 3<^34 ,p.247,21.

(7) m: use of a com

plex compound in which the Avyaylbhava, Tatpurusa and 

Bahuvrlhi are rolled into one; p. 423,4.

(8) 19-^^129 : a case of anomaly in concord of

adjective and adverb; the adverb 9£ qualifies-^feSr W9W 

the adjective of 929 ; it should properly be 9^99929 ;

p.236,23.

(9) Use of (i)*19 f«Wrf9 (335,22); (ii)

5i9 ... grrc9T9 fsf^r *1939 336,Iff.); (iii)^9^I

WV* WT\ (343,6); and (iv) (421,15).
(10) Use of 99 for 9fp^and of 99 for9fS99, ,

etc. in the Locative Absolute, as in (i)99* 9 55173? 99
(410,3); Cii) 9S9Pmr 9 99 (179,2); (iii)999999=9^9

irT«2gre33frr * jrf5r^~ »
(243,15); (iv)^w9 99 ( 275,1); (v)

f*WPt$ 9 99 (292,3); (vi)irt9 19 (349,19); (vii)f9?9-

#^19 (381,9ff.,); (viii) ^*fNnrf^919T 19 (280,12ff.);



and (ix) m (402,19).
(11) Use of present Form in the sense of Future

Tense, as in (i) ^ cFT* ^<ffc^^l00,6);

and (ii)wf* L (383,3).5(12) Use of Perfect in the sense of Aorist or
HT6*Imperfest, as in (189,9).

* * * $ *** - * o * - *** g * * #
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■ 1.
2.
3.
4.
5.

6.
7.
8. 
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

I-

APPENDIX - S

idiomatic mo colloquial usages in
THE TM

tf% • • • 286,17.

«frwl%PT----- 342,3.

... 399,22.

%r. ___ 335,13.

wffr *nr=Frr?: 1—i67,iorf.

aw:i^r ir**m ....363,iff.. ^
i^wr^psn wjt4*3si ...i92,i3ff.

mrfH --..296,5.
^fTfTcW WpN* WH^r^fT Wfk ...333,3ff. 

aRrrr w^rtni: ...327,11.
’-WfH-•. 282,17

an?rf? frto: ... 119,17 

arfH ffcrt ?w wf*# ... 271,11. 

atf\ T^rar ... 336,10. 

awpwi ... 2so,iff.
anwr^T^T ... 346,16.

^ * _ * ’ * . 383,13ff.«nw« f^Rrra^r $:i$pr wmrwr 7 1 Z

ar?^w t ^-^r: ... 166,4.
isqrwtfw ... 98,is.

1 cw*i... 137,3.
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21. sFrssrp* ... 394,2.
22. awf®*r ^fhriwr»f:... 181,14.

23. gfctownim #Tcr: irw^r^rr ... 334,13.

24. arf*FTf*f$f wnmri ...374,i4ff.
25. 3nf %f&: ... 2so,i4ff.

26. arf^er # .'..' 299,21.'

27. am fF___ ... 164,5.
28. amww »^ar ... 385,15.

^y.- *5 %jpii *♦ *Pn rrwir*• •
30. ^«4f*r*TT %(? f^FTT ... 95,22ff.

31. arrwrr ^ ^... 190,23.

52, arm^nr ^rqr^rir^»ffcr .v. 273,9.
33. «nw*f...........ycffihNwffr ... 398,ioff.

34. aRWf* *f*Fc*f ^ ... 280,9.

35. airrrwrr tmzm ... 145,5.
36. arnfarftr .... «rcr?*ra^ ... 423,22ff.

37. if«T ^?srr injj jpffwr^... 86,2.

38. ... 193,2.
* -- an*

39. ¥?r»r... iei,2iff.

40. jam{... i^cw^r^rf^; ... 34o,i7ff.
41. ... 3ftf*r TWT5*l ... 335,18.

42. 3T&FFm ... 104,20.

43. 3«rf*Wrf% WWl ... 337,23ff.

44. wvfprmm m w^iw^rr... 272,23ff.
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45* ... 119,7.
46. ^qwrf*r $**=#... 355,4.

47. $*£ jj#r?w#r... 34o,ioff.

48. 5«#Erffrfr ^TfcRTT ^Rr fHfl cT^T^ ... 340,5ff.

49. 5W I? iHcfor lyrerfir c^Pf... 382,2ff.

50. wrerfsf* ... 190,21.

51. yfr«*ffrtwm ngr^rccHr^r *rr? — wfhsrpw ..285,iff.

52. ¥^rfTOTT#... 335,15. .

53. wrrf*?... 335,22.

54. 5TOr *rr fk wwf*rwr«RH t f^ff^... 382,10

55. *rfVfftrf^ W WfcF ... 406,13ff. .

5^
r“>' ....... %___ * „„vr«pwTT5T.;.. 327,23.

5^#\5rrw ... 290,18ft.
58. 1V#t f^w^r-wr srt^r^pk srrffckr ’jr: f5*f=r

112,2iff,
59. ^TWRrrfefWcW • • • 335,15.

so. frsr ... 223,19.
6s. qrwrftfrr W' wr»r«pi($gr .........fearer

f^rrirf ... 3os,iff.
62. fSp yffc! ....5TTf^^l,i ... 423,17ff.

63. ■Pwpprfa • • • 157,6.

64. fVr^f’SW VfS*F*Wr m W%...336,13ff.

65. f*jiwrr%?rrf*r yw*r 1 $wm w*... 342,4.
66. IWlRTTg % ... 336,13. . .

67. fjp ^rr “Pfgfm ^rfrNfc ynwraffi ffrreffr ... 336,3ff.
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68. fi *n?rf>! *rPt*rr... 309,7.
69. f*£ «TT ... 196,21.

70. f^lt cR 166,2.

71. *?bnW Wftm 4(16,13.

72. W$*TT *** 325,7ff.

73., 345,6.

74. *$cH fcIsH I" -tW 1 • •• 338,3.

75. icw€r*^PT <*wr 316,7.

76.

77.

78. 

79* 

80. 
81.

82.

270,10ff.
^wVwpt: ... 228,20. 

t ... 335,16.

... (csrf%) .. .| *rfcrl ... 270,12ff. 

^rf^Rtr ‘mr*T\*r ^fr... 389,15. 

forf* *mr yr«r%frrrerfoiNftwq1^ ... 223,23.

$wf¥rrff =t ... 99,5.

83.

84.

85.

86.

...314,22.

m ... 98,§.
«pf *i?Rfcwi turf* *F^*fr^rr... 21,iff. 

^ *Tffc WfcRTfs^r <£P«ctM ... 383,Iff.

87. ^P!T f^TI'TO^ ... 177,8.

88. Trrvmi&f*: ... 253,11.
89. tvrwf ^ ^»rrf% ... 44,1.

90. jp% #&:... 349,i5ff.
49 V „ . 349,19

91. *T% ’■T clW ( use of cRF for gf^R in Loc.Abso.).../

92. ••• 382,23ff.
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93. *&r*r ...393,5.
94. ^1 fWcPwni^t m$t ...411,1.
95. qffcsm

96.

*Pwnr:...ii2,i6ff.

...380,15,
97. IcF^rf^pRr: ...94,8.

98. WTFT ffWTO«f4M« TSff^r: ...150,12.

99. #*T*?*R^...148,16.

100. M iw: ... 63,23;265,5.
101. cicrf i*rf% ...112,23.

102. (use offfsr for Sff9!% in Loc.Abso.).289,11.

103. cfsr ffcft (Tise ofg=r for in Loc.£bso.)328,8.

104. mrfM farr: ?rfti $swrw ^^^....339,9.
105. w^ir ... 171,1.

106. tKswftjfiir f*wrf*r ...288,2.

107. ...288,5.

108. i&*r mr wH^rffc: ...291,10.
109. ...... arwfc... .7329,i6ff.

110. ....ict^ ....f=rr^r ...325,20ff.

111. ? ,,,326,iiff.

112. fcTOf%wt#Tf^: ... 346,22ff.

113. W8* ...21,14.
114. $*rnr *rwsrr ^r1!...312,22.

115 i wn*rrf%*? ...... ?rfra}«fffrctrfa .. .329,6.

lie. ^wr f»rVfi^r?>r iff*: ...284,6.

417,17.117;
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118. ^rr^rr: ...255,23.

119. ^^rwwr\...........*Pwwf ...72,19.
120. tr^fTfciii^ ... 129,18.

121. w lilf tw: W#?ftr mw mff%nse of the present
tense in the sense of future) ... 100,6.

122. *PR.........1prnTIT...290,19ff.

123. ftwPir. wri fP»e: ...266,18.
124. wr^w-rrf^r ....270,9.

125. Wm %m----321,16.
126. armfc f^^rrtW f^ft^rr^wr: wnfH

^ t f*T3fTW Wir .. .308,21ff.

127. #t: ^rf^^rnr: ...329,10.

1281 ^Wfwfl... 73,6.
129. ygr ffBWfcr t ^IgfrHcil ...336,4.

130. ...271,18.

131. ftfNr ...406,21.

132. ...345, lOff.

133. ...162,18.

134. fW«rW<L ...257.12.

135. w ••• 263,14ff.

136. ?1^f?gi5frflW#I ...355,19ff.

137. ? f*f*EH=«5r TC ....102,5.

138. ? jrffrfoffry: ...223,17.

139. ...223,18.
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140. wr^iff iifftmqKft mins ffrrr.w^i .,
141. *r srrt.ir unit.?r?rr yrwwr^ ...32o,iiff."' 383,5*

142. m*F*w *r=g^r =ritsrptt wrpm ...366,2.
143. =r ^nrf^Tiy^m WffWf^ ...336,19ft.
144. =r # ^*f<r .. .273,23.

145. =r wrPtcif .... .X84,ii.

146. *T WTfH #5'*W^...280,15ff. .

147. ffefhrnr .. .101,22.

148. ? ts^W ff( ... 366,2ff.

149. «r f& it *rr^rip¥r htsui • • • • arfwcFW ...

280,2ff.

150., ... 254,8ff.,
151. Jtsrrnwrthrr i*#r frarr *wr ...271,13.

152. IVirfW wnm ...105,11.

153. wm: wfwfrs* srrffc*: ...282,3ff.

154. WfWffc ••• ••• f^xHf • • • 286,19ff.

155. *rf finwyyr^....99,18.

■156. trrr •..63,7.

157. tu* • • • 19»23.

158. wfwf^f iNrfVr: •••405,1

159. •••387,16.

160• wnpp* ,...420,3.

161. ^PRf srwnr ..’.58,18. .

162 ♦ wrf*mwrfW ?*wr %r^r: ...63,17.

163. &wm) VTvfefr*: wm ...93,13.
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164. (fro) WT^lWfWsf* ...170,17.

165. TOW3H ...505,23.
166. fri *»n%Pl ...161,21.

167. vqipcrf f^rTapr^rwH^.. .27i,ioff.

168. ^TF^TlcIcir...228,7.

169. «rwwr: ...389,10.

170. ...255,24.

111. iy%...344,8.

172. trarf*?: ...401,18.

173. n^rqwr^4»l ••• 410,10.

174. ...382,iff.
175. WftW ....Wi^Wirr^F1...177,9ff.

176. * >w#r.... 329,15.

177.. wffrPr^r irw*\ ,,,, 184,5.

178. ir|2#t^rr!rr ip:irr»n*i ...330,14.

179. ( use of ct-r for ?rf^ ) ...401,15.

180. W'WfFTr ...177,5. ,

181. ...177,9.

182. twm WPTT Wf%: * * • • t f*rf •••400,12.

'183. IlfWTct ...249,20.

184. I#Ter ^TPT: 1#^...280,21.

185. w^flW’f^rrig ... 131,10.

186. wrfW ...290,14.

187. ...392,10.

188. ...98,2.



189.

190.

191.

192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

199.

200.
201.
202.
203.

204. 'trftfft' crr^jpir ...285,9.

205. .̂..190,4.

206. »r:..... ...190,4
207. Wnfft^ ...417,16.

208. wm:: .'..283*2.
209. flf |... 118,16.

210. ..l.... arr»F5r^Pi ...m,6ff.

211. ...271,8,
I

212. Ttfirerfo* wfireFfoi frwrwiPtgfgprf^r ...383

213. vmf* tfW ^fs^r: nanfr sf*n*rftr ...323,4.

^ jfeffWcT: ... 240,23.

ws ?r»r%5roif$ww^ ... 91, r?ff.
!WSPT Sit ...146,8..

...' 99,19. ■
jffCTTsfoftrfss............. ...98,19.

f»nr swsihprf\*f: ...119,11. "

jpt f^TT^mRclflW^ ...285,18ff. 

ip: Wtdl,sf¥!^H.. .299,8. •: 
fti: ... 286,20.

sfi'rrW **r s wurftr ... i96,i9ff.

m *pnts£sf*r fr^Frf *ft: ira:___ 272,17.
w iHrs#r*n wmr: ...2oi,i2ff.

m&f' ‘StswTtHT ? Wit..i 337,22ff.

mw n wff*r .... 333,1.

w.... %f^rqpr #ra ...325,9ff.



214. !T$?rf$¥ ...382,9ff.

215. ITf^ f^T Si.. .581,6.

216. ^r: ifrf*rw:...110,3.
217; TST^f^r: pf^.' ...410,10.
218. tf^Ttl^nT.., 186,4ff.

219. ...193,16.
220. <nW*ft\ ...392,23ff.

221. ...321,14.

222. jjtflffiiif: f¥F*m :...283
223. ^rf^cgfr ...379,15.

224. ... 288,14.

225. ^.^rxrTOrf^#T ...423,9.

226. ^ssrrf^ ...iw w wrNWfr ...34o,8ff.

227. ^€Tfr wfmr wlcrar^... 172,1.

228. fTO^’ arfiki^wr............42o,5ff

229. ...385,9.
230. •fwqrf^^rcnx ...422,1.

231. ...170,19.
232. "Pwr hrwrarfr...257,16.

233. f^T’Rfrtf^# ...357,14.

234. IWfT^ ...329,17ff.

235. f€R^fig-w>r ^rt»T ...310,iff.

236. ffr«rf*writor ...w=trar: *$f*r f^Pm: ...380,2

237. f*m$wrf^r*t...407,2i.

238. ... 296,17ff.
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239. ^fcNSl ... 242, lOff.

240. .........fH^rr: wr: ...269,5.
241. ^rrnim* *mrtr',..325,1.

242. wrnrwwnN: ..*327,5.

243. 1 *«r 0gMTTr$pfr'f i<hiwh: ...423,i2ff.
244. «onrg*W#rr ifffqfo ... 167,12.

245. >3^r 1%f^Pl... 164,4.

246. ...324,23ff.

247. 1¥TT f^^WTPT %: ...I02,8ff.

248. WFWW9^... 60,5.

249. wr W^RTSS^sr ...336,19.
250. fffowWR1 f^TRt . ♦ .337,18.

251. W 421,15ff.

252. <IW( ^*d^l ...170,1
253. ffeTTT^I^: ...400,2.

254. f^RPff if W WTW 77»21*

255. ^rc^i| itgf\i<t,wr%q^rr*nrl%: ...i67»i5.

256. ^rt*r *%: ...90,7.

257. tfswnrwi...34i,22ff,

258. ...420,3.

259. l^F^rnR^RT ...83,35182,17.

260. wf^rrwais* ...321,22.

261. Wf^crgr^ ., .422,12ff.

262. T&mr ?rr#TfTr #lwwr...4i4,i8ff.



263. Tm ...280,13ff.

264. ... 97,14.

265. wpsrnrrfw^r ^(f^w ^m^rnrw ...339,
266. f wf sf% ...101,14.

267. ...357,16.

268. S'# ^Tl ...192,22.

270. wr ffrf^TSfddH,*..307,10.

271. wrt: wspttwtt mm: ...63,13.
272. frgrf% 7 ... 335,16.

A '

**-»*-x-*** g *» ij; #* ***•&*-a-*#
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APPBNDIX-T

INDEX OP" FLORA AND FAUNA IN THE 

(A) FLORA TM ■

297,9. , frPWi 238,145297,95

aupr 303,3

frftemmr 227,15301,18;* 333,13.

353,8.

aifr 199,17.
aRif? 250,22; 297,16 ;301,15; 

304,Iff.
arnTeg* 234,6ff,

198,3.

397,11.

W 102,75210,22.

WflciT 245,20;353,15.

210,23.

Wft 261,12.'
260,12 ;305,5ff. 

137,22-.

305,8.

199,17.

120,2.
*Ni%nc 297,8.

«f*^rrr 182,9.

370,18.
yp'^RT'dVq 211,15.

120,2.
f#»'Cra 297,7ff. 

t^ncri’v 297,10.

370,20.

233,8ff.

TO? 297,7.
214,16.

pr^ 305,8.
% ___

^■TT^rfrr 182,11 

TO 3.98,3.

?^F 133,15;261,15.

^-Sir 234,6ff.

211,10ff.

WR 211,12.

250,22;assfii?®- 303,3;iaaaiaasaass.
TO? 102,75134,22 5304,1.

TOt"T 211,1.

cFTTcf 250,22,



IlfcSr

WP^SF 353,13.

wre 102,7.

WI^T 250,22.

ftp^F 397,11.

f^T 102,75134,22;
__ a. 250,22 ;304,1.

If 305,8.

120,2 ;305,8.
*rrf%* *?r 211,1.

211, i2ff.

199,20.

^T*r^210,22;390,19.
“fPW«T 304,2.
TPPmr 211,20.

166,8;26l,6ff, 

TTTT 210,235260,12.
wnfhrg 305,8.

srrfcitf'r 210,2311.5260,12;
' 137,22^'^*

f¥4*QTdcnr 199,19.
---------- -^N..

211,3.
^ 227,21.

^ 211,15137,22;
- 200,21;260,12. 

297,16.

102,75210,22 ;303,3; 
_ -- 304,2.

166,8;203,20;211,20.
1#W«I 261,611. 

t^RP’^rft 211,6. 

t^wpcir 252,11. 

tiwra 200,2011.

”*3^ 397,11.

137,2211.

305,7.

135,1;211,7;250,22; 
297,11;301,17. 

297,1111.

234,611.

IT5^ 397,11.

^5TT 211,13;297,6.

ITr^pr 210,23.

305,8.
jpwftf 297,5n.

297,17.

*0%^ 261,14.

157.21.

Tmnrfa 211,8.

Trwit 211,2.

TRm 370,1911.

TPiftT-r?! 297,15.

211,4.

250.22.

SWT 102,75210,22 5250,22;303,3,



166,85355,13.

305,8.
wr^rrf^Fw 173,20. 

•frfWftCT 227,9.

200,13ff.

185,6;199,17;

WPF 199,17.

182,Ilff.

211,4.

199,17.

199,17.

imn 297,12J301,165370,21. 
f^Fyrr 297,6.

€fcH,!W 211,14.

211,16,353,45405,21.

297,7.
sf^crra -234,6ff 5297,7.

(B) MIA. ‘

aWTT 48,6;200,16;339,18.
arc»l?TfW) 182,23; 
#rfpr ) 183,23.

arrwx^Kr) 235,3.

182,23.

211,8.
211,8

‘KflW 8,2.

106,7,211,9.

67,18.

211,11

116,18.

181,21. .

#r*t 116,19.
8»2*

116,18; 181,21. 
jpfa 200,17. •

Nwftrr 240,9. 

181,20-

W(X 183,15211,10.
^rfr 145,17.

m$P® 145,12. 

239,19.
frP?T 15,11.

211,9.

183,1. '
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183 >1 >200,20.
HI 138,17;235,13.
ffiffcT 182,23ff.
wnr i8i,20ff. 
srtrf 183,1;184,1.
TO 184,1.

f|f 106,12.
200,17.
106,9>116,18;371,19.

mtm 211,5.
145,10.

106,9.

0 — * — 0
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APPENDIX - U

CLASSIFIED INDEX OF TECHNICAL VOCABULARY 

OF VARIOUS ARPS AND SCIENCES 

IN THE m 
I ; Sculpture:-

arPRf IFmni; "253.L3LO. 

amF^t 377,7.

52,2.
406,1.

374,11.
' • ^«rnr^Rr wTcpficr: 34,6.

W»T 370,10.

wr*nw%w 307,20.
taw 370,10.

%8/pf 363,12.

KfcRT 203,17.

iftWIW 216,19ff. 

itcht^ 406,1.

423,6ff.
qrf^nrfcFrr 406,2.

216,19ff«

Xfsfwfar 370,12.

,PT 406,1.

f^nrw^r^T 60,12.

23.8,23; 364,22ff, 
r_« _ , 371,3ff.
TwlFr 228,11.

fSHFr 374,16.

II: Arehi-tecture:

m*rvm*m 367,21.

8,19.

arrwm 372,21. 

4rwT*fnI 372,21. 

cfr^TcH 108,18.

arrwMT^wr 324,16.

<*TTT*T 8,14.

387,22ff,
¥^^r«fHf*=n 373,19. 

^TR^tf%T 37,24.



3*rr=wnft 41,15.

218,23.

567,20*

mrz 568,8.

«R|^8,6j303,215372,1.
FTOpnrqw 572,3.

256,19.

303,22;372,2. 

178,17. 

303,20.

307,21. 

178,17. 

ar^piw 63,22. 

#ftjrflw*rcr 39a, 19.

8,23.
IT333W 8,4.

372,12.
*re(snw) 79,22. 

’PWFT 216,23.

216,23.
^■rf^iuNK 157,19.

jpfaFr 9,2.

%R*1»I P«WI 373,15ff.

.....% ....,Tf\t 8,6.
*T»\TSn 361,11;370,14.

8,10.

8,8.

w^rm 57,15.
157,18.

t^pRrf^jrr 302,15.

1%wf^r 265,12.

^■=rr^rf^rrsr 57,7.

’RTO! 406,3.
■j-f^TnV 1 S~S- , <=
^WlcPT 60,9.

3R!Wf 163,16 j370,17. 

178,17.

fMqitffrrr 256,10.

fiiRTW-? 408,6.

408, Ilf f.

79,22.
cifrn-w^r 79,22.

256,17.



69,2. ,

$1 337,3.

55TTW 337,8.

219,3.
tWITT 361,11.

276,3.

teR 226,2.

smtf^r 219,7ff. 

qriTf? 17,21.

78,18.
5TPn?^r 215,20.

367,18.

ircfsrrw5?1^ m, 3.

67,20.
wnrrr s,i.
irrCJ!"li^cff^T 29,4.

wrcrr^ 256,9. 

WTSN^tf^fT 370,17. 

^T5f^TT 370,11. 

tpFT 8,12. 

f*Tf$ 7,23. 

fWWTO 237,8.

ffirqrr 8,21.

374,1.

WlgfTT 8,18,265,19.

303,1..
» 367,23.

63,3;223,7;373,16.

i^i^T4cfrsR« 267,5. 

¥PT(PTffff 373,19.

370,22.

, 228,11
*• 79f22.

*_ 504,i5ff.

158,5.
W'Mtl 8,18;226,16ff.

*B 222,9.

372,2i.

*rf*r^r 373,20.

374,11.

*Tf*T^| 223,7.

*rf*r*£r*r 265,22. 

«if%Tf^rir«r^ 344,1. 

*rf*rf^rr*B 344,16.

267,14.

352,3ff.

WFf 63,23;223,7;323,10.



U14*

xfgp5f"*^r 218,22.

344,17.

372,5.

40,15

HI'f^'PHWTO 8,20.

s»

Tir*f^i*s&irnv8nv *1
^! 1 * I ^bu j JL*

^rrf^wiwniw 352,3ff* 

^rnRFf 256,10. 

f^wg^nr 107,3.

^TWTFp 180,14.

arrww 370,13. 
yrwfr 282,12,

TPjfa 57,15ff.;268,21.

TTWTW 22,7.

352,10.

ij*m**r 61,5.
TTWf 12,12.

TO 7,23;79,22.

390,1.

155,7. -

8,i
TOWR 174,16.

f^rf^ 304,15.

f*wf*m 8,17.

fEpff? 366,13.;367,18.

fVmr=r 370,7,

301,20.
frt^p 12,12.

373,17.

WffllaHlgl 302,8;327,11367,21 
368,7.

wmm 256,19.
yftHU 5rW*5fH4»T gfiSftB 356,12.

«fiwr^^r«nR 368,9.

Wcf^WT^mT iSfis 8,15.

WTc^n?F*T 36,3.

mw 370,11.
aTgrfiri 371,23.

224,13.
■Rranrra'303,21.

428,2.
- *v. *"Vjp sittoto 372,21.

303,20.
^m^fcmra 226,4.
Wf?TO 216,2.

im 367,19.
irp'ft 178,16; 370,14.

ira*Cf^r 372,3. -

214,18ff.;228,9.



/!<?$"

$tf*PTFr 224,10.

ifWPT 8,1.
1TW 8,21. 
SPW?T 372,21.

WWcfT 391,6.
irv.ir

300,10.

265,22.
267,13. 

373,17ff

^HTIOT 369,11. 

frfF^rf^TPT 344,19.

Ill: Music, Dance and Drama :-

apmrr 270,13. 

yf»mn«n 109,21. 

yTOf»r 270,12.

w 342,12.
waiter 169,1.

*t^rr 76,8; 199,21; 199,23. 
51^1; mj{b
TWC 372,9.

122,11.
^ 186,8.

***** 391,2.
TOIH 227,12.

*rr^n?TPT 42,11557,13. 

TT=«rWT¥fl1% 57,1.
»frw 264,5

ffeprf'^t 41,2;184,4ff•

IFTW? 186,9.

9140*1 186,2 ;391,2.

?r^T<f}372,8.

iTc^lfr 76,8;236,23;264,20; 
.370,8.

f&f 370,19.

mn 394,23. ■
jem 36i,n.

^rritPsfrVT 186,3ff.

WTTeFF 186,6.

264,20;360,16.

370,19.

370,8.

391,2.
^tsT-Tgrra 18,16.

HIT?* 10,15.



'qrgnrer 270,21 

10,12.

18,15 >264,5;270,11.

'■rrsawrerr 372,8.

269,7.

122,11.

^wwptwt 70,15.

227,9.
TO 41,12;76,9;236,23;' 

264,20;360,16;370,8. 
370,8.

WW 363,10.

186,3.
ilsiwr 268.21.

^TTTfVfw 57,17.

TOfhMPT 370,18.

236,23.

*TT3FT 34,21.

57,12;76,8.
f#rr 57,14i 186,8094,23.

fwfwifW »i*fTgr 200,5. 

fnpr 270,13.

186»3.

391,3.

"tfll’Pm 104,14.

TJ*T 186,2.

m-m 363,11.

268,20.

395,1

W^TWTWT 41,13 

4T*f 363,11.

^rf^r 269,7.

#t»TT 372,17.

57,13; 104,14; 372,17

270,15.
» . , -

53,4.
?fcr 76,8;360,16;370,8.

*___ 22,7;372,8.

^fcT 395,2.

■*T^r 227,10ff. ;363,12.

WKRT 269,13.

269,13ff.
WpTcW 34,22. 

wfrwm 372,8. 

Wfc^KTO) 53,3.



K17

53,1. WlfoHfTftwq 363,12.

-^nf^n 41,2. 372,8.

\

IV:4fg^Painting, Cosmetics, Qrnamenta-tions, Decoratioi
Calligraphy. &c.;-

5PTTT,r 18,1;37,21.

9RTT 109,6.

m%mwi 304,19.' .
%flT»rn 356,12ff.

arrt^Rrrs? 173, Hff.

' 367,22. -

5rs*rrnn*T 47,15.

*ITl»r 109., 6.
tVft? 370,10.

305,3. '
*rf^ 425,22.

425,22.

110,21
^JsRHffr 265,19ff. 

pptr 304,12, 

f^FFT 363,11.

f^3R£ 18,llj278,22. '

391,5.

29,4.

171,17.

372,15.

305,4.

yrrfrf*m 425,21. 

gprf^yr 216,21.

338,9ff.

cirfrww 109,17.
IrTr^F XSy,<r

.ffW 278,22.

3TJ 56,7. 

qtfVWd 373,17. 

wTHWTT^ 371,17. 
3qTWPldl=re 265,17.

196,12.

m& 35o,9ff.

381,4.

wnitlW 349,8.
=TTSTcp a?,8-

wfwnc 4o,ioff. ■



qgfiwpff 305,5

372,12.

3si,4.

WW 163,16i303,19.

363.13.

331,6.
tr^iSfe'
W»T 425,22.

373,16.

^nr^I 425,22.

372.13.

y^W 305,3. 

V"nmP*r 304,15. 
WfiflVf 18,12. 

Wfcr®f=^ 305,11
iftftwr 164,7 .

fsil 375,9.

219,14.

gjrr m,3.
fa 109,5.

221,20ff.

425,22. 
278,22.

3,4.
ffcfaW* 419,9.

192,19.

ai^iifm^l 41,Ilff. ;304,17. 

219,17.
3f%T 391,4.

fiparf^rsr 372,14. 

f*nars»r 170,9ff.

"Ptim* 32,9. 

fr»u (.■rr'^fr^r 279,2. 

*n1ckj*i<jTS33 305,5.

391,4.

T&tm 331,6.
-(Wj.— 111111111*1 / “1 T

flfrfa^TO* 41,10.

5R ^7ls

V: gf g Lite r attire: -

ajTW’f 10,16. ,
arwrfaw 10,16.

6iprr 109,111232,10.

rfcifrw 10,15.

3^*10

WffW aw, 394,19. 

fffY 5,4; 419,10.

<J5p*r 10,15.

\



159,15
*ftfcT 159,15. ( •

394,15.

mmmri 394,16.
♦ <%_.. . _ _.. _ _104,15.

^?f*rf^f^rnw 155,5ff. 

it 155,6. 

to*.3,1.
& 92,18.

15,10.

406,18.
HWm ¥ir«6T 61,9.

TCT1 406,18. 

1T3 109,16.

TOTHP* 15,11.
^rnr 406,17.

X*J*T 371,25.

92,18.
wfirf^T^R 331,11.

*f*TO% 3,1.

UW^ 2,18.

n- 394,15
IRTf% 219,17.

W^rf^ 394,15.

WPp 406,17.

394,15.
fi^r 155,5.

159,15.

104,14.

flT?P}flcJ 57,15.
?rftji?r 15,2.

1*R» 394,15. - 
TWftWfV 268,21.

159,15.
■ft1% 159,15.

sr<jff*w 10,19. 

srrror 419,10. 
to 15,9.
TO% 419,10.

wntftm 3,3.
•nrwr* 10,13. 

•f¥rnjf*waf 104,13.

15,9.
W0t TOwrf 10,16.
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?ra?f¥rr 159,15.

3,4.

firf*rw 219,6.

572,18.

yflT»rwra 278,21.

394,19.

419,10.
406,17,

^fcr 34,22.

406,18.
7,10.

^TT 15,9.

VI: Philosophy and Religion

arcr^rrar 24,4.

30,4.

mffe 10,13. 

apanr 20,17.

ar^Tlf 47,15. 

ar-rfcwri 35,12. 

afs^BTf 42,5ff. 
apwf 412,3. 

awfTW5? 220,4. 
arPT*fawW 269,4 

arrf^r 31,1.
*k9TC 24,15.

<*A#r 10,13. 

aiflV^aifjrr 413,2. 

a^rtw*# 47,22.

104,12.

104,12.

arrf^r 45,15.

anwrfsir^ 35,15. 
cirisrTnfw 198,13.

173,15.

¥3T 200,8.

tf^TVir 79,13.

3TO 34,7ff. 

^•rwfr 17,12.

31,4.
112, iff.

^rfcHTWf 413,2.

ftw 30,10.

15,14.

200,8.

fsW4^f^ 50,3. 

^rcf^rr 64->7. 

mPmr 67,22.

17,7141,5.
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w: f¥rr: 13,1.
ij^Vf«trrw«f 79,13.

^■24,4.
Wf ^T^rrfcgr 412,14. 

y&WST 206,11.

sNrfewcw 411,21.

m 14,5ff.;30,6.
mfmr 24,5.

€T%f 412,2.

24,3.

wtrmn 200,8.

f^rraw^ 35>ii,
TWTWpS 28,2.

24,11.

35,5.
53,7.

30,6.

30,T7ff.

32,2.

wwrflifW i»i4.

50,20.

wrw 20,17. 

ifRir^r 20,1. 

wrw 21,16

10,13.

240,18.

WTTT 229,13.

104,13.

WT^fTT 10,13.
^TPSR#r 10,21.

236,3.

yrq-i*#rrft$rw i69,i3ff,
yfflw 78,11.

l^fcr.278,6.
jp?f*npr 352,8ff." 

wn*r 24,61104,11.

fHTgrfiwr 10,17.

*$T 104,11.

wr^cHT^^RffWr 177,19.
\

^qP«r^f^Tfc! POTT 411,22. 
afTsJPI<?r,l 48qil3ff. '

15,13.

16,7.

1^1* 24,5.

W 24,16.

*ram 11,3

*F^mfTfW 33,2,-34,23.

35,2.

33,17.



V

14,2
^IcffsMr 30,8. 

arrf^gRi 235,16. 

fSpiPT 31,7. 

f-WHfl 220,13. 

f*Pl€ 185,13 

ftfWWI 12,15.

i2,h.

67,23.

104,17. 

^rif^r^r i5»i3* 

^§5^28,16. 

yffm 64,3.
^ScTP^IT 4,14.

^RJR 28,16.

34,14.

45,16.

ffTWf 218,7ff. 

fFWR 137,19.

gjl: Asti>fl.ogy 

234,17.

Wnufty 36,16.

3^W=f 75,22 

f^TT 269,5.

3T? 263,4.

W 14,9.

WfW 188,4.

288,13.

mfjTgd'siijg,

412.4.
Wt^Rir 63,4. 

mf^TT 10,9.

32,3.

wm 278,6. 
f^*rnRR#w 41,7. 

l^rnTf^r 49,14.

W*JT5PT 6,21. 
wwlWr' 34,12.

72,18.

20,17.

31,2.
f200,8.

MwTT-Tf^TPr 13,6.

allied sciences ;- 

fFfSRf 76,23 

t^FWT 371,22.

^FcTTf 76,21.

fW* 75,21.

263.4.
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£3$ 263,2. w

srrffepr 76,21.- srfrf^ 64,12.

263,3. WK 75,21.

WTCFT 36,16;37,1. 36,2.

WT 204,20. 229,8.

204,20. 263,4.

1|€ 75,22. wf*r 371,22.

ott 76,1.

75,21. ifrr 75,21. /

VIII: Ayurveda, Alchemy and etc.:

arfVfa 132,13. -pT*p& 78,13.
„ ra?lFfcr 133,9*
arr^SRT^ 133,14. gt*T 9,21.

afP|3fc 78,13. t«wrw«frr 133,10.

3^PT 23,14. TOpwr 235,20.

%UP3W 133,11. TWRWTTPR* 234,2 Off
vF=^f^cT 133,9. 234,18.
qr^rrft* 22,10. T3f*rf®f% 22,10.

^Rpper 133,13. ^TcTtN 211,23.

133,14. }33,10.

133,11. 235,2ff.
WfCfWT 133,14. -
Efn*]' 234,18.

12: Warfare, Navigation and etc.;-

afffcHPW 187,12 arrtlW 83,2.



J 2^6 if

awjwrrsnsf 97,5. 
arr^R*fci 24.21. 
armf^flr 342,19. 

370,10.

262,6.

‘fs^TcT 85,3.
127,13

JpFC 88,20

^rr»r 370,80. 
fiTf'n'w 92,9.

92,10.
*

iURWWW 85,3.
126,19.(sTORSW 88,19ff. 

^e. 77 > 1«
WTO 227,22.

^ 370,8.

215,21.
cW 141,1.

rfqfSS 85io2>is.
Umjrftm 126,10. 

□rT^xnf&T 3B, 1. 
WOTWC 92,8.

qfpf 87,17.

X: Cookery

aRrf^rfcf 305,12.

305,12.
STf^H^PTn* 238,1.

Q
159,14.

Jfm 134,3.
f*Tr=wrnr 16,6.
: airmr^ 129,19.
HiirercPw 129,20.

^=3 114,16.
St 370,8.
•^wnr 323,7.

nf4i»mrM»mag 32i,23ff.
[tTTK^r 141,1.
JTTW 370,8.

63,16.

84,16; 371,16.

86,12.-

TO^if^rrro 215,2.

TO, 141,18. 

fSrn* 132,21.

1TOW 86,10.
Wtft- 86,14.

IPTf 92,11.
jmvrftt 127,2ff. ,129,11. 

TOtfMter 235,21.

mFfefRH 374,21.
tfeT 16,6.

toto 305,12.

305,12.

305,12.

fqqrn 174,1.



i^r

XI: Politics and civil Administration:-

242,19.

103,13.

301,4.

gf^TsfqrfVff^ 133,13.

mnrm 82,5.
Vi*m& 85,19.

343,14.

jjqsfTfer 8i,i8ff.

112,19.
43*^352,13
ffwft 406,13ff.

246,19.'

103,15.

81,20.

!5,6.

*riVrf>r 117,20. 

=^TT»T 237,17.

276,7.

fW 343,14,

P¥T 233,7.
*■33RT 15,3.

wre? 15,3.

fW. mm: 54,12.
sjwgrTqffcr

i8i,i8. ,
»♦ 82,15.

ftrorgra 182,1.
419,21.

# 15,3.
«r*E?t%2r 232.I6. 

1%s*r 112,21.

f*WHH 112,20.

343,14.

133,13.

15,5.

lf»lTq%'tr*r 80,4ff.

wtfrzri 107,23.
it ■'tfrifn#r 42i,23ff, 
itfir" 80,13. 
JlfWW 63,10.

72,15.

28,17.
#5§ff 108,12.

309,9.

33,18.

182,7.

321,15.

jpiScBTpf 182,1. 
^F^rf^TPT 182,9. 

MWICI 321,15.



11-0 (a

wrttr343,15.
100,8.

r «nrrnw5r 168,17.I qrf»r 15,15.
232,18.ijjcN^wrrf^r 27,23. 

jmwPvft 173,20.

^T¥PP!CT 83,22.

WPnVrff 28,14.

T^wfwrwrr 395,6. 

xr^#tfcr 10,12.

291,9.

■ppnf^TfT 427,2.
55,5.

?wxf 34017.
64,14.

15,15.
?rfh^Trf^rr 8o,7ff. 

f^r^w^rrwrfcRrr 72,23. 

flcTTcW? 6,24 

wsrnwnwr 233,9

13,!. ^
ftfiiww 68,12.

SL Occultism and mystic sciences ;-
aiitf^RirV 51,18. 

arfi^wm 234,22ff. 

anrrfWf^rr 30,16.

141,22.

235,18.

dir^r^iwif^-lrnfrr 33,12. 

^WfcRt 219,9.

i^rir 234,19. 
arf*rfH 14,3.

+»rNnft+rfawiH 64,10. 

nr*r€r 257,11. 

«rf^rfwT^*r 200,1. 

f^fr^fVpm* 63,20. 
warr^irfawf 50,1.

g^xNfw 234,23. 

^rf^nrc^rpf) 198,23.

ffrsfarptfgRFf 63,20.

42,2;56,14.

88,17.

234,18.

irrrw^R 234,20. 

Taj-pT 255,17.

235,15.

ITf^T 198,23. 

ifpccff^rr 169,18.

235,18.
•rfcW*f 305,12.

171,8.
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j*f*r 14,3.
i4,3.

rernnwpfo 373,23. 

Wf 47,8. 
wpft5* 78,i4. 

W=FW 25,3.
wrarrfcRf 22,9. 

’rnrrarp 56,14.

wr% 376,13..
ifa 9,21.

30,2. 
wfMt* 87,4. 

*rfFrarr 45,19. 

wmw 33,4,

■•flTgrfrflW) 400,11. 

*§r*(*rfw 22,9.
STPWTPf 198,23.

f¥?r3*iiar 204,13.
234,9.

89,13.
tfim 49,2.

1V*r 24,14. 
f^jrfewr 235,9. 
tWrrrw^ 171,19.

f^fs? 234,16. '

234,2iff.
1SF»T 234,19. '

234,19. ;

XIII: Miscellaneous
aRTJf^nprN- 15,15. 

angr^ww 85,2.

419,2.

WT 24,18. 
^nr^rf^rr 10,11. 

^f^Tf^Tcr 24,18.

sr*nr 10,6.

372,18.

gpf 24,18.

24,18.
wf%#«rr 10,11. 

wmofo 110,4.

7S-*#* § ***»* #** *•55- -X"#
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appe. on -‘V
A LIST OP MYTHOLOGICAL R1FBRE1CE5 IN THE TM 

I : Jain Mythology

1. ASTADAoADVIPA (60,7).

2. A§£APADA where Rsabha, the son of King KSbhi breathed 
his last. At that time he had rid himself of all

the Ghati-karmans,and was surrounded by thousands 
of Munis. Uhe mountain is thus immortalized as the 
place gof nirvana of Rsabha. (405,19-21.)

3. ABHATS; they are said to be more than one hundred 

seventy in number. (412,9)
4. iDITIRTHA, a sacred place where an image of Lord 

Rsabha is established.(35»16)
5. fKSVAKU-KULA; the line of Rsabha ; the chief kings 

of this line are Bharata, Bhagiratha and others.
fiffi (30,10).
6. Kevalin; the one who has attained Kevala-jnana or 

Omniscience. (39*23).

7. KBIRQDA ; washing the Meru-prstha at the time of 

the janmabhiseka of Lord Rsabha. (226,7).
8. GAHADHARA ; they were the, eleven chief disciples 

of Lord lahavira.(39*23.



9. CAKBAVARTI-CAKRA» a mystic power attained by the 
universal monarch; it helps him to subjugate the 
opponents. (58,8).

10. 0AKRABHIGHATA ; the reference is to an onslought of
^a.la.Ca-k.n.0- / SR* Sa<A§«/v*v<a-

by^ln&ra on Mahavira, who was so much hurt by 
it as to swoon; even then he only pitied mdra.(2,3)»

11. CATURVIhHA-SURA-HIKlYA : the reference is toss the 
four main classes of gods, viz,, Bhavanapati, Vyan- 
tara, Jyotiska and Vaimanika.(39>22).

12. JAG-AT-TRAY A : the lower, middle and the higher worlds 
tied by fourteen cords. (1,5).

13. -JIIA : the conqueror of passions; the title usually 
refers to MahSvira in connection with the religion 
he promulgated. Dhanapala uses the term to connote 
God Almighty, (1,4); he is free from any worldly 
attachments (10,2);.

14. TEIPAhl VAK : the religious instruction consisting 
of the three aphoristic words, viz.; samyak-jnana, 
Samyak=2cara, and Samyak-saftkalpa.(3,10).

15. DADHIMOKHA: a mythological mountain (40,12).'
16. NAITDlSVARA-MIPA: one of the chief continents surro

unded by an ocean of the same name §40,5ff.)
16. NAMI and YIKAMI : the two grandsons of Rsabha ; they 

approached him with a desire to demand a part in the
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regal power (1,9).

17. NABHISUIU: also called Nabhisuti (1,11;1,16); be 
is |lsabh, the son of King Nabhi ; he ms the first 
Jina born at the beginning of the luga (35,21); 
his image was 'established by indra at Sakravatara- 
tlrtha (40,1).

18. PADMA-MAHAHRALA : the huge lake in which the goddess 
§rt resides (61,5).

19. BAIA and other haughty demons (35»19ff.)
20. BMasaia BHARATA: the first Oakravarti in the Jain 

mythology and the son of §sabha (30,10)405,22ff.); 
he foresaw the future incarnations of the Tirthafi- 
karas and installed their idols in advance on mount 
Astapada (406,Iff.).

21. MAHAVIRA the last, i.e. twenty-fourth lirthankara 
referred to as the .Lord of the Worlds (409,19).

22. MAH0DARA: the chief of the Yakfa attendants of the 
.goddess Sri (56,12)

23. VIDIA-DEVATA: they are maa eight' in number (400,10ff.) 
they reside on the Vaitadhya mountain (204»13ff.); 
their names and means of transport are as follows:
(i) Prajnapti - peacock. (iii)ManasI - swan
(ii) Padmavati) (iv) Acyuta - horse&-Vairotya ) “ Oobra

(v) Mahamanasi - lion
(iii)Cakrayudha - G-aruda



• * —(y±) Vajraftoxsi - elephant $bbUUe$
(vii) *urusadatta - 'buffalo
(viii) Rohini - the animal is not mentioned.

The gmnntnmg second one is referred to by the name
"Dharana-mahisi" , i.e. the wife of god Dharanawho is

' * —a parallel to the Brahmihical Sesanaga, the Lord of the 
Serpents(204,13ff.); these Pradhana-devls have many heads 
and hands and they attend on the goddess Sri (409,Iff.).
24. VIDYiCDHARA: a has class of superhuman beings possess-

, ing superhuman powers to be attained by mystic worship
and penance (57,6); they are also called "Khecaras"
as they can move in the sky (60,10); their kingdoms 
areAs/situated on the northern and the southern slopes 
of the Yijayard^a mountain (204,2).

25. SAKRA: the Lord of the Heaven, viz., Indra, who cut
the wings of the mountains and defeated the demons

18ff.headed by Bala (35,j?®); he is also called Purandara 
(30,21); he built: the city of AyodhyS alias Saketa 
for Rsabha (7,21;35,20).

t _ _26. SAKRA7ATARA : the holy place where Indra installed 
an idol of Lord |.§abha (45,14);±he temple is also 
known by this name (35,17).

27. SA§VATA SIBDHAYATAMS ; the p eternal idols of the

Siddhas installed since the beginning of the Yuga on 
the tops of the mountains (412,12).



28. SAUDHABMAXAIPA: one of the divisions of the Heanen 
(407,1).

29. SVARGA-CYAVANAs- the fall from the Heaven at the end 
of the heanenly life-span (38,8;41,23;44,17); it is
accompanied by unhappiness (36,22),and is forboded

(407,5),
by certain indications^ such as beginning of dropping 
of the eyelids.(38,8), unprecedented troubles like 
the sack of one’s city or palace (41»16ff.)

30. HEMlDRI: another synonym for the Meru mountain, where 
the-Srf-v^ksas are supposed to grow in abundance(39»3).

II: Brahmanical and puranic:- 
1, AG-ASTXA : his birth in a water-jar (370,20) 151,11); 

Vindhya mountain increasing day by day (160,17); Aga- 
stya commanded the mountain to prostrate before him 
when he was on his way to the south till he returned. 
But he never returned, as a result the mountain was 
much annoyed (151,ll;172,15;173,14;343,2ff.;82,10);

- his extraordinary digestive fire (121,9ff.) in drink
ing the whole ocean $n one great handful (125,15;249, 
15); the gema of the ocean being thrown out due to 
the extreme force of the Udana breath (23,14ff.); 
water of the rivers and etc. becomes pure with the 
ascendancy of the Agastya star- in the month of
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Bhadrapada (56,19).
2. APSARA: they are referred to as the courtezans of 

4&s Alaka the capital city of Kubera (9,17); RambhS 
and Urvasi are chief of them (52,8ff.;172,19;175»4ff.); 
their attractive beauty (312,20) and the Lasya dance
by Rambha (42,10).

3. IKSYAKU: the wish of his successors to complete one 
hundred sacrifices 07,21); the line originated from 
the .gun (58,18); Raghu, Dillpa, Dasaratha and others 
belohged to this line and ruled from Ayodhya (27,17ff.)

4. SifiSSSfifiSilglfiii §§IS: Saptarsi(240,2) Saptarsi- 
maniala (197ff.,); Devarsi (7,12); Siddha (41,3).

5. KAPIIA: aifSlSiieg to the heavenly Ganges (37,13542,12; 
52,2); Sagara’s sons and successors propitiating her 
(13,19;9,6); Sagara's son reduced to ashes due to
fire of angry Kapila (9,5); the descent agiS of the 
MandakinI (207,8);her marriage with the ocean(206,3ff) 
her passing to Rasatala (203,7).

46. KlRTIKEYA: his birth in the Sarava^a 421,15); looked 
after by the Kyttikas( 100,20).

7. KRSIfA-CARI'PA: reference to subjugating the Kaliya 
serpent by dragging him out of the waters of the 
river Kalindi (52,18ff.);his enmity with Kalayavana 
(233,19ff.) and Kaaaaa Ka&sa (16,5); his residemce 
in the midst of the ocean (16,4); Balarama afaaa
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diverting the flow of the Kalindi by mean# of his plough 
(17,14)
8. KSIRA3AG-ARA: its having been drunk (by whom?) at 

the start of the Great Churning (57,13);as a person 
wearing a gem-studded bracelet din his arm (239,9ff.)*

9. TRISAfeU: reference to impurity of the south-eastern 
direction due to the contact with Irisanku (23,20).

10. BETAS and DAIATAS: reference to Devata(JO,11),divine
couples (40,19) and the assembly of the Lord of the 
gods (42,9);

t ^Agni as the Krsanu.whose power is enhanced by. " 
profuse sacrificial sticks(13,19).

Indra referred to as Bidaujas (14,13), with his- 
thousand eyes (37,145225,9),and the divine elephant 
(36,14;43»12;121,14); as pikasasana having messengers 
to convey him news from the transient world (39,9) 
and his lordship of the heavens (39»8ff.); reference 
to his Vajra (14,13) and enmity with Trtra (40,9;122, 
19); references to his cutting off the wings of the 
mountain# with his thunderbolt (46,9;239,17;243,13); 
escape of Mainaka to avoid the blow of the thunderbolt 
(102,5ff.;122,15;138,20ff.jl49,lff.); consequent pain 
on the part of Himalaya, the father of Mainaka (5,9ff 
203,16); as Purandara (57,1I;57,'20;59,16); as one who 
has successfully performed one hundeed sacrifices
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(7,20;57,17;24,13); his carrying away of the products like 
Airavata, Parijata and etc. at the time of the Great Churn
ing of. the ocean(54,17) *, Indra's fear at the penance hy 
others and hi's attempts at disturbing it by means of encha- 
ments (24,13) and enticements through Apsaras (371»lff.); 
refernce to his wife as Pulomaduhita (4,3,11) and to his 
son jayant (43,10) attended, by Sankrandana (105,14ff.).

Kubera as Vaisravana (23,21); his lordship of the 
heavenly treasures (57,22ff,); his direction (242,8).

Kinnaras as Kimpurusas (41,4) having horses' mouths 
(240,13) and singing to the accompaniment of fluit (57,13ff) 
and being prevented from singing by the Siddhas (41,3).

Gandharvas and their musical concerts (41,2).
Tumburu and his playing the lute in the Gandhara-grama 

(42,|6ff.;57,13).
Reference to pavana, the wind-god (308,18).
Yaksas engaged in drinking feast in the ereeper-bowerd 

in heavenly gardens (41,4); referred to by the name Guhyaka 
(59,18).

Yama as pharmaraja (24,10), as the Lord of the Pitrs 
(308,15) as the Areh-Annihilator or Krtanta (52,9)? his 
messengers (40,22);and his terrible roar of wrath (86,9).

Yarn! ag the daughter of Vaivasvata (120,19).'
Yatudhana (56,11). ' , : .
Yogini(87,4)looking out for royal skulls in the bailie

fields.
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LokapSla; iiheir assembly (76,10ff.).ani gskist 
Vanadavata (41,6)*
Varuna: his conveyance of Swans (141,14) and of 
crocodile (276,6) as the Lord of waters; his function 
of releasing the noose (508).
Vetala (87,7 & 18); their assemblage 090,5).
SakinI ; their conglomeration (93,8).
Sasthxdevi (77,10).
Sadhyas ; their assembly- (41,5).

‘ i

11. LIGGAJAS : eight in. number (15,20); reference to the 
line of Vamana (151,10).

12. NALA $15,18).
15. NAIAKUBARA (165,10).
14. NAGAS : Vasuki and his nether cities (57,21ff.); 

Sesanaga (15,20;259,9), his lordship of the serpents 
(6,25), his thousand hoods (15,17;8,7;205,8), carry
ing the globe of the earth on his hoods (13,20;54,7); 
reference to serpent wives (41,6).

15. PARA§URAMA: his arrows (8,4); the libations of the 
blood of Ksatriya kings ,killed, by him as the requital 
of enmity consequent to the murder of his father by 
Kartavlrya Arjuna (51»13ff.) •

16. pAbvATI. daughter of a mountain (515,12;21,15ff.);
• , ^h±3-°._

captivated the heart of the three-eyed Siva (5~13,%£);
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her permanent union with |iva as his left-half (313*12); 

as Ambika (24,20); as KalikS (155*6); as Candika with 
Krpana, Cakra and Trisula (88,10ff.); breast-feeding 
her son Heramba (74,7ff); got enraged at Banana when 
he failed to salute her in obeisance (53*11); worhippdd 
for happy married life (9*18;21,15ff*).

17'. PIT^S: their expectation of progeny (20,18ff.).
18. PRIHU (13,18).
19. PRAJAPATI: the creator of the worlds (7,22;10,10); 

self-born one (7,14); Vedhas (36,14); sittmdgin the 
lotus grown from the navel of Yisnu $nd carrying the 
measuring string in his right hand (399,5ff.); having 
mouths in every direction (114,lff.); his being the 
principal one among the gods (312,19); reference to 
Brahmaloka (11,6).

20. PRALAYA: the devestation at the time (175,6ff.’); the 

rising of twelve Suns (35ff.;203,9); the rainstorm 
by the clouds known as Puskaravarta amd Samvartaka 
(121,16ff.;239,12;242,10); surging of Kslrasagara 
(176,13;239»7) and tumult of the seven seas (402,19ff.)| 
and the flood of the Great River of Fralaya (260,2).

21. BHARATAMUIfl: the drama directed by himself to the 
accompaniment of tabour(57,12),

22. MADAM and RATI: his sway over all the gods and even
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on indra (305,13ff.); his encounter with §iva and 

his flower arrow (36,6ff.;397,16ff.); reference to 
Hati (22,155175,5).

23. MAHABHARATA INCIDEITS: Tojanagandha and parasara
■ (129,5); Kysnadvaipayana Being made famous h$ and 
honoured "by ludhisthira (24,2); Ahhimanyu and cakra- 

vyuha (89,1); 3aup$ikayuddha (94,14). •
24. MMATANA INCIDENTS: Samitri and Urmila (204,18); §atru- 

ghna (13,20); &rtak£rti (13,20); Tabari who fed Hama 

with fruits and roots (418,Iff.); Marica taking the 
form of a deer (135,10); libations to jatayu by Rama 

(135,15); SugrTva (222,3ff.) and his army of Vanaras 

(55,7;240,815,its camp on the shore of ocean $135,19); 
Maruti (371,21); Ramana the Lord of Lanka and the 

Raksasas (95,2); his attempt at Lifting Mount Kailasa 

(239»13ff.); his daring insistence in cutting off his 
head over again in order to propitiate angry Parvati 

(53,Ilff.); his attainment of the boon from Siva (222, 
4); Janakx's aversion to Havana (135,12); Maruti 

crossing the ocean (201,14); the fire of RSma's arrow 
in relation to the Ocean (94,22ff.;l60,4ff.); Ilia and 
Angada (55,7ff.); Setu (135,18;159,12);the fight bet

ween RSma and Rava$a (135,20); breaking of the axle

of Banana's chariot by Maruti (135,23);.waking up of 
Kumbhakaryua (136,2); the swooning of Laksmana (136,5-6);



VibhTsana*s help to Rama (156,9-11); fire-ordeal of 
Slta (136,liff.); pu§pakavimana and Rama's return Jo 
Ayodhya (136,17-AL8).

25. RAHU and CANDRA (88,1).
26. YUGAS: Krtayuga (ll,5;14,21;151?il9); Kaliyuga (14,20; 

40,22) and its effect of reducing the four varnas to 
one(351,Ilff.).

27. IDEAS and KUIAPARVATAS: Two Lokas (19,1); seven Lokas 
(175,6); Madhyama-loka (39*7*); Punnama-naraka (21,10);

three Kulacalas (204,19ff.); seven Kuli,parvatas( 15,20); 
Amarasaila alias Kanakasaila alias Sumeru where Kalpa- 
drumas automatically give silken and bark garments 
(23,19;24,19).

28. VADAVANALA (121,11).
29. VipiU and LAKSMl: the beings residing in the belly of 

Murari at the time of Pralaya$351,14ff.); Vasudeva 
(11,Iff.); purusottama (10giS); Hari (43,9); enemy of 
the Danavas (20,5ff.) engaging in fight with Madhu 
(121,22;122,22), Kaitabha (121,22) and Bali (242,17); 
Acyuta with his conch and the disc (13,9); Hiranyagarbha 
residing in the lotus growing an its from the belly of 
Damodara (206,Iff.); the Tripathaga Ganges originating 
from his toe (240,13ff.); the lustrous form of Acyuta 
resting in the milk ocean (130,17); Rathangapani riding 
lihs Garu$a $86,7ff.); PSncag'anya conch (122,1) the
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daughter of Baitya and Kaustubha (122,7); Kamala(43,§).
His AVATABAS: Vamana or Trivikrama (240,13ff.) and 
his encounter with Bali (2,18;203,7) the son og Viro- 
cana (214,15); Varaha (15,17?15,20?121,17ff.?233,19)*n 
relation to Hiranyak§a (121,17ff.)j Matsya (121,21) 
rescuing the Vedas (146,9); Ktlrma 15,17;121,18) and 
his connection with Mandara (121,18ff.).

30. VAITARAfl, the long and wide river beyond death(47,4).
31. SIVA: as Adideva (37,5); Visamaksa (24,20)36,19); 

Sulapani (12,2ff.); Tryambaka, his mass of twisted 
hair and the Trimarga,i.e. Ganges (43,23;211,19ff.) 
Tsana (23,17ff.) and the g digit of the moon on his. 
crest (17,18;23,17ff.sl21,14?225,22)313,6)? &ipivista 
(334,17); Nilakap.tha (351,10) and the Kalakuta poison 
(334,16;351,10;122,6;233,22ff.); Mahakala (192,4ff.),
Mahabhairava (14,10ff.) with his boisterous laughter 
(14,10;84,19ff.;101,1;203,6;247,60), elephant-hide, 

and galand of human skulls (14,10ff.); reducing Cupid 
to ashes (12,2ff.;23,16ff.;i04,5fif.;162,22;266,19ff.) 

by the fire from the third eye (104,5ff•;23>16ff.;266, 
19ff162,22); being won over by the youthful charm 
of Parvatx (24,20);reference to the Ardhanarlsvara
form (137,10;253,5) ? Khapujaparasu and his Tandava

• *

(87>10;239»6); enmity and fight with the demon Andhaka
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(5»1*120,14; 185»13) and with Gajasura (185*13); Kirata 
(14,8;36,19) and his residence on iha Mount Kailasa (14,8; 
17,18;247,7)..
32, §Hl; the Goddess-of-Prosperity (10,11;14,5;121,15;122, 

5); her birth from the milk-ocean (58,7ff.;57,23ff5 
54,5); residing in the lotus (54,756,7;408,23);sister 
or companion of Parijata, the celestial tree (58,7), 
and being worshipped by the emperors (58,8); her atte
ndants are gentle and pleasing with their white gar
ments, cane-staff and whitw fan of hair (55,5); the 
demons do not form her retinue (56,9)*

33* SAMUDRA-MAMHAHA and its PRODUCTS : The Great-Churning
of the milk-ocean ^i&f&sufor the nector (11,6;34,19;

■' 360,17ff *)
37,17;43,5; 54,15; 138,19; 159,10;248,4;269,16 jf; the
Mandara mountain serving as the Churning-rod (17,16;
76,12; 161,12; 150,16ff. 186,7;204,2;205,23;214,14f.f* ; 

337,12ff.)221,5ff * ;239»172£» and Vasuki the king of the serpents 
acting as the churning-rope (122,1;203,2;204,2), the 
Ohurning being done by the gods and the demons(22l,5ff); 
Kesava pulling the churning-rppe and rotating Mandara 
(239,17); LaksmI (54,5;57,23ff, ;58,7ff *j) ;Kaustubha 
(122,7); Pari3ata(159,ll;205,20ff. ;211,19); Ma*aa
& Madira (122,15ff.;161,12); Yadava (13,9); Kamadhenu 

(58,7) or Surabhi (121,1^>; Apsaras (122,9), Candra
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(122,15ff.;205,20ff.); Kalakuta (54,20;122,15ff.;211,19; 
250,2); Amrta (13,9;14,5;37,17;122,15ff.;250,2); stealing 
away of nector (371,2).

34. SABASVATI: sitting’ in a lotus (14,4;22,15).
35. 3URYAMANDAIA : the thighless one (11,1); the brave 

warriors pass through the Suryamandala on their way to 
final emancipation after holding facing death in the 
battle field(96,8).

36. STRI-RAJYA-MANDALA : where no male is ever to be found
• •

(372,3ff.).
37. SVARGALOKA: Mandara-manjarf (54,18); celestial female 

guards (57,5); the garden called Nandana (40,12); the 
sport garden of Indra (38,6);Cintamani (58,8); the 
pool of nector (57,5); The celestial tree,i.e.parijata 
(58,7); Kalpataru or the wishfulfilling tree (57,1;41,6;
36,18); the wish-fulfilling creeper or a branch of
the abone tree (42,llff.;58,8); the Haricandana creeper
(57,3).-
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